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Presentación 
 

Pone fin, por ahora, el volumen que tienes en tus manos, querido lector, a una 

andadura de siete años iniciada en septiembre de 2017 y finalizada en agosto de 2023 en la 

que el Gobierno de Aragón –a través de la Dirección General de Política Lingüística 

(DGPOL)– y la Universidad de Zaragoza suscribieron un convenio de colaboración para 

crear la Cátedra “Johan Ferrández d’Heredia” de lenguas propias de Aragón y patrimonio 

inmaterial aragonés. 

Es de agradecer la sensibilidad del rector José Antonio Mayoral y de su equipo de 

vicerrectores y vicerrectoras, ahora que su mandato también llega a su fin. El Paraninfo, por 

ejemplo, ha sido escenario de la celebración del Día Internacional de la Lengua Materna o 

del Día Europeo de las Lenguas en varias ocasiones.  

Durante estos años, se han llevado a cabo seminarios, cursos extraordinarios 

en la Universidad de verano de Jaca, cursos on line de aragonés, etc., se ha fomentado 

la investigación de nuestras lenguas propias con ayudas a la investigación, modestas 

sí, pero que han favorecido la realización de algunos trabajos que sin ellas 

probablemente no se hubieran llevado a cabo y se han publicado 17 volúmenes de 

la colección Papers d’Avignon y su serie de trabajos de campo Gerónimo Borao 

(http://catedrajohanferrandezdheredia . lenguasdearagon.org) .  

Uno de ellos es este Charrando aragonés: La lengua aragonesa en su Zona de Uso 

Predominante, del que son autores Antonio Eito Mateo, José Ángel Iranzo Sanz, Chaime 

Marcuello Servós y Alejandro Pardos Calvo, que obtuvo el apoyo de la Cátedra durante dos 

años en sus ayudas a la investigación y para su realización contó con la financiación de la 

DGPOL y de las comarcas de Jacetania, Alto Gállego, Sobrarbe y Ribagorza. 

En el Quinto Informe de Cumplimiento de la Carta Europea de las Lenguas 

Regionales o Minoritarias (2014-2016) el Comité de Expertos del Consejo de Europa instaba 

a las autoridades españolas a llevar a cabo un trabajo que permitiera conocer la situación 

sociolingüística del aragonés, como ya se había hecho con el catalán (Encuesta de usos lingüísticos 

en las Comarcas Orientales de Aragón. Año 2003. IAEST-Gobierno de Aragón). Solo se contaba, 

entonces, con el llamado Informe Llera (Llera Ramo, Francisco José, 2001, Estudio 



sociolingüístico de las hablas del Alto Aragón), que no se hizo público hasta que, en 2018, la 

DGPOL contó con una página web (www.lenguasdearagon.org). 

Este es el contexto en el que los autores del trabajo que ahora nos ocupa se pusieron 

manos a la obra, con la utilización de unas encuestas que se publicaron también en esta 

colección (serie Gerónimo Borao, nº 4: Eito Mateo, Antonio & Marcuello Servós, Chaime, 

2023, Adaptación y pilotaje (Pretest) de la encuesta de usos lingüísticos de la Franja (catalá) al caso del 

aragonés). 

Un trabajo que supera con creces el de 2001 a que se ha hecho referencia, con 1002 

encuestas en 146 poblaciones y 330 tablas explicativas. 

Los propios autores proponen realizar las encuestas periódicamente y en territorio 

más extenso, para ello, además de voluntad política, será preciso contar con medios 

económicos, que tan escasos han sido durante los ocho años de existencia de la DGPOL, 

con una media de 700.000 euros anuales de presupuesto (en un departamento, el Educación, 

Cultura y Deporte, que manejaba casi mil doscientos millones de euros) 

Este que presentamos es un trabajo imprescindible que será, a partir de ahora, de 

obligada referencia tanto para los investigadores como para quienes desde lo público quieran 

poner en marcha políticas de recuperación de la lengua, si es que los hay, claro. 

Para nosotros, como responsables de las dos instituciones que han hecho posible este 

periodo único para nuestras dos lenguas minoritarias ha sido un honor protagonizarlo y 

poner, en la medida de nuestras posibilidades, nuestro esfuerzo y nuestro conocimiento al 

servicio de la cultura y el patrimonio inmaterial de Aragón. 

 

José Domingo Dueñas Lorente (Director de la cátedra Johan Ferrández d’Heredia, 

2017-2023) 

José Ignacio López Susín (Director General de Política Lingüística, 2015-2023) 

  



Introducción 
 

El aragonés es una de las lenguas románicas más antiguas de Europa. Sigue vivo en este 
primer cuarto del siglo XXI. Se sigue usando: continamos charrando. Y es así pese a ser una de 
las lenguas más amenazadas según la UNESCO. Se encuentra en una situación de fragilidad 
que requiere atención académica y social. Está en un punto crítico tanto político como 
demográfico. Desde el s. XV ha sido progresivamente desplazado, primero, por el castellano, 
por el español, después; especialmente en contextos urbanos y, más recientemente, entre las 
generaciones jóvenes. Sin embargo, en ciertas áreas rurales y comunidades tradicionales, el 
aragonés sigue siendo una lengua activa, aunque esté en peligro de extinción.  

En esta obra ofrecemos un análisis del uso del aragonés en lo que se ha denominado 
instituciónalmente ‘zona de uso predominante’, a partir de datos obtenidos de primera mano. 
Estos datos permiten comprender mejor su situación actual y reflexionar sobre su 
preservación y revitalización. En estas páginas, mostramos los resultados más relevantes de 
la investigación que desarrollamos durante el año 2023 al amparo de las ayudas de la Cátedra 
Johan Ferrández d’Heredia (en adelante la Cátedra o Cátedra JFH indistintamente), la 
Dirección General de Política Lingüística (en adelante, DGPL) y las comarcas de Jacetania y 
Ribagorza. El proyecto de investigación tenía por título “Análisis de las encuestas de uso de la 
lengua aragonesa en la zona de uso predominante y elaboración de informe sobre la evolución de su uso”. El 
informe final lo entregamos en diciembre de 2023. Ahora, gracias al interés de la propia 
Cátedra, con esta publicación divulgamos los resultados poniéndolos a disposición de 
cualquier persona interesada. 

Como bien es sabido, con datos es posible analizar y comparar. En este sentido, aquí vamos 
más allá del mero conteo de hablantes. Partimos del hecho destacado antes: la lengua 
aragonesa es una lengua viva, existente, minorizada y minoritaria, que se sigue usando. Por 
eso, nuestro objetivo ha sido identificar por quiénes, cómo y cuándo. A partir de ahí, a partir 
de ese conocimiento es posible fundamentar otras acciones posteriores. Sin un diagnóstico 
no puede haber una buena intervención. El aragonés es una lengua que se usa y cuyo uso 
queremos comprender: ¿cómo se utiliza?, ¿quiénes la emplean?, ¿en qué contextos? 
Responder a estas preguntas es clave para entender la realidad sociolingüística, además, para 
diseñar políticas concretas y efectivas. 

Antes de seguir, hemos de recordar que la encuesta sobre la que se sostiene el estudio tuvo 
un paso previo. En el año 2022, con otra ayuda a la investigación de la Cátedra, adaptamos 
al estudio del aragonés una herramienta ya usada y contrastada para el catalán (Eito y 
Marcuello, 2022), desde el año 2003 (EULP, 2003). Una vez testado, disponíamos de una 
encuesta para recabar datos y realizar análisis que, hasta ahora, prácticamente no se habían 
hecho para nuestra lengua. 

El objetivo ideal habría sido aplicar la encuesta a todo el país, a todo Aragón. Sin embargo, 
esto fue inviable debido a las limitaciones de recursos y financiación. Recordemos que el 
aragonés es una lengua minorizada y, lamentablemente, no ocupa una posición prioritaria en 
los presupuestos ni en las políticas públicas. Esto nos llevó a replantear el proyecto y ajustarlo 
a lo posible. De manera consensuada entre los investigadores, la Cátedra y la DGPL, se 
decidió ceñir el estudio al territorio donde el uso del aragonés es predominante, empleando 
una muestra representativa. La zona a investigar vino delimitada, por tanto, por el artículo 5, 
Ley 3/2013. Este enfoque permitió al estudio centrarse en la “zona diana” de muchas de las 
medidas que la DGPL había implementado previamente. Además, la elección se alineaba en 



buena medida con el estudio sociolingüístico previo de Francisco Llera en el año 2001. 
Nuestro trabajo, con una encuesta distinta, abarcó un territorio más amplio que el analizado 
en aquella investigación. 

Una vez establecidos los límites territoriales, la DGPL asumió la financiación del trabajo de 
campo, conjuntamente con tres comarcas. Para garantizar la calidad del proceso, se debía 
encontrar a un investigador que reuniese dos requisitos clave: (i) conocimiento del territorio 
y autonomía para los desplazamientos y (ii) plena competencia en lengua aragonesa. Esto 
aseguraba que las entrevistas se realizaran de manera directa, comprendiendo la realidad 
sociolingüística del aragonés y del territorio, mediante un trabajo de campo respetuoso con 
las personas y con los objetivos de la investigación. Para ello se seleccionó a Alejandro (Álex) 
Pardos. Esto le llevó a recorrer el Alto Aragón, —fendo más kilómetros que l'auto linia, como se 
dice en nuestra lengua a los autobuses de transporte de viajeros de línea regular— y a conocer 
—mejor que nadie, en estos momentos— la realidad geográfica y humana del aragonés, algo 
que contribuye a la elaboración de su tesis doctoral. Todo ello supuso un reto, tanto en 
términos de organización como de ejecución, para realizar las encuestas mediante las 
pertinentes conversaciones (de unos 30 minutos de media) y registrar cuidadosamente las 
respuestas para su posterior análisis. 

El trabajo de campo se dividió en tres etapas. En primer lugar, se visitaron las localidades del 
Alto Aragón identificadas estadísticamente para ajustar la muestra, asegurando su 
representatividad. En segundo lugar, fue necesario localizar a personas dispuestas a participar 
en la encuesta y que cumplieran con el criterio de ser "válidas", es decir, residentes de la zona, 
excluyendo a turistas, personas de paso o individuos sin un arraigo significativo en el 
territorio. Esto obligó a reiterar los desplazamientos y, en algunos casos, una vez localizados 
los informantes, ante la imposibilidad de contactar en o lugar por incompatibilidad horaria, se 
optó por realizar la entrevista personalizada por vía telefónica. En tercer lugar, se estudiaron 
todas las comarcas dentro de la zona delimitada, asegurando la visita a sus principales núcleos 
urbanos. Estos ejercen como ciudades intermedias en la geografía aragonesa. Asimismo, se 
incluyeron municipios que no habían sido visitados en el estudio de Llera (2001) donde la 
lengua aragonesa, a priori, podía jugar un papel importante. Consideramos que esta 
ampliación representa una mejora importante con respecto al estudio de 2001. 

En el apartado de Contexto del trabajo se detalla de manera específica la distribución de las 
encuestas por localidades, incluyendo el número de entrevistas realizadas en cada una de 
ellas. Estos acuerdos operativos se tomaron siendo plenamente conscientes de las 
importantes renuncias que implicaban. Como ya se ha mencionado, el objetivo ideal —y un 
desafío pendiente para el futuro— sería llevar a cabo un estudio similar en todo nuestro país, 
en todo Aragón, abarcando además el catalán, otra lengua propia de nuestra comunidad. 

Hay que reconocer que, en términos poblacionales, la exclusión de otras zonas del país y de 
Zaragoza ciudad es un elemento limitante a la hora de saber el uso actual del aragonés en 
Aragón. Allí es donde vive más de la mitad de la población de Aragón y, según algunos 
estudios (Reyes et al., 2017), posiblemente alberga una proporción significativa de hablantes 
de aragonés. Sin embargo, como bien se dice, lo mejor es enemigo de lo bueno, y con los recursos 
disponibles estas fueron las decisiones que se tomaron, constituyendo los cimientos sobre 
los que se ha construido este proyecto. 

En total, se realizaron 1.002 encuestas válidas, aunque las conversaciones fueron más. No 
todas pudieron ser consideradas, ya sea porque no se completaron o porque no 
correspondían a los perfiles estadísticos requeridos. Cada una de las localidades seleccionadas 



fue visitada in situ. Se contactó y entrevistó personalmente a todas las personas participantes. 
La ficha técnica de este trabajo presenta en detalle la distribución de las encuestas y los criterios 
seguidos en su selección. Antes de continuar, queremos expresar nuestro más sincero 
agradecimiento a todas las personas que regalaron su tiempo. Su colaboración, dedicación y 
paciencia hicieron posible la realización de este estudio sociolingüístico. Sin ellas, este 
proyecto no habría sido viable. 

En cualquier caso, este trabajo aporta nuevos datos que enriquecen el conocimiento sobre la 
realidad social del aragonés y contribuyen a un diagnóstico esencial para cualquier política 
lingüística que aspire a ser efectiva y esté basada en la realidad. Además, sienta las bases para 
futuras comparaciones y estudios, permitiendo analizar la evolución del uso del aragonés, 
identificar fortalezas y debilidades, así como explorar sus potencialidades. Esperamos que 
esta investigación sea de utilidad e interés para toda la sociedad aragonesa, así como para 
cualquier persona interesada en el estudio de las lenguas minoritarias, y en particular, del 
aragonés. 

 

  



 

Contexto 
A continuación, se muestran los municipios seleccionados para la Encuesta de usos lingüísticos 
en la zona de uso predominante de la lengua aragonesa, agrupados por comarcas: 

• Alto Gállego: Biescas, Caldearenas, Hoz de Jaca, Panticosa, Sabiñánigo, Sallent de 
Gállego, Yebra de Basa, Yésero. 

• Cinca Medio: Almunia de San Juan, Fonz, Monzón. 

• Cinco Villas: Ardisa, Bagüés, Biel, Frago, El, Longás. 

• Hoya de Huesca: Agüero, Albero Alto, Alcalá del Obispo, Alerre, Almudévar, 
Angüés, Antillón, Argavieso, Arguis, Ayerbe, Banastás, Biscarrués, Blecua y Torres, 
Casbas de Huesca, Chimillas, Huesca, Ibieca, Igriés, La Sotonera, Las Peñas de 
Riglos, Loarre, Loporzano, Loscorrales, Lupiñén-Ortilla, Monflorite-Lascasas, 
Murillo de Gállego, Novales, Nueno, Pertusa, Piracés, Quicena, Salillas, Santa Eulalia 
de Gállego, Sesa, Siétamo, Tierz, Vicién. 

• Jacetania: Aísa, Ansó, Aragüés del Puerto, Bailo, Borau, Canal de Berdún, Canfranc, 
Castiello de Jaca, Fago, Jaca, Jasa, Mianos, Puente la Reina de Jaca, Santa Cilia, Santa 
Cruz de la Serós, Valle de Hecho, Villanúa. 

• La Litera: Binéfar. 

• Los Monegros: Albero Bajo, Alberuela de Tubo, Barbués, Huerto, Perdiguera, 
Robres, Sangarrén, Senés de Alcubierre, Tardienta, Torralba de Aragón, Torres de 
Barbués. 

• Ribagorza: Benasque, Bisaurri, Campo, Capella, Castejón de Sos, Chía, Foradada 
del Toscar, Graus, La Puebla de Castro, Perarrúa, Sahún, Santaliestra y San Quílez, 
Secastilla, Seira, Sesué, Valle de Bardají, Valle de Lierp, Villanova. 

• Sobrarbe: Abizanda, Aínsa-Sobrarbe, Bárcabo, Bielsa, Boltaña, Broto, El Pueyo de 
Araguás, Fanlo, Fiscal, Gistaín, La Fueva, Labuerda, Laspuña, Palo, Plan, Puértolas, 
San Juan de Plan, Tella-Sin, Torla-Ordesa. 

• Somontano: Abiego, Adahuesca, Alquézar, Azara, Azlor, Barbastro, Barbuñales, 
Berbegal, Bierge, Castejón del Puente, Castillazuelo, Colungo, El Grado, Estada, 
Estadilla, Hoz y Costean, Ilche, Laluenga, Lascellas-Ponzano, Naval, Olvena, 
Peraltilla, Pozán de Vero, Salas Altas, Salas Bajas, Santa María de Dulcis, Torres de 
Alcanadre. 

Son 146 municipios ubicados en las provincias de Huesca (137) y Zaragoza (9). De acuerdo 
con las cifras de población publicadas por el Instituto Nacional de Estadística relativas al año 
2021, en los municipios considerados residen un total de 171533 habitantes. Como sólo se 
han recogido datos de personas mayores de 15 años, el universo de estudio, en sentido 
estadístico, estaría formado por 148061 personas. 

La población de los municipios considerados no se distribuye de forma uniforme, sino que 
la gran mayoría de los pueblos tiene pocos habitantes. En particular, se puede destacar que 
el 75% de los municipios con menos población tiene menos de 400 habitantes y en ellos 
reside, en total, el 32% de la población. Por otro lado, la ciudad Huesca, con más de 53000 
habitantes, es el municipio con mayor población y en él residen reside el 31% de la población. 



 
En la gráfica se observa cómo 140 municipios de los 146 considerados tiene menos de 5000 
habitantes —de hecho, todos ellos tienen menos de 3500— y tan sólo 6 municipios tienen 
5000 o más habitantes —los 6 tienen más de 9000—. Por esta razón, en la encuesta se 
consideran dos grupos diferenciados según el tamaño de los municipios: 

• Municipios pequeños (menos de 5000 habitantes): suponen el 30% de la población 
total. Pertenecen a este grupo todos los municipios considerados excepto Huesca, 
Monzón, Barbastro, Jaca, Binéfar y Sabiñánigo. 

• Municipios grandes (5000 habitantes o más): suponen el 70% de la población total. 
Pertenecen a este grupo los municipios de Huesca, Monzón, Barbastro, Jaca, Binéfar 
y Sabiñánigo. 

La distribución por edades tampoco es homogenea, como puede observase en los dos 
gráficos inferiores que representan la distribución porcentual de la población por edades, 
tanto para los municipios pequeños como para los grandes. 

 



Se observa que el rango de edad con el mayor porcentaje de población que habla aragonés 
es el que va de los 45 a los 59 años, tanto en los municipios pequeños como en los grandes. 
De hecho, en los municipios pequeños, la proporción de personas entre 45 y 59 años duplica 
la de los rangos de edad más jóvenes. Se aprecian diferencias entre municipios pequeños y 
grandes, especialmente relativas a la población más joven (en los municipios pequeños la 
población joven se da en menor proporción) y a la población de edad más avanza (sucede a 
la inversa, la proporción de personas mayores es superior en los municipios pequeños). Esto 
sin duda, a la larga, es también un problema para el mantenimiento de la lengua aragonesa, 
ya que su mayor vitalidad se da en municipios pequeños, más envejecidos. Su 
“rejuvenecimiento” parece sólo tener futuro en el medio urbano, ante la situación crítica 
demográfica de gran parte del medio rural en Aragón, como podemos observar en las 
siguientes imágenes. A la izquierda se observa la vitalidad de los municipios aragoneses y a 
la derecha, en color verde la zona de uso predominane del aragonés.  

 

En las imágenes anteriores se muestra la vitalidad poblacional de los municipios de Aragón 
y las zonas de uso del aragonés. A simple vista ya se observan las circunstancias en las que 
nos encontramos. 

  



 

Ficha técnica 
La Encuesta de usos lingüísticos en la zona de uso predominante de la lengua aragonesa se administró 
entre abril y septiembre de 2023. En esta encuesta, la población de estudio está formada por 
las personas con una edad de 15 años o más cuya residencia habitual se sitúa en uno de los 
146 municipios mencionados anteriormente —en total, 148061 personas de acuerdo con el 
censo de 2021—. 

La muestra diseñada consta de un total de 1002 entrevistas. Además, se han definido dos 
submuestras, una para los municipios pequeños (402 entrevistas) y otra para los municipios 
grandes (600 entrevistas). 

Para llevar a cabo el muestreo de los 140 municipios pequeños, en primer lugar, se han 
seleccionado 60 de ellos sobre todo teniendo en cuenta la población residente, con el objeto 
de poder encontrar informantes “válidos”. En segundo lugar, se han entrevistado a 400 
personas, repartidas en los distintos municipios de forma proporcional a la población del 
municipio. En el caso de los 6 municipios grandes, las 600 entrevistas se han realizado a 
personas aptas para el estudio repartidas, también, de forma proporcional a la población del 
municipio. En particular, el número de entrevistados en cada municipio ha sido: 

Abiego (3) Agüero (2) Aínsa-Sobrarbe (26) 

Alcalá del Obispo (4) Almudévar (27) Alquézar (4) 

Angüés (4) Ansó (4) Ayerbe (12) 

Bailo (3) Barbastro (85) Benasque (25) 

Berbegal (3) Biel (2) Bielsa (5) 

Biescas (18) Binéfar (50) Bisaurri (2) 

Biscarrués (2) Boltaña (12) Broto (6) 

Caldearenas (3) Campo (5) Canal de Berdún (4) 

Canfranc (7) Capella (4) Casbas de Huesca (3) 

Castejón de Sos (9) Castillazuelo (2) El Grado (4) 

Estadilla (9) Fiscal (3) Fonz (10) 

Foradada del Toscar (2) Graus (39) Hoz y Costean (3) 

Huesca (266) Igriés (1) Jaca (66) 

La Fueva (7) La Puebla de Castro (4) La Sotonera (10) 

Laluenga (2) Las Peñas de Riglos (3) Laspuña (3) 

Loarre (4) Loporzano (6) Lupiñén-Ortilla (4) 

Monzón (86) Naval (3) Panticosa (10) 

Plan (3) Pozán de Vero (3) Puente la Reina de Jaca (3) 



Sabiñánigo (47) Sahún (3) Salas Altas (3) 

Sallent de Gállego (17) Sangarrén (2) Sesa (2) 

Siétamo (8) Tardienta (11) Tella-Sin (3) 

Torla-Ordesa (3) Torres de Barbués (3) Valle de Hecho (10) 

El origen de los entrevistados proporciona la representatividad necesaria en cuanto a edad, 
sexo y población de origen. Por rangos de edad, el 25% de los entrevistados tenía de 15 y 29 
años, el 22% de 30 a 44 años, el 25% de 45 a 59 años, el 20% de 60 a 74 años y el 8% de 75 
años en adelante. Por sexos, el 52% eran hombres y el 48% mujeres. 

Con el fin de conseguir una mayor representatividad de la población de estudio a partir de la 
muestra, en el análisis estadístico se han ponderado las observaciones teniendo en cuenta los 
datos censales de rangos de edad, sexo y distribución en municipios grandes y pequeños. 
Teniendo esto en cuenta, y considerando un nivel de confianza del 95%, se puede asumir 
que los resultados porcentuales referidos a toda la población de estudio son ciertos con un 
margen de error del 3.4% (supuesta la máxima variabilidad). Cuando la información se 
proporciona desagregada por el tamaño de la población, el margen de error es del 5.0% en 
el caso de los municipios pequeños (población menor que 5000 habitantes) y del 4.5% en el 
caso de los municipios grandes (población mayor o igual que 5000 habitantes). Para los datos 
porcentuales desagregados por sexos el margen de error es del 4.5% en el caso de los 
hombres y del 5.1% en el caso de las mujeres. Cuando la información se proporciona 
desagregada por rangos de edad los márgenes de error son 6.2% (población de 15 a 29 años), 
6.7% (población de 30 a 44 años), 6.5% (población de 45 a 59 años), 7.5% (población de 60 
a 74 años) y 12.5% (población de 75 o más años). 

  



Análisis de la encuesta 
La encuesta se estructura en nueve apartados: 

1. Lenguas y conocimientos 
2. Casa 
3. Familia 
4. Entornos sociales 
5. Entornos de consumo 
6. Autovaloración de uso 
7. Entorno sociolingüístico 
8. Autovaloración de conocimientos 
9. Datos sociodemográficos 

A continuación, se describe la información observada para cada uno de ellos. 

Lenguas y conocimientos 
La mayor parte de la población de estudio considera como lengua propia el castellano, 
aunque solo dos de cada tres personas lo hacen en exclusiva. Por otro lado, casi una cuarta 
parte de la población considera el aragonés, en alguna de sus variantes, como su lengua y 
para una tercera parte de estos lo es en exclusiva. 

 
El 7.2% de la población que considera como lenguas propias otras lenguas u otras 
combinaciones de lenguas, incluyen, en muchos casos, el catalán y/o el castellano y, en menor 
medida, lenguas como el árabe, el francés o el rumano, entre otras. 

Se observan diferencias interesantes cuando se desagregan los resultados por sexo, edad o 
tamaño de la población. Por ejemplo, por edades, se aprecia que cuanto mayor es la edad 
mayor es la proporción de personas que considera el aragonés su lengua propia (ya sea en 
exclusiva o combinada con el castellano). 



 

También se observa diferencias desagregando por sexos: 3 de cada 10 hombres consideran 
el aragonés como su lengua, ya sea en exclusiva o combinada con el castellano, mientras en 
en el caso de las mujeres ocurre para 2 de cada 10. Posiblemente la mayor masculinización 
del medio rural aragonés, sea una de la parte de la explicación de estos datos. 

 

Dependiendo del tamaño del municipio, también se observan diferencias. En los municipios 
pequeños el 30.9% de la población considera como lengua propia el aragonés, mientras que 
en los municipios grandes este porcentaje desciende al 21.4%. Estos datos, no hacen sino 
reafirmar alguna tendencia ya señalada, las personas de más edad hablan o conservan mejor 
el aragonés, y luego la fuerza tradicional de la lengua en el medio rural, frente al castellano 
considerado lengua más “culta” y de valores “urbanitas”. 



 
La forma en la que las personas denominan a su propia lengua se conoce como 
autoglotónimo. En particular, lo más habitual es que las personas que consideran el aragonés 
(o variedad) como lengua propia lo denominan de esa misma manera, aragonés (38.2%), 
seguido por el término fabla (18.2%). 

Autoglotónimo Porcentaje 

Aragonés 38.2% 

Fabla 18.2% 

Otro 14.0% 

Patués 11.6% 

Cheso 7.1% 

Chistabín 5.1% 

Ribagorzano 3.1% 

Baixorribagorzano 2.7% 

Sin embargo, el uso del autoglotónimo fabla varía dependiendo de si hablamos de personas 
que consideran el aragonés en exclusiva como su lengua propia (en cuyo caso lo denominan 
fabla el 8.7%) o si hablamos de personas que consideran tanto el castellano como el aragonés 
como sus lenguas propias de igual manera (en cuyo caso lo denominan fabla el 22.7%). 

 

En cuanto al conocimiento de distintas lenguas, se observan que el porcentaje de personas 
que únicamente habla con fluidez el aragonés es mínimo, de manera que, en relación con los 
datos presentados previamente, la mayor parte de los que consideran aragonés como su única 
lengua, además, habla con fluidez el castellano. 



 

El 9.1% de la población que habla con fluidez otra lengua o combinación de lenguas distintas 
del aragonés y el castellano, habla, en muchos casos, combinaciones que incluyen el 
castellano y/o el catalán y, en menor medida, leguas como el rumano, el francés o el árabe. 

A continuación, se presentan estos mismos datos desagregados por edad y tamaño del 
municipio. 

 



 

Los siguientes gráficos muestran el conocimiento que tiene la población sobre las lenguas 
aragonés, inglés y francés, a la hora de entenderlas, hablarlas, leerlas o escribirlas. En el caso 
del castellano, no se analizan los datos ya que se trata de una lengua conocida por 
prácticamente la totalidad de la población, ya que el 95.5% reconoce entenderlo, hablarlo, 
leerlo y escribirlo. 

 

De las tres lenguas, destaca el aragonés por ser la lengua que más personas entienden (8 de 
cada 10 personas dicen entenderlo), seguida por el francés (6 de cada 10 reconocen 
entenderlo) y, por último, el inglés, que la mitad de la población dice entenderlo. También 
destaca positivamente la capacidad para leer el aragonés, pues 2 de cada 3 personas afirma 
ser capaz de leerlo, a diferencia del inglés y el francés, que solo reconoce ser capaz de leerlos 
la mitad de la población, en cada caso. Más modestos son los números relativos a la capacidad 
de expresarse en cualquiera de las tres lenguas, ya sea de forma oral o escrita, siendo el inglés 
la lengua que sale mejor parada en este caso, pues casi un 40% de la población reconoce ser 
capaz de hablarla y escribirla. 

Con respecto al conocimiento del aragonés desagregado por grupos de edad y tamaño del 
municipio, destaca que 9 de cada 10 personas con edad comprendida entre 45 y 75 años es 
capaz de entender el aragonés. Resulta llamativo que el porcentaje de personas capaz 
aumente a medida que se consideran gupos de edad más avanzada salvo en el caso las 
personas más mayores (75 años o más), donde la proporción de persona que afirma ser capaz 
de entender el aragonés desciende al 70%. Por otro lado, se observa cómo en los municipios 
pequeños la proporción de personas capaz de entender el aragonés es elevada (9 de cada 10), 
frente a los municipios grandes donde esta proporción consiste en tres cuartas partes de la 
población. 



 

Con respecto a la capacidad de hablar, los resultados son más moderados y en muchos casos 
dividen por la mitad los resultados relativos a la capacidad de entender. Destaca que en los 
municipios pequeños la mitad de la población sea capaz de hablar en aragonés. 

 



En cuanto a la capacidad de leer textos en aragonés, se observan resultados similares a los 
relativos a la capacidad de entender el aragonés, aunque algo más moderados. 

 
Por último, con respecto a la capacidad de escribir en aragonés, los resultados son similares 
a los observados en la capacidad de hablar en aragonés. Se trata de la capacidad observada 
con menor frecuencia en la población de estudio. Por ejemplo, entre las personas más 
jóvenes (menos de 30 años), tan solo una de cada cinco dice ser capaz de escribir en aragonés 
y son, en este caso, las personas más mayores (75 años o más) las que presentan esta 
capacidad de forma más habitual (una de cada tres). 



 
Se ha estudiado la posible relación entre tener conocimientos de aragonés e inglés, o tener 
conocimientos de aragonés y francés, entendiendo que alguien tiene conocimientos de una 
lengua cuando afirma tener al menos una de las siguientes capacidades: comprensión oral, 
habla, lectura o escritura. Se puede observar que tener conocimientos de aragonés tiene cierta 
relación con tener conocimientos de francés, de manera que las personas que tienen 
conocimientos de aragonés también los tienen de francés en mayor medida que las personas 
que no tienen conocimientos de aragonés. Con esto no se pretende afirmar que tener 
conocimientos de aragonés favorezca tener conocimiento de francés, ni tampoco que tener 
conocimientos de francés favorece tener conocimientos de aragonés. Puede haber muchas 
causas involucradas, como proximidad geográfica, la distribución por edades del 
conocimiento del aragonés y las épocas de enseñanza del francés en la educación española, 
etc. Con respecto al inglés, las diferencias no son suficientemente significativas y puede 
asumirse que tener conocimiento de aragonés e inglés no está relacionado. 



 

Un análisis similar puede realizarse sobre las personas que tienen amplios conocimientos de 
la lengua, entendiendo como tal a aquellas que afirman ser capaces de entenderla, hablarla, 
leerla y escribirla. En este caso se observa una relación entre el aragonés y el francés similar 
a la comentada anteriormente, aunque las diferencias son más moderadas. Es decir, aquellas 
personas con conocimientos amplios de aragonés tienen conocimientos amplios de francés 
en mayor medida que las personas que no tienen conocimientos amplios de aragonés. De la 
misma manera, entre el aragonés y el inglés se observan diferencias mayores que las 
comentadas previamente y que van en el sentido contrario de la relación que existe entre el 
aragonés y el inglés. Sin embargo, las diferencias observadas entre aragonés e inglés no son 
suficientemente significativas como para considerar que existe una relación de dependencia 
entre ambas lenguas. 



 

Otra información recogida en la encuesta es la relativa a qué lengua habló por primera vez 
cada persona, de pequeña, y qué lengua utiliza de forma habitual. En el caso del aragonés, es 
la lengua que aprendió de pequeño más de una cuarta parte de la población, aunque solo un 
18.6% lo continua utilizando de forma habitual (en exclusiva o combinado con el castellano.) 

  
  



Casa 
Considernado las respuestas recabadas, el 22% de la la población de estudio vive sola, frente 
al 78% resta que vive acompañada. Se observa que el 95% de las personas que viven 
acompañadas, en su casa, hablan el castellano y, además, el 74% lo de hace de forma 
exclusiva. El aragonés lo habla en su casa el 20% de las personas que viven acompañadas, 
aunque tan solo el 2.5% lo habla en exclusiva. Hay un 6.5% de la población que vive 
acompañada que, de forma combinada o no con el castellano y/o el aragonés, habla en su 
casa otras lenguas como el catalán, el rumano, el francés o el árabe, entre otras. 

¿Qué lengua habla en su casa? Porcentaje 

Nada más que en castellano 74.0% 

Más en castellano que en aragonés 12.5% 

En castellano y otras lenguas 3.3% 

Igual en aragonés que en castellano 3.2% 

Nada más que en otras lenguas 2.6% 

Nada más que aragonés 2.5% 

Más en aragonés que en castellano 1.3% 

En aragonés, castellano y otras lenguas 0.5% 

En aragonés y otras lenguas 0.1% 

En las casas en las que se habla el castellano junto con otras lenguas distintas del aragonés, 
predomina el uso del castellano. En las casas en las que se habla aragonés, se observa que en 
1 de cada 3 se habla tanto o más aragonés como del resto de lenguas (principalmente 
castellano). 

 



Atendiendo sólo a las personas que sí saben hablar aragonés, la distribución es muy distinta, 
aunque como puede observarse 4 de cada 10 personas que sabe hablar aragonés no lo utiliza 
en su casa. Sin duda este es un dato a destacar ya que anticipa los problemas de transmisión 
intergenaracional. 

 
Se observan diferencias dependiendo de la edad de la población y del tamaño del municipio 
en el que se vive. Las personas de mayor edad utilizan en mayor medida el aragonés en sus 
casas, de la misma manera que en los municipios pequeños es más utilizado que en los 
grandes. 

 

De nuevo, atendiendo a las personas que sí saben hablar aragonés, los resultados 
desagregados por edad y tamaño del municipio son los siguientes. 



 
  



Familia 

Madre o tutora 

El lugar de nacimientos de los progenitores, es, en general, muy diverso. El 80% de las 
madres ha nacido en Aragón y el 15% en el resto de España. Solo un 5% ha nacido en el 
extranjero. 

De las madres nacidas en Aragón, el 13.8% ha nacido en el municipio Huesca, el 7.8% en el 
municipio de Zaragoza, el 3.6% en Jaca, el 3.5% en Barbastro y el resto (71.3%) lo ha hecho 
en otros municipios de la comunidad autónoma (principalmente en la provincia de Huesca). 

De las madres nacidas en el resto de España, hay tres comunidades por encima del resto: el 
25.1% ha nacido en Cataluña, el 14.8% en Castilla y León, el 10.7% en Andalucía. Las madres 
nacidas en el extranjero proceden de Rumanía, Marruecos, Francia, entre otros países. 

Actualmente, casi el 40% de las madres de la población de estudio ha fallecido, el 52% vive 
en Aragón y el 8% restante, o bien en el resto de España (5%), o bien vive en el extranjero 
(3%). Para aquellas que viven en Aragón, la mayoría lo hace en el municipio de Huesca 
(25.9%), seguido de Zaragoza (8.5%), Barbastro (8.5%), Monzón (7.7%), Jaca (5.3%), etc. 

Con respecto a la lengua utilizada para hablar con las madres, se observa que es mayoritario 
el castellano, aunque el aragonés es/era utilizado, en mayor o menor medida, por una de cada 
cuatro personas. 

¿Qué lengua habla o hablaba con su madre? Porcentaje 

Nada más que en castellano 66.3% 

Más en castellano que en aragonés 9.4% 

Nada más que aragonés 6.8% 

Igual en aragonés que en castellano 5.5% 

Nada más que en otras lenguas 5.5% 

Más en aragonés que en castellano 3.8% 

En castellano y otras lenguas 2.4% 

En aragonés, castellano y otras lenguas 0.1% 

NS/NC 0.1% 

El siguiente gráfico representa en qué medida habla/hablaba la población en aragonés con 
su madre frente al resto de lenguas (aunque el resto de lenguas la mayoría de las veces sea 
únicamente el castellano). 



  

En el caso de las personas que saben hablar aragonés, se observa que dos de cada tres le 
hablan en aragonés a su madre, en mayor o menor medida, y un 20% lo hace de forma 
exclusiva. 

 
A su vez, si desagregamos los datos por la edad de la población de estudio, podemos observar 
cómo, con las generaciones más jóvenes, se ha ido perdiendo la intensidad con la que el 



aragonés es la lengua utilizada para comunicarse con las madres. También se observan 
diferencias si tenemos en cuenta el tamaño del municipio de residencia de la población de 
estudio. 

 

De nuevo, teniendo en cuenta los que sí saben hablar aragonés observamos que, ahora, vivir 
en un municipio grande o pequeño no es un factor diferenciador en relación a la lengua 
utilizada para hablar con las madres. Por otro lado, llama la atención que únicamente el 5% 
de la población mayor de 75 años hablaba (o habla) exclusivamente en castellano (u otras 
lenguas distintas del aragonés) con su madre. 



 

 

Otro factor a tener en cuenta es el nivel de estudios de la madre. La mayor parte de ellas 
tienen o tenían estudios primarios (60%), el 24% estudios secundarios, el 9% sin estudios y 
el 7% estudios universitarios. Se observa cómo para 9 de cada 10 madres con mayores niveles 
de estudios, el aragonés no era en absoluto la lengua utilizada sus hijos para comunicarse con 
ellas, sino otras lenguas (el castellano, principalmente). 



 

A la hora de interpretar este gráfico es interesante observar la relación existente entre el nivel 
educativo de la madre y la edad de su hijo. Se aprecia que el nivel de estudios de las madres 
ha aumentado en las generaciones más jóvenes. El paso del tiempo y los escasos medios 
existentes para el mantenimiento y promoción del aragonés se notan en la edad y la reducción 
del número de madres que siguen utilizando la lengua en las relaciones materno-filiales. 

 



Por último, con respecto a la primera lengua que hablaron las madres, aparece el castellano, 
en exclusiva, en algo más de la mitad de las ocasiones. El aragonés, ya sea en exclusiva o 
combinado con el castellano, fue la primera lengua hablada para una de cada tres madres. 
Para aquellas madres cuya primera lengua no fue ni el aragonés ni el castellano, destacan 
aquellas que hablaban catalán, pues suponen la mitad del total. 

 

 

 

Padre o tutor 

Tal como se ha hecho con las madres, comentamos ahora los datos sobre los padres de la 
población, entendiendo como padre al progenitor másculino. El 80% de los padres ha nacido 
en Aragón y el 15% en el resto de España. Solo un 5% ha nacido en el extranjero. 

De los padres nacidos en Aragón, el 9.8% ha nacido en el municipio Huesca, el 7.3% en el 
municipio de Zaragoza, el 3.8% en Sabiñanigo, el 3.5% en Monzón, etc. De los padres 
nacidos en el resto de España, el 18.9% ha nacido en Cataluña, el 18.2% en Andalucía, el 
12.0% en Castilla y León, el 10.1% en Castilla-La Mancha, etc. Los padres nacidos en el 
extranjero proceden de Rumanía y Francia, entre otros países. 

Actualmente, el 50.3% de los padres de la población de estudio ha fallecido, el 41.1% vive 
en Aragón y el 8.2% restante, o bien en el resto de España (5%), o bien vive en el extranjero 
(3.2%). Para aquellas que viven en Aragón, la mayoría lo hace en el municipio de Huesca 
(24.4%), seguido de Zaragoza (9.7%), Barbastro (9.2%), Monzón (7.6%), Jaca (6.6%). 

Con respecto a la lengua utilizada por la población para hablar con sus padres, se observa 
que es mayoritario el castellano, aunque el aragonés es/era utilizado, en mayor o menor 
medida, con uno de cada cuatro personas. 

¿Qué lengua habla o hablaba con su padre? Porcentaje 

Nada más que en castellano 65.6% 



¿Qué lengua habla o hablaba con su padre? Porcentaje 

Más en castellano que en aragonés 10.0% 

Nada más que aragonés 7.0% 

Igual en aragonés que en castellano 5.9% 

Nada más que en otras lenguas 4.8% 

Más en aragonés que en castellano 3.5% 

En castellano y otras lenguas 2.4% 

NS/NC 0.6% 

En aragonés, castellano y otras lenguas 0.1% 

El siguiente gráfico representa en qué medida los padres hablaban en aragonés con su hijo 
frente al resto de lenguas (aunque el resto de lenguas la mayoría de las veces sea únicamente 
el castellano). El resultado es muy similar al observado en el caso de las madres. 

 
Centrándonos en los que sí saben hablar aragonés tenemos: 



 

A su vez, si desagregamos los datos por la edad de la población de estudio, podemos observar 
cómo, con las generaciones más jóvenes, se ha ido perdiendo la intensidad con la que padres 
e hijos hablan en aragonés. También se observan diferencias si tenemos en cuenta el tamaño 
del municipio de residencia de la población de estudio. 

 

De nuevo, considerando únicamente a los que saben hablar aragonés, tenemos: 



 

 

Otro factor a tener en cuenta es el nivel de estudios del padre. La mayor parte tienen o tenían 
estudios primarios (60%), el 25% estudios secundarios, el 9% estudios universitarios y el 6% 
sin estudios. Se observa cómo, para 9 de cada 10 padres con mayor nivel de estudios, la 
lengua hablada por sus hijos para comunicarse con ellos no es en absoluto el aragonés, sino 
otras lenguas (el castellano, principalmente). 



 

Igual que ocurría con las madres, a la hora de interpretar este último gráfico conviene 
observar la relación existente entre el nivel educativo del padre y la edad de su hijo. Se aprecia 
que el nivel de estudios de los padres ha aumentado en las generaciones más jóvenes. 

 
Por último, con respecto a la primera lengua que hablaron los padres, aparece el castellano, 
en exclusiva, en algo más de la mitad de las ocasiones. El aragonés, ya sea en exclusiva o 



combinado con el castellano, fue la primera lengua hablada para 1 de cada 3 padres. Para 
aquellos padres cuya primera lengua no fue ni el aragonés ni el castellano, destacan aquellos 
que hablaban catalán, pues suponen la mitad del total. 

 

 

Una vez revisada la información de padres y madres por separado, veamos cuál es la 
influencia en el conocimiento de la lengua aragonesa debida al uso esta lengua con alguno de 
los progenitores. Para ello nos fijaremos en el progenitor con el que más se utiliza/utilizaba 
el aragonés para comunicarse. 



 

Se observa que casi el 30% de la población hablaba con alguno de sus padres en aragonés, 
en mayor o menor medida. Se observa una gran relación, como era esperable, entre hablar 
aragonés con alguno de los padres y tener conocimientos básicos o avanzados de esa lengua, 
especialmente avanzados. En particular, casi 9 de cada 10 personas para las que el aragonés 
es/era la lengua con la que habla/hablaba con sus padres tanto o más que en otras lenguas, 
afirman poseer actualmente un nivel avanzado de aragonés (son capaces de entender, leer, 
hablar y escribir en aragonés).  



 

  



Abuelos 

El 7.6% de la población no ha conocido a sus abuelos maternos. Para el resto, la lengua para 
comunicarse con sus abuelos maternos es o ha sido, principalmente, el castellano. 

¿Qué lengua habla o hablaba con sus abuelos maternos? Porcentaje 

Nada más que en castellano 56.8% 

Más en castellano que en aragonés 10.6% 

Nada más que aragonés 7.9% 

No los he conocido 7.6% 

Nada más que en otras lenguas 6.3% 

Igual en aragonés que en castellano 4.7% 

Más en aragonés que en castellano 4.4% 

En castellano y otras lenguas 1.1% 

NS/NC 0.5% 

Sin embargo, el aragonés aparece en la comunicación con los abuelos maternos, en mayor o 
menor medida, para 3 de cada 10 personas que conocieron a sus abuelos maternos. 

 
Aquellos que utilizaban otras lenguas distintas del aragonés o el castellano para comunicarse 
con sus abuelos maternos, lo hacían principalmente en catalán, además de otras lenguas 
como el rumano, el gallego, etc. 



Para las personas que saben hablar aragonés, se observa que más de una cuarta parte habla o 
hablaba con sus abuelos maternos exclusivamente en aragonés. Esto puede suponer un 
problema a futuro, ya que si desaparecen estas personas de más edad, se pierde un aliciente 
más para seguir utilizando la lengua en la familia. 

 

Por último, si desagregamos los datos por tipo de rango de edad y por municipios, tanto para 
la población general como para la que sabe hablar aragonés, obtenemos los siguientes 
gráficos: 

  



 

 

Con respecto a los abuelos paternos, los resultados son similares. El 11.3% de la población 
no ha conocido a sus abuelos paternos Para el resto, la lengua para comunicarse con sus 
abuelos paternos es o ha sido, principalmente, el castellano, aunque en un porcentaje algo 
menor que con los maternos. 

¿Qué lengua habla o hablaba con sus abuelos paternos? Porcentaje 

Nada más que en castellano 55.0% 

No los he conocido 11.3% 

Más en castellano que en aragonés 11.2% 

Nada más que aragonés 7.1% 

Nada más que en otras lenguas 5.2% 

Más en aragonés que en castellano 4.7% 

Igual en aragonés que en castellano 4.2% 

En castellano y otras lenguas 1.0% 

NS/NC 0.3% 

En aragonés y otras lenguas 0.1% 

Sin embargo, el aragonés aparece en la comunicación con los abuelos paternos, en mayor o 
menor medida, para una de cada tres personas que los conocieron. 



 

Aquellos que utilizaban otras lenguas distintas del aragonés o el castellano para comunicarse 
con sus abuelos paternos, lo hacían principalmente en catalán, además de otras lenguas como 
el rumano, el francés, el gallego, etc. 

Para las personas que saben hablar aragonés, se observa que más de la mitad habla o hablaba 
con sus abuelos paternos tanto o más en aragonés como en otras lenguas. 

 
Por último, si desagregamos los datos por tipo de rango de edad y por municipios, tanto para 
la población general como para la que sabe hablar aragonés, obtenemos los siguientes 
gráficos: 



 
  



Pareja 

Este apartado se apuntan unas claves preliminares sobre la información general de la lengua 
utilizada: 

Un elemento clave, sobre todo para analizar la transmisión generacional, es conocer qué 
lengua se habla con la pareja. En primer lugar, queremos destacar que un 39 % de personas 
manifiestan no tener pareja. Para el resto, que tiene pareja o vive en pareja, el porcentaje de 
uso del aragonés es relativamente bajo, tan apenas 1 de cada 10 lo hace de algún modo, 
siendo el uso del castellano muy importante: 

¿Qué lengua habla o hablaba con su pareja? Porcentaje 

Nada más que en castellano 83.3% 

Más en castellano que en aragonés 7.1% 

Igual en aragonés que en castellano 3.0% 

Nada más que en otras lenguas 3.0% 

Nada más que aragonés 1.6% 

En castellano y otras lenguas 1.4% 

Más en aragonés que en castellano 0.4% 

En aragonés, castellano y otras lenguas 0.3% 

 

Vemos esta distribución en la siguiente imagen: 

 



En cuanto a la población que manifiesta saber aragonés, el porcentaje de uso de otras lenguas, 
mayoritariamente castellano, se reduce, aunque sigue siendo muy mayoritario. Paralelamente 
ha subido el uso del aragonés, sea en exclusiva o en combinación con otras lenguas.  

 

 
La desagregación de datos por edad y municipio sigue pautas que ya hemos visto en otros 
apartados. Aumenta con la edad y según el tamaño de municipio de forma inversa, a más 
pequeño mayor intensidad de uso. 

 



Uso de la lengua en este contexto por parte de la población que sabe aragonés, desagregada 
por grupos de edad y tamaño de municipio. 

 

  



Hijos e hijas 

 

Otra de las preguntas clave de la encuesta es la lengua que se utiliza o utilizaba para hablar 
con hijos e hijas. Es algo fundamental para garantizar la transmisión intergeneracional y, en 
muchos casos, ha sido casi la única forma de aprender aragonés dada su tardía llegada al 
sistema educativo 

¿Qué lengua habla o hablaba con sus hijos? Porcentaje 

Nada más que en castellano 75.4% 

Más en castellano que en aragonés 11.0% 

Igual en aragonés que en castellano 4.1% 

Nada más que aragonés 3.9% 

En castellano y otras lenguas 2.8% 

Nada más que en otras lenguas 1.9% 

Más en aragonés que en castellano 0.4% 

En aragonés y otras lenguas 0.3% 

En aragonés, castellano y otras lenguas 0.1% 

 

Como observamos gráficamente en la siguiente imagen no llega al 10% las personas que 
hablan/hablaban en aragonés con sus hijos, apenas 1 de cada 10, incluso menos. No es una 
situación muy halagüeña 

 
 



Si nos centramos en la población que manifiesta saber aragonés, la situación mejora un poco, 
ya que prácticamente el 26%, algo más de una cuarta parte sí que habla en aragonés con sus 
hijos habitualmente, parece que algo más de la mitad, rondando el 56% lo hacen en alguna 
ocasión, y exclusivamente en otras lenguas, con predominio del castellano, el 44%. Hay que 
destacar que este porcentaje de personas que aún sabiendo aragonés no lo hablan con sus 
hijos, es un porcentaje elevado. 

 
Si analizamos los datos por edad y localidad de residencia, vemos como sigue la pauta ya 
conocida, incrementándose para gente joven y municipios de mayor tamaño. Queremos 
pensar que los datos para la población más joven, se deben al retraso de la paternidad en 
estas generaciones, y a que pocos son padres todavía, ya que el 100% manifestaron hablar a 
sus hijos en castellano, lo que supondría contrastar que se ha roto totalmente la transmisión 
intergeneracional. Situación similar se da en los grandes municipios, donde la transmisión es 
muy minoritaria, casi residual, frente a ese casi 20% que sí lo hace en las localidades de menor 
tamaño. 

Uso de la lengua en este contexto por parte de toda la población, desagregada por grupos 
de edad y tamaño de municipio. 



 

Uso de la lengua en este contexto por parte de la población que sabe aragonés, desagregada 
por grupos de edad y tamaño de municipio. 

 
 

  



Entornos sociales 

Amigos 

Llegamos al apartado de amigos y amistades. La socialización es fundamental para una 
lengua, para su mantenimiento y su difusión. Más todavía para una lengua minoritaria como 
el aragonés. Podemos ver como casi el 15% de la población manifiestan relacionarse en 
aragonés con sus amigos. Sin duda no es un porcentaje muy alto, ya que la lengua aragonesa 
se ha conservado sobre todo en ambientes y contextos más informales. 

¿Qué lengua habla con sus amigos? Porcentaje 

Nada más que en castellano 64.4% 

Más en castellano que en aragonés 14.1% 

Igual en aragonés que en castellano 11.6% 

En castellano y otras lenguas 6.0% 

Nada más que aragonés 1.8% 

Más en aragonés que en castellano 1.6% 

Nada más que en otras lenguas 0.2% 

En aragonés, castellano y otras lenguas 0.2% 

 

Lo vemos en la siguiente imagen: 

 
Centrándonos en las personas que hablan aragonés, los porcentajes suben, aunque más de la 
mitad lo hacen o bien en otra lengua, o más que en aragonés. Una de cada diez personas lo 
hacen sobre todo en aragonés. 



 
 

Analizando los datos por tamaño del municipio y edad de las y los encuestados, vemos como 
en las cohortes más jóvenes no hay ya exclusividad de relación en aragonés, lo que nos dice 
que estamos en un contexto de bilingüismo glotofágico, y de la misma manera la relación en 
aragonés es menor en el ámbito más urbano de los municipios más grandes. 

 
El siguiente gráfico muestra el uso de la lengua en este contexto por parte de la población 
que sabe aragonés, desagregada por grupos de edad y tamaño de municipio. 



 

  



Vecinos 

En una primera mirada a toda la población, podemos ver que el uso del aragonés para 
relacionarse con los vecinos es minoritario, apenas el 8,2% de la población lo hace. 

¿Qué lengua habla con sus vecinos? Porcentaje 

Nada más que en castellano 73.4% 

Más en castellano que en aragonés 16.8% 

Igual en aragonés que en castellano 3.9% 

En castellano y otras lenguas 2.2% 

Más en aragonés que en castellano 2.1% 

Nada más que aragonés 1.6% 

El siguiente gráfico ilustra el uso de la lengua en este contexto por parte de toda la 
población. 

 
La situación mejora para la población que habla aragonés, ya que los datos suben al 20%. 



 

A continuación se oberva como el uso de la lengua en este contexto por parte de toda la 
población, desagregada por grupos de edad y tamaño de municipio. 

 

Son las personas que saben aragonés, de mayor edad, y en municipios pequeños quiénes más 
utilizan el aragonés. Creemos que tanto el contexto rural y las relaciones cara a cara que se 
dan en estas zonas, e incluso la propia necesidad de ayuda y apoyo, en ocasiones fruto de la 
edad, hace que las interacciones sean más frecuentes y se den más en aragonés. 



 

  



Compañeros de estudios 

Hablamos ahora de los compañeros de estudios, y vemos que para la población en general, 
el 12% de las respuestas aseguran tener relación en aragonés y usar esta lengua. 

¿Qué lengua habla con sus compañeros de estudios? Porcentaje 

Nada más que en castellano 76.3% 

En castellano y otras lenguas 8.1% 

Igual en aragonés que en castellano 7.0% 

Más en aragonés que en castellano 2.9% 

Más en castellano que en aragonés 2.8% 

Nada más que en otras lenguas 1.8% 

En aragonés y otras lenguas 1.0% 

El siguienre gráfico muestra el uso de la lengua en este contexto por parte de toda la 
población. 

 
Porcentaje que se incrementa para quienes se definen como conocedores del aragonés.. 



 

Por otro lado, los siguientes diagramas muestran el uso de la lengua en este contexto por 
parte de toda la población, desagregada por grupos de edad y tamaño de municipio. 

 
Así mismo, el uso de la lengua con compañeros de estudios por parte de la población que 
sabe aragonés, desagregada por grupos de edad y tamaño de municipio, puede verse en los 
siguientes diagramas: 



 

 

  



Compañeros de trabajo 

El ámbito laboral es un espacio en el que se pasan muchas horas a lo largo de nuestra vida. 
Conocer la lengua utilizada en este contexto es importante. Y como podemos ver para toda 
la población, el uso del aragonés es escaso, sin duda por tratarse de un espacio formal, la 
cifra de uso supera por poco el 3%. 

¿Qué lengua habla con sus compañeros de trabajo? Porcentaje 

Nada más que en castellano 84.3% 

Más en castellano que en aragonés 8.7% 

En castellano y otras lenguas 3.1% 

Igual en aragonés que en castellano 2.6% 

Nada más que aragonés 0.4% 

Más en aragonés que en castellano 0.3% 

Nada más que en otras lenguas 0.3% 

NS/NC 0.2% 

Uso de la lengua en este contexto por parte de toda la población. 

 
La situación mejora para las personas que hablan aragonés, que hacen un mayor uso de esta 
lengua. 



 

A continuación, se muestran varios gráficos con el uso de la lengua en este contexto por 
parte de toda la población, desagregada por grupos de edad y tamaño de municipio. 

 
De igual manera, podemos ver el uso de la lengua en este contexto por parte de la 
población que sabe aragonés, desagregada por grupos de edad y tamaño de municipio. 



 

 

  



Entornos de consumo 

Tiendas y comercios de barrio 

En los entornos del consumo, la lengua aragonesa está muy minimizada en cuanto a su uso 
se refiere. El espacio con un mejor porcentaje es el comercio de proximidad, dónde se conoce 
a vendedores y entendemos que se suele ir con frecuencia. Además, en muchos de estos 
comercios están al frente personas de las mismas localidades lo que puede potenciar el uso 
del aragonés. Sin embargo aún en este espacio el porcentaje general de uso ronda el 6%. 

¿Qué lengua habla cuando va a comercios de barrio? Porcentaje 

Nada más que en castellano 83.6% 

Más en castellano que en aragonés 9.1% 

Igual en aragonés que en castellano 2.5% 

No va a tiendas o comercios de localidad o barrio 1.8% 

Nada más que aragonés 1.6% 

Más en aragonés que en castellano 0.9% 

En castellano y otras lenguas 0.5% 

El siguiente diagrama muestra el uso de la lengua en este contexto por parte de toda la 
población. 

 
Datos que mejoran para la población que habla aragonés. 



Los siguientes gráficos ilustran el uso de la lengua en este contexto por parte de toda la 
población, desagregada por grupos de edad y tamaño de municipio. 

 
Podemos ver el uso de la lengua en este contexto por parte de la población que sabe 
aragonés, desagregada por grupos de edad y tamaño de municipio. 



 

  



Supermercados e hipermercados 

En estas denominadas “grandes superficies”, el uso de la lengua aragonesa cae al 1%: 

¿Qué lengua habla cuando va a grandes establecimientos comerciales? Porcentaje 

Nada más que en castellano 93.1% 

Más en castellano que en aragonés 4.2% 

No va a grandes superficies comerciales 1.7% 

Igual en aragonés que en castellano 0.6% 

Nada más que aragonés 0.4% 

En el siguiente diagrama puede observarse el uso de la lengua en este contexto por parte de 
toda la población. 

 

Mejora para las personas que hablan aragonés, pero con cifras mínimas también 
aproximándose al 3%. No se pregunta la ubicación de estos centros, pero pensamos que al 
estar ubicadas en su gran mayoría, si no en su totalidad en entornos urbanos, no se favorece 
el uso de la lengua en las relaciones con trabajadores y otros compradores. 



 

Los siguientes gráficos reflejan el uso de la lengua en este contexto por parte de toda la 
población, desagregada por grupos de edad y tamaño de municipio. 

 
Así mismo, a continuación se muestran diagramas que reflejan el uso de la lengua en este 
contexto por parte de la población que sabe aragonés, desagregada por grupos de edad y 
tamaño de municipio. 



 

  



Bancos o cajas de ahorro 

En establecimientos bancarios el uso de la lengua aragonesa también es residual, y se 
produce sobre todo en municipios pequeños y por personas que hablan aragonés: 

¿Qué lengua habla cuando va a un banco o caja de ahorros? Porcentaje 

Nada más que en castellano 95.0% 

No se dirige a las CAJAS DE AHORROS 2.0% 

Más en castellano que en aragonés 1.8% 

Nada más que aragonés 0.5% 

Igual en aragonés que en castellano 0.4% 

En castellano y otras lenguas 0.3% 

En el siguiente diagrama se muestra el uso de la lengua en este contexto por parte de toda 
la población. 

 
Por otroa lado, a continuación se refleja el uso de la lengua en este contexto por parte de la 
población que sabe aragonés. 



 

En los siguientes gráficos se muestran el uso de la lengua en este contexto por parte de 
toda la población, desagregada por grupos de edad y tamaño de municipio. 

 
Por otra lado, a continuación se muestra el uso de la lengua en este contexto por parte de la 
población que sabe aragonés, desagregada por grupos de edad y tamaño de municipio. 



 

  



Entornos administrativos 

Administración local 

Al no ser el aragonés una lengua oficial, no podría utilizarse en las relaciones con la 
administración. Sin duda estas preguntas creemos que deben mejorarse para posteriores 
estudios, ya que habría que especificar si la relación se produce por escrito u oralmente. 
Puede parecer extraño que aparezca un uso del aragonés en este contexto, escaso, pero se 
da. Creemos que las respuesta se refieren a un uso oral, y se circunscriben a la administración 
de proximidad, local o autonómica, desparenciendo en la administración estatal: 

¿Qué lengua habla cuando se dirige a la administración local? Porcentaje 

Nada más que en castellano 91.8% 

Más en castellano que en aragonés 3.2% 

No se dirige a la ADMON. LOCAL 2.1% 

Igual en aragonés que en castellano 1.6% 

Nada más que aragonés 0.8% 

Más en aragonés que en castellano 0.5% 

En este diagrama se muestra el uso de la lengua en este contexto por parte de toda la 
población. 

 
En este contexto el uso de la lengua por parte de la población que sabe aragonés se ilustra a 
continuación. 



 

A continuación se muestra el uso de la lengua en este contexto por parte de toda la 
población, desagregada por grupos de edad y tamaño de municipio. 

 
Acto seguido se ve el uso de la lengua en este contexto por parte de la población que sabe 
aragonés, desagregada por grupos de edad y tamaño de municipio. 



 

  



Administración autonómica 

Como vamos a ver con la administración autonómica se detecta un uso muy residual del 
aragonés, cumpliéndose lo que habíamos ya manifestado que cuanto más alejada de la 
población el nivel administrativo, menos uso de la lengua: 

¿Qué lengua habla cuando se dirige a la administración autonómica? Porcentaje 

Nada más que en castellano 91.2% 

No se dirige a la ADMON. AUTONÓMICA 5.8% 

Más en castellano que en aragonés 2.7% 

Igual en aragonés que en castellano 0.3% 

En el siguiente diagrama se aprecia el uso de la lengua en este contexto por parte de toda la 
población. 

 

Mientras que el uso de la lengua en este contexto por parte de la población que sabe 
aragonés lo vemos a continuación. 



 

En los siguientes diagramas se aprecia el uso de la lengua en este contexto por parte de 
toda la población, desagregada por grupos de edad y tamaño de municipio. 

 
A continuación, se puede observar el uso de la lengua en este contexto por parte de la 
población que sabe aragonés, desagregada por grupos de edad y tamaño de municipio. 



 

  



Administración estatal 

Como vemos, no hay uso del aragonés en las relaciones con la administración estatal: 

¿Qué lengua habla cuando se dirige a la administración estatal? Porcentaje 

Nada más que en castellano 96.2% 

No se dirige a la ADMON. ESTATAL 3.6% 

En castellano y otras lenguas 0.3% 

En el siguiente diagrama se aprecia el uso de la lengua en este contexto por parte de toda la 
población. 

 

A continuación puede verse el uso de la lengua en este contexto por parte de la población 
que sabe aragonés. 



 

En estos gráficos se muestra el uso de la lengua en este contexto por parte de toda la 
población, desagregada por grupos de edad y tamaño de municipio. 

 
A continuación observamos el uso de la lengua en este contexto por parte de la población 
que sabe aragonés, desagregada por grupos de edad y tamaño de municipio. 



 

  



Otros entornos 

Médico 

Con los profesionales sanitarios hay un uso escaso del aragonés, limitado también, creemos 
a médicos de familia y en municipios rurales, con los que en ocasiones hay una relación de 
más años, y son personas que pueden tener también algún conocimiento de la variedad 
local de aragonés por su residencia en la zona: 

¿Qué lengua habla cuando se dirige al médico? Porcentaje 

Nada más que en castellano 97.4% 

Más en castellano que en aragonés 1.7% 

Igual en aragonés que en castellano 0.5% 

Nada más que aragonés 0.3% 

Más en aragonés que en castellano 0.1% 

En el siguiente diagrama se ilustra el uso de la lengua en este contexto por parte de toda la 
población. 

 

Por otro lado, el uso de la lengua en este contexto por parte de la población que sabe 
aragonés. 



 

En estos gráficos se ve el uso de la lengua en este contexto por parte de toda la población, 
desagregada por grupos de edad y tamaño de municipio. 

 
A continuación, se ilustra el uso de la lengua en este contexto por parte de la población que 
sabe aragonés, desagregada por grupos de edad y tamaño de municipio. 



 

  



Personal 

En un ámbito privado, como son las anotaciones, se da un cierto uso del aragonés, que se 
incrementa para personas de más edad y hablantes de aragonés: 

¿Qué lengua utiliza cuando escribe notas personales? Porcentaje 

Nada más que en castellano 80.6% 

No escribe notas personales 5.6% 

Igual en aragonés que en castellano 3.9% 

Más en castellano que en aragonés 3.3% 

En castellano y otras lenguas 2.5% 

Más en aragonés que en castellano 1.5% 

Nada más que aragonés 1.5% 

Nada más que en otras lenguas 1.0% 

En este diagrama se aprecia el uso de la lengua en este contexto por parte de toda la 
población. 

 

En este diagrama se observa el uso de la lengua en este contexto por parte de la población 
que sabe aragonés. 



 

Uso de la lengua en este contexto por parte de toda la población, desagregada por grupos 
de edad y tamaño de municipio. 

 
En los siguientes gráficos se muestra el uso de la lengua en este contexto por parte de la 
población que sabe aragonés, desagregada por grupos de edad y tamaño de municipio. 



 

  



Autovaloración de uso 
A continuación, se presenta la información relativa al uso que cada persona hace de cada 
lengua en un día cualquiera, según su propia percepción. Se ha evaluado, por separado, el 
uso del aragonés, el castellano y de otras lenguas. 

De media, cada persona de la zona de estudio habla en aragonés el 8.3% del tiempo, frente 
a un 87.8% de uso del castellano y un 3.9% de otras lenguas. En particular, en el caso del 
aragonés, el 63% de la población no lo habla en absoluto a lo largo de un día cualquiera, 
frente al 37% que lo utilizan algo (poco, bastante, mucho, etc.). En los siguientes gráficos se 
observa la proporción de personas de la población que utiliza, en un día cualquiera, el 
aragonés, el castellano u otras lenguas, de forma escrita, leída o hablada. 

 
Si nos centramos en los datos de uso del aragonés de forma hablada y desagregamos la 
información por rangos de edad, observamos, que las personas de edad más avanzada utilizan 
el aragonés de forma más habitual que los jóvenes. De la misma manera, en los municipios 
pequeños se habla más aragonés que en los grandes, de manera que más de la mitad de la 



población de los municipios pequeños habla “algo” en aragonés a lo largo del día. 

 

Si nos fijamos en las personas que saben hablar aragonés, observamos que 9 de cada 10 
hablan algo en aragonés a lo largo del día (ya sea poco o mucho) y solo una de cada 10 
personas no lo utilizan en absoluto para hablar. 

  



De nuevo, desagregando por edad y por tamaño de municipio la información de aquellas 
personas que declaran saber aragonés observamos que, en algunos casos, la proporción de 
personas que no habla nada de aragonés a lo largo del día es mínima. 

 

No todos los que hablan en aragonés en el día a día lo hacen en la misma medida. Se observa 
que, del 37% de la población que habla algo de aragonés en el día a día: 

• La mitad lo habla, como mucho, un 15% del tiempo. 
• El 75% lo habla, como mucho, un 30% del tiempo. 
• El 90% lo habla, como mucho, un 50% del tiempo. 
• El 5.5% lo habla entre la mitad y tres cuartas partes del tiempo. 

El siguiente gráfico muestra la distribución del uso del aragonés por parte de aquellos que, 
en mayor o menor medida, lo usan a diario. Como se ha comentado previamente, la mayor 
parte lo utiliza, más bien, poco en comparación con otras lenguas. 



 

  



Resumen 
Con el fin de tener una visión global y comparada, a continuación se hace una 
recapitulación de los datos relativos a la lengua utilizada cuando una persona está en un 
determinado contexto. 

 
  



Así mismo, para los que saben hablar aragonés, la distribución es la siguiente: 

 
  



En los municipios pequeños se tiene la siguiente distribución: 

 
  



Y en los municipios grandes se tiene la siguiente distribución: 

 
  



Traduzca estas frases… 

Para comprobar que, efectivamente, los encuestados que afirman saber hablar aragonés 
realmente saben, se les pidió que tradujesen al aragonés dos frases: “Las mujeres se van a 
Francia” y “Los chavales bebieron vino”. Destaca la gran variedad de respuestas obtenidas, 
fruto de la minorización de la lengua, y del uso de las variedades locales. Se reproducen las 
respuestas tal y como se dieron por los y las informantes, y en ellas se puede ver la varianza 
del aragonés. 

En el caso de la frase “Las mujeres se van a Francia”, de los 1002 encuestados 419 ha 
proporcionado una traducción, aunque hay un total de 61 traducciones distintas. En la 
siguiente tabla se muestran las 10 respuestas observadas con mayor frecuencia junto con el 
correspondiente porcentaje de respuestas (calculado sobre el total de personas que aportaron 
una traducción). 

Traducción de "Las mujeres se van a Francia"  Porcentaje 

As mullers se'n van ta Franzia 19.6% 

Las mullers se'n van ta Franzia 15.6% 

As mullers marchan ta Franzia 10.0% 

As mulleres marchan ta Franzia 8.0% 

Las mullers se'n ven ta Franzia 6.0% 

As mulleres se'n van ta Franzia 5.8% 

Las mullers marchan ta Franzia 3.8% 

Las mullers se'n van a Franzia 3.3% 

As mullers se'n van enta Franzia 2.7% 

As mulleres se'n van enta Franzia 2.5% 

Otras respuestas 22.9% 

En la siguiente nube de palabras se observan las palabras utilizas en las distintas traducciones, 
destacando con mayor tamaño aquellas que aparecen con mayor frecuencia. 



 

En el caso de la traducción de la frase “Los chavales bebieron vino” los resultados son 
todavía más llamativos. Tradujeron la frase 411 de los 1002 encuestados aportando un total 
de 113 traducciones distintas. En este caso se observa mayor diversidad de léxico, como 
puede observarse en la tabla de respuestas más frecuentas y, sobre todo, en la nube de 
palabras. 

Traducción de "Los chavales bebieron vino"  Porcentaje 

Os zagales bebieron vino 14.4% 

Los zagals van beber vino 13.6% 

Os zagals bebieron vino 10.8% 

Os zagals bebioron vino 6.9% 

Los zagals bebieron vino 6.3% 

Os zagals bebión vino 4.7% 

Els mosets van beure vino 3.8% 

Os zagals bebión vin 2.7% 

Los chovens van beber vino 2.6% 

Es zagals van beber vino 2.3% 

Otras respuestas 32.0% 



 
  



Principales resultados y mirando al futuro 
 

Como ya hemos señalado en la introducción, el objetivo principal ha sido aplicar la encuesta 
de uso para conocer la realidad del aragonés. Esto se ha logrado gracias al trabajo de campo 
descrito anteriormente. Ahora tenemos una “foto” de la realidad del aragonés, la lengua más 
minoritaria entre las románicas. Esta investigación es una oportunidad para reflexionar.  

Como autores de este libro queremos — más allá de la importancia de los datos— dirigir la 
mirada hacia las relaciones sociales y enfatizar el enfoque sociolingüístico. La encuesta incluye 
preguntas que aportan información relevante en temáticas poco estudiadas hasta el 
momento. Las respuestas se han obtenido en la zona calificada como de uso predominante 
del aragonés. Han sido 1002 encuestas administradas a personas residentes en 146 
municipios. Esto sienta las bases para futuros estudios que permitirán observar la evolución 
del aragonés. No obstante, no es suficiente. Como hemos indicado en la introducción, es 
necesario estudiar todo Aragón, todas las zonas y localidades, especialmente la ciudad de 
Zaragoza por lo que supone demográfica, social y económicamente. 

El uso del aragonés es más intenso, cotidiano y prevalente entre las personas de mayor edad 
y en los municipios más pequeños. Esto se reitera en las respuestas, como se aprecia en las 
diferentes gráficas y cuadros. Sin embargo, lo que podría presentarse como una fortaleza o 
potencialidad es, en buena medida, un riesgo grave. La transmisión intergeneracional está 
seriamente comprometida y afronta dificultades. Durante mucho tiempo fue el único modo 
de conocer y aprender la lengua. La enseñanza reglada sigue teniendo un carácter residual. A 
lo sumo es una asignatura optativa, de una hora a la semana en primaria y secundaria, sin 
ofertarse en todos los centros escolares. Se podría considerar la enseñanza no formal, pero 
la falta de una comunidad lingüística de práctica fuerte supone un problema para aprender la 
lengua en modelo L2 o lengua no familiar. Sin duda, la falta de una normalización planificada 
aplicable al aragonés ha propiciado el proceso de sustitución. En otros trabajos hemos 
apostado y demandado una institucionalización fuerte (Eito y Marcuello, 2020), algo que de 
momento no parece cercano. 

Respecto de la denominación de la lengua, el autoglotónimo mayoritario es aragonés (38,2%). 
Aunque también hay que destacar que la denominación “fabla” sigue muy presente (18,2%), 
especialmente en los municipios más grandes y en aquellos donde está menos presente. 
También perviven otras denominaciones locales con gran arraigo y tradición (cheso, 
ribagorzano, chistabín…) e incluso patués, que tal vez en origen no fuera tan positiva, aunque 
hoy en día goza de plena aceptación. En total, sumarían casi el 44% de las 
autoidentificaciones. Este es un dato importante y un cambio respecto del estudio de Llera 
(2001). Ahí se destacaba que tan sólo el 30% de la población de la provincia de Huesca 
afirmaba que existía un “registro lingüístico distinto al castellano”. Entre quienes lo 
afirmaban, la respuesta mayoritaria era fabla o fabla aragonesa (40% de las respuestas). 
Teniendo en cuenta estas respuestas, es posible afirmar que, progresivamente, se va 
consolidando una identidad lingüística en torno a la denominación de aragonés. Sin olvidar 
que las denominaciones locales siguen teniendo un peso considerable. De cara al análisis, las 
diferentes denominaciones se han unificado bajo el epígrafe de aragonés y modalidades. 

En cuanto a las competencias lingüísticas, destaca que 8 de cada 10 personas dicen entender 
el aragonés (79%), un porcentaje sin duda muy elevado. Este se matiza cuando se pregunta 
por otras competencias básicas como hablar (34%), escribir (29%) o leer, que en este caso es 
mayor (69%). Por lo general, los datos coinciden con el Censo de 2011, donde se mostraba 
una mayor competencia lectora que escritora, fruto del analfabetismo tradicional en las lenguas 



minoritarias. En aquel caso, los datos correspondían al conjunto de Aragón; aquí, se 
confirman las tendencias.  

¿Cuántos son entonces los hablantes de aragonés? ¿Se puede dar una cifra? Antes de 
responder, es necesario aclarar que la comunicación oral se considera la competencia clave 
(Reyes et al., 2017). Es decir, ‘saber hablar’ una lengua es el mejor indicador de competencia 
en un idioma. Es lo que posibilita la comunicación y permite identificar a sus ‘hablantes’. 

Los resultados de la encuesta revelan un número elevado de hablantes en comparación con 
otros estudios previos. Si consideramos específicamente a quienes declaran “saber hablar” 
aragonés, el resultado es de unos 50.000 hablantes. Estas son las personas que manifiestan 
tener algún “conocimiento” o “contacto” con la lengua. Por el contrario, la palabra “entender” 
puede dar lugar a malinterpretaciones (Castañer, 2017). Para mayor precisión, hemos 
aplicado un doble filtro a los datos generales. Primero, hemos considerado sólo las respuestas 
que afirman tener exclusivamente el aragonés como lengua habitual o el aragonés y castellano 
por igual. Segundo, hemos propuesto la traducción de dos frases al aragonés, como 
explicamos más adelante en detalle. Se han omitido las respuestas que no traducían alguna 
de las frases o que eran incorrectas, contemplando la varianza de modalidades lingüísticas y 
variedades del aragonés. De este modo, el resultado obtenido se reduce al 16,45%, frente al 
34% inicial.  

Un tema complementario es el relativo a las ideologías lingüísticas de los informantes, como 
se ha advertido en otras ocasiones (Buesa, 1980; Ariño y Bernad, 2018; Castañer, 2019). Es 
probable que se identifique la lengua aragonesa con el castellano o español regional de 
Aragón, impregnado de modismos, localismos o aragonesismos. Algo que hemos querido 
tratar con la máxima cautela. Si se excluyeran las respuestas de quienes afirman hablar tanto 
aragonés como castellano, con el fin de evitar interpretaciones que asocien el aragonés al 
castellano regional de Aragón, el porcentaje de hablantes de aragonés quedaría reducido a un 
8%. Este grupo incluye únicamente a las personas que identifican claramente la lengua 
aragonesa, la declaran como de uso habitual y han traducido correctamente ambas frases 
propuestas, un perfil que abarca al 98% de estas respuestas. 

Por tanto, las respuestas obtenidas permiten establecer una estimación preliminar del número 
de personas con un nivel elevado de competencia en aragonés, una horquilla que va de las 
12.000 a las 24.000 personas, en función de una aproximación más o menos conservadora.  

Además, estimamos que, aproximadamente, una cuarta parte de las personas con alto nivel 
de competencia en aragonés lo utiliza de manera habitual. Para llegar a esta conclusión, se 
han comparado las respuestas sobre “cuál es su lengua de uso habitual” con las relativas a 
“qué lengua habla en casa, en el trabajo, con la familia o en su entorno”. Al cruzar estos 
resultados, se calcula que el número de hablantes habituales y cotidianos de aragonés oscila 
entre 3.200 y 8.500 personas. 

Como hemos apuntado antes, se incorporó un apartado de traducción en la encuesta, una 
novedad respecto de la original para el catalán. Debían traducir oralmente dos frases al 
aragonés: (i).“Las mujeres se fueron a Francia” y (ii).“Los chicos bebieron vino”. Ambas frases 
contienen elementos léxicos y gramaticales que permiten comprobar si existe un verdadero 
conocimiento del aragonés. En ellas se refleja la variedad de las modalidades dialectales del 
aragonés. En resumen,  el 98% tradujo correctamente ambas frases. Es una prueba que valida 
los resultados. De hecho, 6 de cada 10 personas no supieron traducir las frases o no lo 
hicieron correctamente. 



Así, los datos sobre hablantes de aragonés están alineados con los publicados en el Censo de 
2011 (Reyes et al. 2017) y son ligeramente más elevados que los aportados por Nagore (2022), 
que analizaba, a su vez,  los del estudio de Llera (2001). En todo caso, es complicado realizar 
comparaciones, puesto que son universos diferentes: todo Aragón en el caso del Censo, una 
zona menor en el estudio de Llera y la zona de uso predominante en nuestro caso, con más 
zonas y población que el estudio de 2001.  

Si consideramos la distribución de los hablantes de aragonés en el territorio estudiado, se 
observa que están presentes en la mayoría de las comarcas. Sin embargo, en La Litera y Los 
Monegros no se han identificado demasiadas personas que utilicen la lengua de forma 
habitual. Aunque algunos residentes afirman conocer el aragonés, en estas zonas parece faltar 
una comunidad lingüística activa que permita usarlo regularmente. Su uso, en todo caso, 
parece limitarse a situaciones puntuales y contextos informales. Entre las comarcas donde el 
aragonés está más vivo, destaca Ribagorza, donde se concentra cerca de un tercio de los 
hablantes habituales. También sorprende el Cinca Medio, que, aunque no suele asociarse con 
esta lengua, presenta un porcentaje significativo de hablantes activos. Esto podría explicarse 
por la inclusión de municipios como Fonz y por el papel de Monzón como centro urbano 
de referencia. En contraste, el porcentaje de hablantes en Sobrarbe es notablemente bajo, 
algo que entendemos está relacionado con el declive demográfico y la reducción de población 
‘autóctona’ de la comarca. 

 

JACETANIA 
ALTO 

GALLEGO 
SOBRARBE RIBAGORZA 

HOYA DE 
HUESCA 

SOMONTANO 
CINCA 
MEDIO 

% 
hablantes 
habituales 

13,64 9,09 4,55 31,82 9,09 13,64 18,18 

 

Además, entendemos que es fundamental repetir esta encuesta en periodos sucesivos, con 
una cadencia temporal relativamente próxima, que posibilite el análisis y comparado de la 
evolución del aragonés y su uso en diferentes contextos. También, sería muy valioso 
mantener otras fuentes de información, como los censos periódicos, o realizar estudios más 
focalizados en áreas específicas, lo que enriquecería y contrastaría los datos presentados en 
este trabajo. 

En términos de situación sociolingüística, los resultados reflejan un panorama muy similar al 
descrito por Llera (2001) y Castañer (2019). Tal como se ha señalado, el uso del aragonés 
tiende a ser más frecuente en localidades pequeñas, entre personas de mayor edad y en 
ámbitos informales o cercanos, como el familiar. Aunque el castellano predomina 
ampliamente —el 60% de las personas encuestadas afirman no saber aragonés ni usarlo 
nunca—, quienes sí lo emplean lo hacen principalmente en el ámbito familiar, en el trabajo 
o en los comercios locales. Otro ámbito significativo, aunque menos esperado, es el uso del 
aragonés para tomar notas o realizar anotaciones personales. 

En contextos más formales, como comunicaciones profesionales o interacciones en grandes 
superficies, el uso del aragonés es casi inexistente, quedando relegado al español como única 
lengua funcional. No obstante, destaca que cerca del 10% de las personas encuestadas 
afirmaron utilizar el aragonés en comunicaciones con la administración local o autonómica. 
Este dato, aunque interesante, tiene ciertas limitaciones metodológicas que convendría afinar 
en futuras encuestas. Por ejemplo, la encuesta actual no distingue entre el uso oral y el escrito, 



un aspecto crucial, dado que el aragonés no es una lengua oficial y, por tanto, no puede 
utilizarse por escrito en contextos administrativos. 

Es razonable suponer que, en el caso de las administraciones locales, estas interacciones se 
producen de manera oral, dado que implican a personas del entorno que comparten la misma 
lengua. Esto crea un espacio propicio para superar cualquier barrera lingüística, 
especialmente si se identifica al interlocutor como hablante de aragonés. Sin embargo, este 
uso sigue siendo residual y su frecuencia disminuye drásticamente a medida que el ámbito de 
comunicación se vuelve más formal. Todo ello reafirma la correlación entre la informalidad 
del contexto y la presencia de la lengua aragonesa, subrayando la necesidad de iniciativas que 
fomenten su uso en espacios más amplios y diversos. 

El tema de las ideologías lingüísticas de los informantes es especialmente delicado, como ya 
han señalado estudios previos (Buesa, 1980; Ariño y Bernad, 2018; Castañer, 2019). Es 
probable que muchas personas identifiquen el aragonés con el castellano regional hablado en 
Aragón, enriquecido con localismos, modismos o aragonesismos. Este fenómeno complica 
el análisis del número de hablantes y exige un enfoque cauteloso, algo que hemos tenido muy 
presente en esta investigación. Para abordar esta cuestión, se solicitó a los participantes que 
identificaran su lengua mediante un autoglotónimo, es decir, con el nombre que ellos mismos 
le dan a su modo de habla. Además, se planteó una pregunta complementaria sobre la 
percepción de la existencia de una lengua distinta del castellano. Los resultados muestran que 
seis de cada diez encuestados reconocen la existencia de otra lengua diferente al español. 
Estos datos sugieren que ha aumentado la conciencia lingüística en la población, incluso 
entre quienes no hablan aragonés. 

En relación con la percepción de esa “otra lengua”, observamos un dato que mejora las 
aportaciones de Llera (2001) y refuerza lo detectado por Reyes et al. (2017) al analizar el 
Censo de 2011: cada vez es más común que los informantes se refieran a la lengua como 
“aragonés”, adoptando una denominación más culta y formal. No obstante, términos como 
“fabla” y los nombres locales siguen teniendo un lugar importante en el imaginario colectivo, 
reflejando el apego simbólico hacia las denominaciones tradicionales. Otro aspecto positivo 
que merece atención es la percepción sobre las modalidades y variantes del aragonés. Ante 
la pregunta de si estas representan una única lengua o lenguas diferentes, el 60% de las 
personas encuestadas consideran que, a pesar de las diferencias —evidenciadas en las 
respuestas abiertas finales, donde se solicitó la traducción de dos frases—, todas forman 
parte de una misma lengua. Este reconocimiento supone un avance importante y abre la 
puerta a medidas de promoción de carcácter global. Sin embargo, es clave tener en cuenta el 
fuerte apego simbólico hacia las denominaciones locales, que, según las respuestas recogidas, 
generan una identificación positiva y arraigada. Este vínculo emocional podría ser 
aprovechado en estrategias de revitalización que combinen el reconocimiento de la unidad 
lingüística con la valorización de las particularidades locales. 

Pensando en el futuro, la percepción sobre el aragonés condiciona significativamente la 
actitud hacia su preservación. Una visión negativa tiende a dificultar su supervivencia, y en 
este sentido, los datos reflejan una preocupación evidente: el 85% de los encuestados 
considera que el aragonés se utiliza poco o nada. Este dato, en buena medida desalentador, 
es menos acusado entre los hablantes de aragonés, ya que solo el 14% de ellos comparte esta 
visión tan negativa. Cuando se aborda el futuro a corto plazo, concretamente a cinco años 
vista, la mayoría de los encuestados muestra una actitud más favorable: a 7 de cada 10 les 
gustaría que el aragonés tuviera un uso más amplio. Sin embargo, cuando se les pregunta 
sobre su propio compromiso personal con el idioma, las respuestas están mucho más 



divididas. Un 25% afirma que lo usará igual que ahora, un 35,5% asegura que lo empleará 
más, pero un 34,5% cree que lo hablará menos. Esta disparidad muestra una sensación de 
incertidumbre y ambigüedad respecto al futuro de la lengua, del aragonés. 

Repetir este estudio en años venideros permitiría analizar si estas percepciones se 
materializan y cómo evoluciona la situación del aragonés. Esta continuidad es clave para 
evaluar la efectividad de las iniciativas de revitalización y para determinar si las expectativas 
positivas logran transformarse en cambios observables y sostenibles. 

 

  



Como colofón 
 

El aumento de la conciencia lingüística en torno al aragonés es evidente y se refleja en varios 
aspectos: 

— Una mayoría significativa, 6 de cada 10 personas encuestadas, identifica la presencia 
de una lengua distinta al castellano en Aragón. 

— El 60% de los encuestados considera que, a pesar de las diferencias entre modalidades 
y variantes, todas forman parte de una misma lengua. 

— Se observa una preferencia creciente por el término "aragonés" como denominación 
más culta y formal, tal como ya señalaban estudios previos. Sin embargo, persisten el 
eufemismo "fabla" y las denominaciones localistas, que aún tienen un peso 
significativo en el imaginario colectivo. 

El uso del aragonés se concentra principalmente en el ámbito familiar y en espacios 
informales o de proximidad, como el comercio local. Su empleo es más frecuente en el medio 
rural, especialmente en localidades pequeñas, y se utiliza con mayor intensidad entre personas 
mayores o para dirigirse a ellas, como en la comunicación con los abuelos. 

En los espacios formales, el uso del aragonés es prácticamente anecdótico. Sin embargo, es 
destacable que se registre un uso, presumiblemente oral, en interacciones con la 
administración local y autonómica. Esto parece vincularse con la cercanía de estas 
administraciones y el tipo de servicios que ofrecen, en contraste con la administración estatal, 
donde no se detecta ningún uso del aragonés. 

El aragonés enfrenta una situación delicada. Su uso es escaso y limitado. Está agravado por 
la disminución demográfica de las zonas de mayor uso, un hecho que plantea un escenario 
poco alentador y un pronóstico evidente. Sin hablantes, no hay lengua que perdure. 

En cuanto a los datos cuantitativos, se estima que unas 35.000 personas tienen algún grado 
de conocimiento o contacto con el aragonés. Dentro de este grupo, la cantidad de hablantes 
competentes, es decir, personas que entienden, hablan, escriben y leen en aragonés, se sitúa 
en una horquilla que va de 12.000 a 24.000. De estos, los hablantes activos —aquellos que 
usan el aragonés de manera cotidiana— representan aproximadamente el 25% de esta última 
cifra, lo que equivale a una cuarta parte de quienes tienen un dominio funcional de la lengua. 

  



Para el futuro 
 

Quedan pendientes cuatro puntos clave para avanzar en el análisis sociolingüístico del 
aragonés, los cuales deberían abordarse en futuros estudios: 

1. Ampliar la investigación a nuevas zonas: Es imprescindible incluir áreas como la 
ciudad de Zaragoza y otros municipios de tamaño intermedio, como Alcañiz, Ejea, 
Calatayud o Teruel, para ofrecer una visión más completa de la situación del aragonés 
en el resto del territorio. 

2. Revisar y mejorar las preguntas de la encuesta: Se sugiere ajustar las 
formulaciones para diferenciar claramente entre el uso oral y escrito de la lengua, lo 
que permitirá un análisis más preciso. 

3. Explorar otros ámbitos estratégicos: Es necesario incluir en el estudio nuevos 
espacios de análisis que puedan ser determinantes para el mantenimiento del 
aragonés, como la educación reglada, los medios de comunicación y otros canales de 
difusión cultural. 

4. Incorporar preguntas sobre la escritura del aragonés: Sería útil indagar en la 
percepción y uso de la lengua escrita, así como en las modalidades o tipos de grafía 
utilizados, dado su potencial como herramienta de normalización y aprendizaje. 

Si ha llegado hasta este punto, esperamos la lectura y los datos presentados hayan sido de 
utilidad. Si no habla aragonés, este estudio ofrece una fotografía del momento actual. Si lo 
habla, recuerde que tiene en sus manos el poder de preservar este tesoro único que nos 
legaron las generaciones pasadas. Cal agora, continar charrando. 

  



 

Bibliografía 
 

ARIÑO BIZARRO, Andrea & BERNAD CASTRO, Julia, 2018, Actitud e identidad 
lingüística en Aragón: datos sociolingüísticos de Huesca y Alcañiz (Teruel), Archivo de Filología 
Aragonesa, 74, 187-218, 
https://ifc.dpz.es/recursos/publicaciones/37/90/07bizarrocastro.pdf 

BUESA OLIVER, Tomás, 1980, Estado actual de los estudios sobre el dialecto aragonés. 
En A. Ubieto Arteta (Ed.), Estado actual de los estudios sobre Aragón: actas de las Segundas jornadas 
(355-402), Universidad de Zaragoza, 
https://bibliotecavirtual.aragon.es/iea_coleccion/es/catalogo_imagenes/grupo.do?path=3
721346 

BUESA OLIVER, Tomás, 1988, Notas sobre las hablas altoaragonesas, Archivo de Filología 
Aragonesa, 41, 9-24, https://ifc.dpz.es/recursos/publicaciones/11/05/01buesa.pdf 

CASTAÑER MARTÍN, Rosa María, 2019, El aragonés: sobre cifras y encuestas, Archivo de 
Filología Aragonesa, 75, 213-224. 
https://dialnet.unirioja.es/servlet/ejemplar?codigo=594403&info=open_link_ejemplar 

EITO MATEO, Antonio & MARCUELLO SERVÓS, Chaime, 2020, El futuro del aragonés: 
un análisis prospectivo y social, Zaragoza, Prensas de la Universidad de Zaragoza. 

EITO MATEO, Antonio & MARCUELLO SERVÓS, Chaime, 2023, Adaptación y pilotaje 
(Pretest) de la encuesta de usos lingüísticos de la Franja (catalá) al caso del aragonés, 
Zaragoza, Prensas de la Universidad de Zaragoza. 

EULP, Enquesta Usos Lingüisticis de la Població, 2003, Enquesta Usos linguisticis del 
Catalá, Generalitat de Catalunya, 
https://llengua.gencat.cat/ca/serveis/dades_i_estudis/poblacio/Enquesta-EULP/ 
[Edicions, 2003, 2008, 2013, 2018, 2023] 

LLERA RAMO, Francisco José, 2001, Estudio sociolingüístico de las hablas del Alto Aragón, 
http://lenguasdearagon.org/pdf/publicaciones/Estudio_sociolinguistico.pdf 

NAGORE LAÍN, Francho, 1983, Datos ling sticos de o Zenso de 1981, Fuellas, 37, 10-16. 

NAGORE LAÍN, Francho, 2002, El aragon s hablado en el Alto Arag n: del biling ismo 
digl sico a la sustituci n ling stica, en Anxo M. Lorenzo Su rez, Fernando Ramallo 
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Anexos 

 

En este Anexo se incluyen tablas que amplían la información presentada en los textos y los 
gráficos de la memoria. 

 
 
 Tabla 1. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función de la edad y de la 
lengua considerada como propia. 

  Edad   

Lengua De 15 a 
29 

De 30 a 
44 

De 45 a 
59 

De 60 a 
74 

De 75 o 
más 

Total 

Aragonés (o variedad) 1.0% 1.4% 2.2% 2.1% 1.3% 7.9% 

Aragonés y castellano por 
igual 2.2% 3.1% 4.2% 3.6% 3.4% 16.5% 

Castellano 12.3% 15.2% 18.9% 13.4% 8.6% 68.4% 

Otra lengua o combinaciones 
de lengua 1.5% 3.3% 1.8% 0.7% 0.0% 7.2% 

Total 16.9% 23.0% 27.1% 19.8% 13.3% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 2. Para la población de estudio, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de 
personas en función de la lengua considerada como propia. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Aragonés (o variedad) 5.8% 6.0% 8.0% 10.5% 9.5% 

Aragonés y castellano por igual 12.9% 13.5% 15.5% 18.4% 25.5% 

Castellano 72.7% 66.2% 69.8% 67.7% 65.0% 

Otra lengua o combinaciones de 
lengua 8.6% 14.3% 6.7% 3.5% 0.0% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 3. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua 
considerada como propia. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Aragonés (o variedad) 4.9% 3.0% 7.9% 

Aragonés y castellano por igual 9.5% 7.0% 16.5% 

Castellano 31.9% 36.5% 68.4% 

Otra lengua o combinaciones de lengua 3.6% 3.6% 7.2% 

Total 49.9% 50.1% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 4. Para la población de estudio, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en 
función de la lengua considerada como propia. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Aragonés (o variedad) 9.8% 6.0% 

Aragonés y castellano por igual 19.1% 13.9% 

Castellano 63.9% 72.9% 

Otra lengua o combinaciones de lengua 7.3% 7.2% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 5. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del tamaño del 
municipio en el que reside y de la lengua considerada como propia. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 
Total 

Aragonés (o variedad) 3.7% 4.1% 7.9% 

Aragonés y castellano por igual 5.7% 10.8% 16.5% 

Castellano 19.4% 49.0% 68.4% 

Otra lengua o combinaciones 
de lengua 1.8% 5.4% 7.2% 

Total 30.6% 69.4% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 6. Para la población de estudio, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: 
porcentaje de personas en función de la lengua considerada como propia. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Aragonés (o variedad) 12.2% 5.9% 

Aragonés y castellano por igual 18.7% 15.5% 

Castellano 63.2% 70.7% 

Otra lengua o combinaciones de 
lengua 

5.9% 7.8% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 7. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función de la edad y de la 
lengua que habla con fluidez. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Aragonés (o variedad) 0.0% 0.1% 0.1% 0.1% 0.4% 0.7% 

Aragonés y castellano por 
igual 

3.2% 3.6% 5.9% 5.3% 3.8% 21.8% 

Castellano 12.2% 15.3% 18.7% 13.2% 9.0% 68.4% 

Otra lengua o combinaciones 
de lenguas 

1.6% 4.0% 2.5% 1.1% 0.0% 9.1% 

Total 16.9% 23.0% 27.1% 19.8% 13.3% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 8. Para la población de estudio, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de 
personas en función de la lengua que habla con fluidez. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Aragonés (o variedad) 0.0% 0.5% 0.3% 0.8% 2.9% 

Aragonés y castellano por igual 18.7% 15.7% 21.6% 26.8% 28.9% 

Castellano 72.0% 66.5% 69.0% 66.8% 68.2% 

Otra lengua o combinaciones de 
lenguas 

9.3% 17.3% 9.1% 5.7% 0.0% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 9. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua 
que habla con fluidez. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Aragonés (o variedad) 0.5% 0.2% 0.7% 

Aragonés y castellano por igual 12.9% 8.9% 21.8% 

Castellano 32.1% 36.3% 68.4% 

Otra lengua o combinaciones de lenguas 4.5% 4.7% 9.1% 

Total 49.9% 50.1% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 10. Para la población de estudio, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en 
función de la lengua que habla con fluidez. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Aragonés (o variedad) 1.1% 0.4% 

Aragonés y castellano por igual 25.8% 17.7% 

Castellano 64.2% 72.5% 

Otra lengua o combinaciones de lenguas 8.9% 9.3% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 11. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del tamaño del 
municipio en el que reside y de la lengua que habla con fluidez. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 
Total 

Aragonés (o variedad) 0.6% 0.1% 0.7% 

Aragonés y castellano por igual 9.0% 12.8% 21.8% 

Castellano 18.6% 49.8% 68.4% 

Otra lengua o combinaciones 
de lenguas 2.5% 6.7% 9.1% 

Total 30.6% 69.4% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 12. Para la población de estudio, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: 
porcentaje de personas en función de la lengua que habla con fluidez. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Aragonés (o variedad) 2.0% 0.2% 

Aragonés y castellano por igual 29.3% 18.4% 

Castellano 60.6% 71.8% 

Otra lengua o combinaciones de 
lenguas 

8.1% 9.6% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 13. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función de la edad y de si 
entiende el aragonés. 

  Edad   

Entiende De 15 a 29 De 30 a 44 De 45 a 59 De 60 a 74 De 75 o más Total 

No 6.1% 5.6% 3.4% 1.9% 4.0% 21.0% 

Sí 10.8% 17.4% 23.8% 17.8% 9.2% 79.0% 

Total 16.9% 23.0% 27.1% 19.8% 13.3% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 14. Para la población de estudio, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de 
personas en función de si entiende el aragonés. 

  Edad 

Entiende De 15 a 29 De 30 a 44 De 45 a 59 De 60 a 74 De 75 o más 

No 35.9% 24.4% 12.4% 9.8% 30.2% 

Sí 64.1% 75.6% 87.6% 90.2% 69.8% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 15. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del sexo y de si 
entiende el aragonés. 

  Sexo   

Entiende Hombre Mujer Total 

No 9.1% 11.9% 21.0% 

Sí 40.9% 38.2% 79.0% 

Total 49.9% 50.1% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 16. Para la población de estudio, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en 
función de si entiende el aragonés. 

  Sexo 

Entiende Hombre Mujer 

No 18.2% 23.7% 

Sí 81.8% 76.3% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 17. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del tamaño del 
municipio en el que reside y de si entiende el aragonés. 

  Tamaño del municipio   

Entiende Menor que 5000 habitantes Mayor o igual que 5000 habitantes Total 

No 3.7% 17.2% 21.0% 

Sí 26.9% 52.1% 79.0% 

Total 30.6% 69.4% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 18. Para la población de estudio, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: 
porcentaje de personas en función de si entiende el aragonés. 

  Tamaño del municipio 

Entiende Menor que 5000 habitantes Mayor o igual que 5000 habitantes 

No 12.2% 24.9% 

Sí 87.8% 75.1% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 19. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función de la edad y de si es 
capaz de hablar en aragonés. 

  Edad   

Habla De 15 a 29 De 30 a 44 De 45 a 59 De 60 a 74 De 75 o más Total 

No 12.9% 16.7% 17.4% 11.3% 7.9% 66.1% 

Sí 4.0% 6.3% 9.7% 8.5% 5.4% 33.9% 

Total 16.9% 23.0% 27.1% 19.8% 13.3% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 20. Para la población de estudio, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de 
personas en función de si es capaz de hablar en aragonés. 

  Edad 

Habla De 15 a 29 De 30 a 44 De 45 a 59 De 60 a 74 De 75 o más 

No 76.2% 72.8% 64.1% 57.2% 59.5% 

Sí 23.8% 27.2% 35.9% 42.8% 40.5% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 21. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del sexo y de si es 
capaz de hablar en aragonés. 

  Sexo   

Habla Hombre Mujer Total 

No 29.8% 36.3% 66.1% 

Sí 20.1% 13.8% 33.9% 

Total 49.9% 50.1% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 22. Para la población de estudio, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en 
función de si es capaz de hablar en aragonés. 

  Sexo 

Habla Hombre Mujer 

No 59.7% 72.5% 

Sí 40.3% 27.5% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 23. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del tamaño del 
municipio en el que reside y de si es capaz de hablar en aragonés. 

  Tamaño del municipio   

Habla Menor que 5000 habitantes Mayor o igual que 5000 habitantes Total 

No 15.6% 50.5% 66.1% 

Sí 15.0% 18.9% 33.9% 

Total 30.6% 69.4% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 24. Para la población de estudio, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: 
porcentaje de personas en función de si es capaz de hablar en aragonés. 

  Tamaño del municipio 

Habla Menor que 5000 habitantes Mayor o igual que 5000 habitantes 

No 51.1% 72.8% 

Sí 48.9% 27.2% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 25. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función de la edad y de si es 
capaz de leer el aragonés. 

  Edad   

Lee De 15 a 29 De 30 a 44 De 45 a 59 De 60 a 74 De 75 o más Total 

No 7.9% 7.2% 6.4% 4.4% 7.5% 33.4% 

Sí 9.0% 15.8% 20.7% 15.4% 5.8% 66.6% 

Total 16.9% 23.0% 27.1% 19.8% 13.3% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 26. Para la población de estudio, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de 
personas en función de si es capaz de leer el aragonés. 

  Edad 

Lee De 15 a 29 De 30 a 44 De 45 a 59 De 60 a 74 De 75 o más 

No 46.8% 31.3% 23.6% 22.3% 56.3% 

Sí 53.2% 68.7% 76.4% 77.7% 43.7% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 27. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del sexo y de si es 
capaz de leer el aragonés. 

  Sexo   

Lee Hombre Mujer Total 

No 14.9% 18.5% 33.4% 

Sí 35.1% 31.6% 66.6% 

Total 49.9% 50.1% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 28. Para la población de estudio, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en 
función de si es capaz de leer el aragonés. 

  Sexo 

Lee Hombre Mujer 

No 29.8% 36.9% 

Sí 70.2% 63.1% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 29. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del tamaño del 
municipio en el que reside y de si es capaz de leer el aragonés. 

  Tamaño del municipio   

Lee Menor que 5000 habitantes Mayor o igual que 5000 habitantes Total 

No 7.2% 26.1% 33.4% 

Sí 23.4% 43.2% 66.6% 

Total 30.6% 69.4% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 30. Para la población de estudio, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: 
porcentaje de personas en función de si es capaz de leer el aragonés. 

  Tamaño del municipio 

Lee Menor que 5000 habitantes Mayor o igual que 5000 habitantes 

No 23.6% 37.7% 

Sí 76.4% 62.3% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 31. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función de la edad y de si es 
capaz de escribir en aragonés. 

  Edad   

Escribe De 15 a 29 De 30 a 44 De 45 a 59 De 60 a 74 De 75 o más Total 

No 13.3% 17.7% 18.8% 13.1% 8.6% 71.5% 

Sí 3.6% 5.3% 8.3% 6.7% 4.6% 28.5% 

Total 16.9% 23.0% 27.1% 19.8% 13.3% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 32. Para la población de estudio, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de 
personas en función de si es capaz de escribir en aragonés. 

  Edad 

Escribe De 15 a 29 De 30 a 44 De 45 a 59 De 60 a 74 De 75 o más 

No 78.7% 76.9% 69.4% 66.2% 65.2% 

Sí 21.3% 23.1% 30.6% 33.8% 34.8% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 33. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del sexo y de si es 
capaz de escribir en aragonés. 

  Sexo   

Escribe Hombre Mujer Total 

No 33.0% 38.5% 71.5% 

Sí 16.9% 11.6% 28.5% 

Total 49.9% 50.1% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 34. Para la población de estudio, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en 
función de si es capaz de escribir en aragonés. 

  Sexo 

Escribe Hombre Mujer 

No 66.1% 76.8% 

Sí 33.9% 23.2% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 35. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del tamaño del 
municipio en el que reside y de si es capaz de escribir en aragonés. 

  Tamaño del municipio   

Escribe Menor que 5000 habitantes Mayor o igual que 5000 habitantes Total 

No 18.4% 53.1% 71.5% 

Sí 12.3% 16.2% 28.5% 

Total 30.6% 69.4% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 36. Para la población de estudio, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: 
porcentaje de personas en función de si es capaz de escribir en aragonés. 

  Tamaño del municipio 

Escribe Menor que 5000 habitantes Mayor o igual que 5000 habitantes 

No 60.0% 76.6% 

Sí 40.0% 23.4% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 37. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función de si tienen algún 
conocimiento de inglés y de si tienen algún conocimiento de aragonés. 

  
Tienen algún 

conocimiento de aragonés   

Tiene algún conocimiento de inglés No Sí Total 

No tiene conocimientos de inglés 8.6% 39.5% 48.1% 

Sí tiene conocimientos de inglés 10.0% 41.9% 51.9% 

Total 18.5% 81.5% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 38. Para la población de estudio según si tiene o no algún conocimiento de aragonés: 
porcentaje de personas en función de si tienen o no conocimientos de inglés. 

  
Tiene algún conocimiento de 

aragonés 

Tiene algún conocimiento de inglés No Sí 

No tiene conocimientos de inglés 46.3% 48.5% 

Sí tiene conocimientos de inglés 53.7% 51.5% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 39. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función de si tienen algún 
conocimiento de francés y de si tienen algún conocimiento de aragonés. 

  
Tienen algún 

conocimiento de 
aragonés 

  

Tiene algún conocimiento de francés No Sí Total 

No tiene conocimientos de francés 9.9% 28.4% 38.4% 

Sí tiene conocimientos de francés 8.6% 53.0% 61.6% 

Total 18.6% 81.4% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 40. Para la población de estudio según si tienen o no algún conocimiento de aragonés: 
porcentaje de personas en función de si tienen o no conocimientos de francés. 

  
Tiene algún conocimiento de 

aragonés 

Tiene algún conocimiento de francés No Sí 

No tiene conocimientos de francés 53.5% 34.9% 

Sí tiene conocimientos de francés 46.5% 65.1% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 41. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función de si tienen amplios 
conocimientos de inglés y de si tienen amplios conocimientos de aragonés. 

  
Tiene amplios 

conocimientos de 
aragonés 

  

Tiene amplios conocimientos de inglés No Sí Total 

No tiene amplios conocimientos de inglés 45.6% 17.8% 63.4% 

Sí tiene amplios conocimientos de inglés 27.9% 8.7% 36.6% 

Total 73.4% 26.6% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 42. Para la población de estudio según si tiene o no amplios conocimientos de aragonés: 
porcentaje de personas en función de si tienen o no amplios conocimientos de inglés. 

  
Tiene amplios conocimientos 

de aragonés 

Tiene amplios conocimientos de inglés No Sí 

No tiene amplios conocimientos de inglés 62.1% 67.1% 

Sí tiene amplios conocimientos de inglés 37.9% 32.9% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 43. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función de si tienen amplios 
conocimientos de francés y de si tienen amplios conocimientos de aragonés. 

  
Tiene amplios 

conocimientos de 
aragonés 

  

Tiene amplios conocimientos de francés No Sí Total 

No tiene amplios conocimientos de francés 57.4% 18.9% 76.2% 

Sí tiene amplios conocimientos de francés 16.1% 7.7% 23.8% 

Total 73.4% 26.6% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 44. Para la población de estudio según si tiene o no amplios conocimientos de aragonés: 
porcentaje de personas en función de si tienen o no amplios conocimientos de francés. 

  
Tiene amplios conocimientos 

de aragonés 

Tiene amplios conocimientos de francés No Sí 

No tiene amplios conocimientos de francés 78.1% 71.0% 

Sí tiene amplios conocimientos de francés 21.9% 29.0% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 45. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función de la edad y de la 
primera lengua hablada en casa cuando era pequeño/a. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Aragonés 0.8% 0.8% 2.2% 3.1% 3.4% 10.4% 

Aragonés y castellano por igual 1.4% 1.7% 5.4% 4.8% 2.9% 16.2% 

Castellano 13.2% 17.0% 17.5% 10.6% 7.0% 65.2% 

Otra lengua o combinaciones de 
lenguas por igual 1.4% 3.5% 2.0% 1.3% 0.0% 8.2% 

Total 16.9% 23.0% 27.1% 19.8% 13.3% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 46. Para la población de estudio, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de 
personas en función de la primera lengua hablada en casa cuando era pequeño/a. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Aragonés 4.8% 3.6% 8.3% 15.7% 25.4% 

Aragonés y castellano por igual 8.4% 7.2% 20.0% 24.1% 22.2% 

Castellano 78.3% 73.9% 64.5% 53.4% 52.5% 

Otra lengua o combinaciones de 
lenguas por igual 

8.5% 15.2% 7.2% 6.8% 0.0% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 47. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del sexo y de la 
primera lengua hablada en casa cuando era pequeño/a. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Aragonés 5.6% 4.8% 10.4% 

Aragonés y castellano por igual 8.6% 7.6% 16.2% 

Castellano 31.8% 33.4% 65.2% 

Otra lengua o combinaciones de lenguas por igual 4.0% 4.3% 8.2% 

Total 49.9% 50.1% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 48. Para la población de estudio, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en 
función de la primera lengua hablada en casa cuando era pequeño/a. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Aragonés 11.2% 9.5% 

Aragonés y castellano por igual 17.2% 15.2% 

Castellano 63.7% 66.7% 

Otra lengua o combinaciones de lenguas por igual 7.9% 8.5% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 49. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del tamaño del 
municipio en el que reside y de la primera lengua hablada en casa cuando era pequeño/a. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 
Total 

Aragonés 5.1% 5.2% 10.4% 

Aragonés y castellano por igual 5.9% 10.3% 16.2% 

Castellano 17.6% 47.6% 65.2% 

Otra lengua o combinaciones de 
lenguas por igual 2.0% 6.2% 8.2% 

Total 30.6% 69.4% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 50. Para la población de estudio, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: 
porcentaje de personas en función de la primera lengua hablada en casa cuando era pequeño/a. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Aragonés 16.7% 7.5% 

Aragonés y castellano por igual 19.2% 14.9% 

Castellano 57.4% 68.6% 

Otra lengua o combinaciones de lenguas 
por igual 

6.6% 9.0% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 51. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función de la edad y de la 
lengua utilizada habitualmente. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Aragonés 0.1% 0.1% 0.4% 0.7% 0.8% 2.1% 

Aragonés y castellano por igual 2.5% 3.0% 4.7% 3.5% 2.8% 16.5% 

Castellano 13.0% 16.6% 20.2% 15.0% 9.6% 74.5% 

Otra lengua o combinaciones de 
lenguas por igual 1.3% 3.3% 1.7% 0.6% 0.0% 6.9% 

Total 16.9% 23.0% 27.1% 19.8% 13.3% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 52. Para la población de estudio, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de 
personas en función de la lengua utilizada habitualmente. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Aragonés 0.4% 0.4% 1.6% 3.4% 6.3% 

Aragonés y castellano por igual 14.7% 12.9% 17.4% 17.8% 21.2% 

Castellano 77.1% 72.4% 74.6% 75.8% 72.5% 

Otra lengua o combinaciones de 
lenguas por igual 

7.8% 14.4% 6.4% 3.0% 0.0% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 53. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua 
utilizada habitualmente. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Aragonés 1.4% 0.7% 2.1% 

Aragonés y castellano por igual 9.1% 7.4% 16.5% 

Castellano 35.8% 38.7% 74.5% 

Otra lengua o combinaciones de lenguas por igual 3.6% 3.3% 6.9% 

Total 49.9% 50.1% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 54. Para la población de estudio, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en 
función de la lengua utilizada habitualmente. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Aragonés 2.8% 1.4% 

Aragonés y castellano por igual 18.3% 14.7% 

Castellano 71.6% 77.3% 

Otra lengua o combinaciones de lenguas por igual 7.3% 6.6% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 55. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del tamaño del 
municipio en el que reside y de la lengua utilizada habitualmente. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 
Total 

Aragonés 1.7% 0.4% 2.1% 

Aragonés y castellano por igual 6.3% 10.2% 16.5% 

Castellano 21.3% 53.2% 74.5% 

Otra lengua o combinaciones de 
lenguas por igual 1.4% 5.6% 6.9% 

Total 30.6% 69.4% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 56. Para la población de estudio, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: 
porcentaje de personas en función de la lengua utilizada habitualmente. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Aragonés 5.5% 0.6% 

Aragonés y castellano por igual 20.6% 14.7% 

Castellano 69.5% 76.7% 

Otra lengua o combinaciones de lenguas 
por igual 

4.4% 8.1% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 57. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función de la edad y de la 
lengua que habla en su casa. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.2% 0.1% 0.4% 1.1% 0.6% 2.5% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.3% 0.2% 0.3% 0.3% 0.3% 1.4% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

0.6% 0.8% 0.7% 0.7% 0.6% 3.3% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 1.7% 1.6% 4.8% 2.6% 2.2% 12.9% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 16.9% 18.9% 21.1% 14.3% 8.8% 79.9% 

Total 19.7% 21.5% 27.4% 19.0% 12.5% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 58. Para la población de estudio, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de 
personas en función de la lengua que habla en su casa. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 1.2% 0.5% 1.6% 5.5% 5.2% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

1.6% 1.0% 1.1% 1.7% 2.1% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

2.8% 3.6% 2.7% 3.6% 4.6% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

8.6% 7.2% 17.6% 13.9% 17.7% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 85.9% 87.7% 77.1% 75.2% 70.3% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 59. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua 
que habla en su casa. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 1.2% 1.2% 2.5% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.6% 0.8% 1.4% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 2.1% 1.2% 3.3% 

Más en otras lenguas que en aragonés 7.3% 5.6% 12.9% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 36.4% 43.5% 79.9% 

Total 47.7% 52.3% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 60. Para la población de estudio, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en 
función de la lengua que habla en su casa. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 2.6% 2.4% 

Más en aragonés que en otras lenguas 1.3% 1.6% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 4.4% 2.3% 

Más en otras lenguas que en aragonés 15.3% 10.7% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 76.4% 83.1% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 61. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del tamaño del 
municipio en el que reside y de la lengua que habla en su casa. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 
Total 

Solo en aragonés 2.5% 0.0% 2.5% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

1.2% 0.2% 1.4% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

2.4% 0.9% 3.3% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 4.1% 8.8% 12.9% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 20.8% 59.0% 79.9% 

Total 31.1% 68.9% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 62. Para la población de estudio, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: 
porcentaje de personas en función de la lengua que habla en su casa. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 8.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

3.9% 0.3% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

7.9% 1.3% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

13.2% 12.8% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 67.1% 85.6% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 63. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés: porcentaje de personas en 
función de la edad y de la lengua que habla en su casa. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.7% 0.3% 1.4% 3.3% 2.0% 7.7% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

1.0% 0.7% 0.9% 1.0% 0.8% 4.4% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

1.7% 2.4% 2.3% 2.1% 1.8% 10.3% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 5.0% 4.8% 13.8% 7.9% 5.7% 37.3% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 6.7% 7.8% 11.3% 10.9% 3.5% 40.3% 

Total 15.1% 16.0% 29.7% 25.2% 13.9% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 64. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés, condicionando a cada rango de 
edad: porcentaje de personas en función de la lengua que habla en su casa. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 4.7% 2.1% 4.6% 13.0% 14.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

6.3% 4.2% 3.1% 4.0% 6.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

11.4% 14.9% 7.7% 8.4% 13.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

33.2% 30.2% 46.5% 31.5% 41.1% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 44.4% 48.6% 38.2% 43.1% 25.3% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 65. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés: porcentaje de personas en 
función del sexo y de la lengua que habla en su casa. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 3.8% 3.8% 7.7% 

Más en aragonés que en otras lenguas 1.9% 2.5% 4.4% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 6.6% 3.7% 10.3% 

Más en otras lenguas que en aragonés 20.8% 16.5% 37.3% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 24.6% 15.7% 40.3% 

Total 57.7% 42.3% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 66. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés, condicionando a cada sexo: 
porcentaje de personas en función de la lengua que habla en su casa. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 6.7% 9.1% 

Más en aragonés que en otras lenguas 3.2% 6.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 11.4% 8.8% 

Más en otras lenguas que en aragonés 36.1% 39.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 42.6% 37.1% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 67. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés: porcentaje de personas en 
función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua que habla en su casa. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 
Total 

Solo en aragonés 7.7% 0.0% 7.7% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

3.8% 0.6% 4.4% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

7.6% 2.7% 10.3% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 10.7% 26.6% 37.3% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 15.3% 24.9% 40.3% 

Total 45.1% 54.9% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 68. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés, condicionando al tamaño del 
municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la lengua que habla en su casa. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 17.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

8.4% 1.1% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

16.9% 4.9% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

23.7% 48.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 34.0% 45.4% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 69. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función de la edad y de la 
lengua que habla o hablaba con su madre. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.3% 0.6% 1.5% 1.8% 2.5% 6.8% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.3% 0.4% 0.6% 1.7% 0.8% 3.8% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

0.4% 0.5% 1.1% 1.7% 1.9% 5.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 1.2% 0.7% 3.5% 2.9% 1.1% 9.4% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 14.7% 20.7% 20.3% 11.8% 6.8% 74.4% 

Total 16.9% 23.0% 27.1% 19.8% 13.2% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 70. Para la población de estudio, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de 
personas en función de la lengua que habla o hablaba con su madre. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 1.8% 2.7% 5.7% 9.0% 19.3% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

1.8% 2.0% 2.2% 8.5% 6.1% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

2.2% 2.1% 4.2% 8.5% 14.3% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

7.0% 3.2% 12.9% 14.6% 8.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 87.2% 90.1% 75.0% 59.4% 51.9% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 71. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua 
que habla o hablaba con su madre. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 4.0% 2.8% 6.8% 

Más en aragonés que en otras lenguas 2.1% 1.7% 3.8% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 2.2% 3.4% 5.5% 

Más en otras lenguas que en aragonés 6.0% 3.5% 9.4% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 35.8% 38.5% 74.4% 

Total 50.1% 49.9% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 72. Para la población de estudio, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en 
función de la lengua que habla o hablaba con su madre. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 8.0% 5.6% 

Más en aragonés que en otras lenguas 4.2% 3.4% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 4.3% 6.8% 

Más en otras lenguas que en aragonés 11.9% 7.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 71.6% 77.2% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 73. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del tamaño del 
municipio en el que reside y de la lengua que habla o hablaba con su madre. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 
Total 

Solo en aragonés 3.7% 3.1% 6.8% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

1.5% 2.4% 3.8% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

2.2% 3.4% 5.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 3.6% 5.8% 9.4% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 19.6% 54.8% 74.4% 

Total 30.5% 69.5% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 74. Para la población de estudio, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: 
porcentaje de personas en función de la lengua que habla o hablaba con su madre. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 12.1% 4.5% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

4.8% 3.4% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

7.1% 4.9% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

11.8% 8.4% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 64.2% 78.8% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 75. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés: porcentaje de personas en 
función de la edad y de la lengua habla o hablaba con su madre. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.9% 1.8% 4.6% 5.3% 7.5% 20.1% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.9% 1.3% 1.8% 4.7% 2.1% 10.9% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

1.1% 1.4% 3.4% 4.8% 4.4% 15.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 3.1% 1.5% 7.9% 4.3% 0.7% 17.5% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 6.0% 12.5% 11.1% 6.1% 0.8% 36.4% 

Total 11.9% 18.6% 28.8% 25.2% 15.6% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 76. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés, condicionando a cada rango de 
edad: porcentaje de personas en función de la lengua habla o hablaba con su madre. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 7.3% 9.9% 15.9% 21.1% 48.3% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

7.7% 7.2% 6.2% 18.9% 13.5% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

9.1% 7.7% 11.7% 19.0% 28.2% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

26.0% 8.2% 27.6% 16.9% 4.6% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 49.8% 67.1% 38.6% 24.2% 5.4% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 77. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés: porcentaje de personas en 
función del sexo y de la lengua habla o hablaba con su madre. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 11.8% 8.3% 20.1% 

Más en aragonés que en otras lenguas 6.0% 4.8% 10.9% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 5.9% 9.1% 15.0% 

Más en otras lenguas que en aragonés 11.2% 6.3% 17.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 24.7% 11.8% 36.4% 

Total 59.7% 40.3% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 78. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés, condicionando a cada sexo: 
porcentaje de personas en función de la lengua habla o hablaba con su madre. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 19.8% 20.6% 

Más en aragonés que en otras lenguas 10.1% 12.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 9.9% 22.6% 

Más en otras lenguas que en aragonés 18.8% 15.7% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 41.4% 29.2% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 79. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés: porcentaje de personas en 
función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua habla o hablaba con su madre. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 
Total 

Solo en aragonés 10.9% 9.2% 20.1% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

3.9% 7.0% 10.9% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

5.9% 9.1% 15.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 6.4% 11.2% 17.5% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 16.9% 19.5% 36.4% 

Total 44.0% 56.0% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 80. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés, condicionando al tamaño del 
municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la lengua habla o hablaba con su 
madre. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 24.8% 16.4% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

8.8% 12.5% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 13.5% 16.3% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 14.5% 20.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

38.5% 34.8% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 81. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del nivel de estudios 
de la madre y de la lengua utilizada para comunicarse con ella. 

  Nivel de estudios   

Lengua 
Sin 

estudios 
Estudios 
primarios 

Estudios 
secundarios 

Estudios 
universitarios 

Total 

Solo en aragonés 2.0% 4.1% 0.5% 0.1% 6.7% 

Más en aragonés que en 
otras lenguas 

0.5% 2.9% 0.4% 0.0% 3.9% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

1.6% 3.3% 0.5% 0.2% 5.6% 

Más en otras lenguas que 
en aragonés 1.4% 6.7% 1.1% 0.3% 9.5% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 3.5% 42.9% 21.7% 6.2% 74.4% 

Total 9.0% 59.9% 24.3% 6.8% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 82. Para cada grupo, según nivel de estudios de la madre, de la población de estudio: 
porcentaje de personas en función de la lengua utilizada para comunicarse con la madre 

  Nivel de estudios 

Lengua 
Sin 

estudios 
Estudios 
primarios 

Estudios 
secundarios 

Estudios 
universitarios 

Solo en aragonés 22.5% 6.9% 2.0% 1.7% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

6.0% 4.9% 1.5% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

17.3% 5.5% 2.2% 2.4% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

15.4% 11.1% 4.7% 4.1% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 38.8% 71.6% 89.5% 91.8% 

Total 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 83. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del nivel de estudios 
de la madre y del rango de edad. 

  Edad   

Nivel de estudios 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Sin estudios 0.1% 0.9% 1.9% 2.2% 3.9% 9.0% 

Estudios primarios 3.0% 11.7% 21.6% 15.4% 8.2% 60.0% 

Estudios 
secundarios 

10.1% 8.3% 2.7% 2.0% 1.1% 24.2% 

Estudios 
universitarios 

3.7% 2.2% 0.7% 0.2% 0.0% 6.9% 

Total 16.9% 23.0% 26.9% 19.8% 13.3% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 84. Para cada rango de edad de la población de estudio: porcentaje de personas en función 
del nivel de estudios de la madre. 

  Edad 

Nivel de estudios De 15 a 29 De 30 a 44 De 45 a 59 De 60 a 74 De 75 o más 

Sin estudios 0.5% 3.7% 7.1% 11.2% 29.5% 

Estudios primarios 17.9% 50.7% 80.3% 77.8% 62.0% 

Estudios secundarios 59.6% 36.0% 10.0% 10.2% 8.5% 

Estudios universitarios 22.1% 9.7% 2.6% 0.8% 0.0% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 85. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función de la edad y de la 
lengua que habla o hablaba con su padre. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.2% 0.4% 1.8% 1.9% 2.8% 7.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.4% 0.5% 0.7% 1.3% 0.7% 3.6% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

0.3% 0.6% 1.6% 1.6% 1.9% 6.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 1.2% 1.6% 3.3% 2.9% 1.1% 10.1% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 14.9% 19.9% 19.6% 12.1% 6.9% 73.3% 

Total 17.0% 22.9% 27.0% 19.7% 13.4% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 86. Para la población de estudio, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de 
personas en función de la lengua que habla o hablaba con su padre. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 1.0% 1.7% 6.6% 9.8% 20.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

2.6% 2.0% 2.6% 6.5% 5.2% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

1.9% 2.6% 5.8% 7.9% 14.4% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

7.0% 7.0% 12.2% 14.5% 8.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 87.4% 86.7% 72.8% 61.2% 51.3% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 87. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua 
que habla o hablaba con su padre. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 4.3% 2.8% 7.0% 

Más en aragonés que en otras lenguas 2.1% 1.5% 3.6% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 2.8% 3.2% 6.0% 

Más en otras lenguas que en aragonés 6.1% 4.0% 10.1% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 34.8% 38.6% 73.3% 

Total 50.0% 50.0% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 88. Para la población de estudio, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en 
función de la lengua que habla o hablaba con su padre. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 8.5% 5.6% 

Más en aragonés que en otras lenguas 4.2% 2.9% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 5.6% 6.3% 

Más en otras lenguas que en aragonés 12.1% 8.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 69.5% 77.1% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 89. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del tamaño del 
municipio en el que reside y de la lengua que habla o hablaba con su padre. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 
Total 

Solo en aragonés 3.9% 3.1% 7.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

1.8% 1.7% 3.6% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

2.1% 3.9% 6.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 3.7% 6.4% 10.1% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 19.1% 54.2% 73.3% 

Total 30.7% 69.3% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 90. Para la población de estudio, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: 
porcentaje de personas en función de la lengua que habla o hablaba con su padre. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 12.8% 4.5% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

6.0% 2.5% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

6.9% 5.6% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

12.1% 9.2% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 62.2% 78.3% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 91. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés: porcentaje de personas en 
función de la edad y de la lengua habla o hablaba con su padre. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.5% 1.2% 5.3% 5.7% 8.2% 20.9% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

1.3% 1.4% 2.1% 3.6% 1.8% 10.1% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

1.0% 1.8% 4.5% 4.4% 5.1% 16.8% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 2.8% 2.8% 6.3% 3.7% 0.4% 15.9% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 6.4% 11.1% 10.4% 7.9% 0.6% 36.4% 

Total 12.0% 18.1% 28.5% 25.3% 16.0% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 92. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés, condicionando a cada rango de 
edad: porcentaje de personas en función de la lengua habla o hablaba con su padre. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 4.4% 6.5% 18.5% 22.7% 50.9% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

10.9% 7.5% 7.2% 14.1% 11.2% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

8.0% 9.7% 15.8% 17.4% 32.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

23.3% 15.2% 21.9% 14.6% 2.3% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 53.3% 61.1% 36.6% 31.2% 3.6% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 93. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés: porcentaje de personas en 
función del sexo y de la lengua habla o hablaba con su padre. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 12.6% 8.3% 20.9% 

Más en aragonés que en otras lenguas 6.0% 4.1% 10.1% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 7.6% 9.2% 16.8% 

Más en otras lenguas que en aragonés 10.3% 5.6% 15.9% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 23.3% 13.1% 36.4% 

Total 59.7% 40.3% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 94. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés, condicionando a cada sexo: 
porcentaje de personas en función de la lengua habla o hablaba con su padre. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 21.1% 20.5% 

Más en aragonés que en otras lenguas 10.0% 10.2% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 12.6% 22.9% 

Más en otras lenguas que en aragonés 17.2% 13.8% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 39.0% 32.6% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 95. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés: porcentaje de personas en 
función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua habla o hablaba con su padre. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 
Total 

Solo en aragonés 11.7% 9.2% 20.9% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

4.9% 5.2% 10.1% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

5.9% 10.9% 16.8% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 6.1% 9.8% 15.9% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 15.8% 20.6% 36.4% 

Total 44.4% 55.6% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 96. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés, condicionando al tamaño del 
municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la lengua habla o hablaba con su 
padre. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 26.3% 16.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

11.1% 9.3% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 13.3% 19.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 13.8% 17.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

35.5% 37.1% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 97. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función de la edad y de la 
lengua que habla o hablaba con su padre. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.2% 0.4% 1.8% 1.9% 2.8% 7.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.4% 0.5% 0.7% 1.3% 0.7% 3.6% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

0.3% 0.6% 1.6% 1.6% 1.9% 6.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 1.2% 1.6% 3.3% 2.9% 1.1% 10.1% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 14.9% 19.9% 19.6% 12.1% 6.9% 73.3% 

Total 17.0% 22.9% 27.0% 19.7% 13.4% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 98. Para la población de estudio, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de 
personas en función de la lengua que habla o hablaba con su padre. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 1.0% 1.7% 6.6% 9.8% 20.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

2.6% 2.0% 2.6% 6.5% 5.2% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

1.9% 2.6% 5.8% 7.9% 14.4% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

7.0% 7.0% 12.2% 14.5% 8.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 87.4% 86.7% 72.8% 61.2% 51.3% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 99. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua 
que habla o hablaba con su padre. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 4.3% 2.8% 7.0% 

Más en aragonés que en otras lenguas 2.1% 1.5% 3.6% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 2.8% 3.2% 6.0% 

Más en otras lenguas que en aragonés 6.1% 4.0% 10.1% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 34.8% 38.6% 73.3% 

Total 50.0% 50.0% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 100. Para la población de estudio, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en 
función de la lengua que habla o hablaba con su padre. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 8.5% 5.6% 

Más en aragonés que en otras lenguas 4.2% 2.9% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 5.6% 6.3% 

Más en otras lenguas que en aragonés 12.1% 8.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 69.5% 77.1% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 101. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del tamaño del 
municipio en el que reside y de la lengua que habla o hablaba con su padre. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 
Total 

Solo en aragonés 3.9% 3.1% 7.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

1.8% 1.7% 3.6% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

2.1% 3.9% 6.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 3.7% 6.4% 10.1% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 19.1% 54.2% 73.3% 

Total 30.7% 69.3% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 102. Para la población de estudio, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: 
porcentaje de personas en función de la lengua que habla o hablaba con su padre. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 12.8% 4.5% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

6.0% 2.5% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

6.9% 5.6% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

12.1% 9.2% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 62.2% 78.3% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 103. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés: porcentaje de personas en 
función de la edad y de la lengua habla o hablaba con su padre. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.5% 1.2% 5.3% 5.7% 8.2% 20.9% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

1.3% 1.4% 2.1% 3.6% 1.8% 10.1% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

1.0% 1.8% 4.5% 4.4% 5.1% 16.8% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 2.8% 2.8% 6.3% 3.7% 0.4% 15.9% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 6.4% 11.1% 10.4% 7.9% 0.6% 36.4% 

Total 12.0% 18.1% 28.5% 25.3% 16.0% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 104. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés, condicionando a cada rango de 
edad: porcentaje de personas en función de la lengua habla o hablaba con su padre. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 4.4% 6.5% 18.5% 22.7% 50.9% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

10.9% 7.5% 7.2% 14.1% 11.2% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

8.0% 9.7% 15.8% 17.4% 32.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

23.3% 15.2% 21.9% 14.6% 2.3% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 53.3% 61.1% 36.6% 31.2% 3.6% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 105. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés: porcentaje de personas en 
función del sexo y de la lengua habla o hablaba con su padre. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 12.6% 8.3% 20.9% 

Más en aragonés que en otras lenguas 6.0% 4.1% 10.1% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 7.6% 9.2% 16.8% 

Más en otras lenguas que en aragonés 10.3% 5.6% 15.9% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 23.3% 13.1% 36.4% 

Total 59.7% 40.3% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 106. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés, condicionando a cada sexo: 
porcentaje de personas en función de la lengua habla o hablaba con su padre. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 21.1% 20.5% 

Más en aragonés que en otras lenguas 10.0% 10.2% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 12.6% 22.9% 

Más en otras lenguas que en aragonés 17.2% 13.8% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 39.0% 32.6% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 107. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés: porcentaje de personas en 
función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua habla o hablaba con su padre. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 
Total 

Solo en aragonés 11.7% 9.2% 20.9% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

4.9% 5.2% 10.1% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

5.9% 10.9% 16.8% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 6.1% 9.8% 15.9% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 15.8% 20.6% 36.4% 

Total 44.4% 55.6% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 108. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés, condicionando al tamaño del 
municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la lengua habla o hablaba con su 
padre. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 26.3% 16.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

11.1% 9.3% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 13.3% 19.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 13.8% 17.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

35.5% 37.1% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 109. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del nivel de estudios 
del padre y de la lengua utilizada para comunicarse con él. 

  Nivel de estudios   

Lengua 
Sin 

estudios 
Estudios 
primarios 

Estudios 
secundarios 

Estudios 
universitarios 

Total 

Solo en aragonés 1.0% 5.5% 0.3% 0.1% 7.0% 

Más en aragonés que en 
otras lenguas 

0.6% 2.5% 0.5% 0.0% 3.6% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

0.9% 4.5% 0.2% 0.4% 5.9% 

Más en otras lenguas que 
en aragonés 0.7% 7.7% 1.1% 0.6% 10.1% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 2.9% 39.9% 22.8% 7.8% 73.4% 

Total 6.1% 60.0% 24.9% 8.9% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 110. Para cada grupo, según nivel de estudios del padre, de la población de estudio: 
porcentaje de personas en función de la lengua utilizada para comunicarse con el padre 

  Nivel de estudios 

Lengua 
Sin 

estudios 
Estudios 
primarios 

Estudios 
secundarios 

Estudios 
universitarios 

Solo en aragonés 16.7% 9.1% 1.4% 1.4% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

9.2% 4.2% 1.9% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

14.5% 7.4% 0.7% 4.2% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

12.1% 12.8% 4.5% 6.4% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 47.5% 66.4% 91.5% 88.1% 

Total 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 111. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del nivel de estudios 
del padre y del rango de edad. 

  Edad   

Nivel de estudios 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Sin estudios 0.1% 0.9% 1.9% 0.9% 2.3% 6.1% 

Estudios primarios 5.0% 11.4% 18.7% 15.9% 8.9% 59.8% 

Estudios 
secundarios 

8.4% 7.9% 5.1% 2.6% 1.3% 25.2% 

Estudios 
universitarios 

3.5% 2.8% 1.3% 0.5% 0.6% 8.8% 

Total 17.0% 23.0% 27.0% 19.8% 13.2% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 112. Para cada rango de edad de la población de estudio: porcentaje de personas en 
función del nivel de estudios del padre. 

  Edad 

Nivel de estudios De 15 a 29 De 30 a 44 De 45 a 59 De 60 a 74 De 75 o más 

Sin estudios 0.5% 4.1% 6.9% 4.4% 17.7% 

Estudios primarios 29.4% 49.5% 69.2% 80.0% 67.5% 

Estudios secundarios 49.4% 34.2% 18.9% 12.9% 10.1% 

Estudios universitarios 20.8% 12.3% 5.0% 2.7% 4.7% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 113. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función la lengua utilizada 
con el progenitor que más habla/hablaba en aragonés y del nivel de conocimiento del aragonés. 

  Lengua   

Conocimi
ento de 

aragonés 

Solo 
en 

arago
nés 

Más en 
aragonés que 

en otras 
lenguas 

Igual en 
aragonés que 

en otras 
lenguas 

Más en otras 
lenguas que en 

aragonés 

Sólo en otras 
lenguas 

(castellano, 
etc.) 

Tot
al 

Nulo 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 19.1% 
19.1

% 

Básico 0.5% 0.2% 1.5% 5.1% 47.9% 
55.2

% 

Avanzado 6.8% 3.3% 5.5% 5.8% 4.3% 
25.7

% 

Total 7.3% 3.5% 7.0% 10.9% 71.2% 
100

% 

 
 

 
 
 Tabla 114. Para cada grupo, según la lengua utilizada por el progenitor que más habla/hablaba en 
aragonés, de la población de estudio: porcentaje de personas en función del nivel de conocimiento 
del aragonés. 

  Lengua   

Conocimi
ento de 

aragonés 

Solo 
en 

arago
nés 

Más en 
aragonés que 

en otras 
lenguas 

Igual en 
aragonés que 

en otras 
lenguas 

Más en otras 
lenguas que en 

aragonés 

Sólo en otras 
lenguas 

(castellano, 
etc.) 

Tot
al 

Nulo 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 19.1% 19.1
% 

Básico 0.5% 0.2% 1.5% 5.1% 47.9% 55.2
% 

Avanzado 6.8% 3.3% 5.5% 5.8% 4.3% 
25.7

% 

Total 7.3% 3.5% 7.0% 10.9% 71.2% 
100

% 

 
 

 
 



 Tabla 115. Para la población de estudio que ha conocido a sus abuelos maternos: porcentaje de 
personas en función de la edad y de la lengua que habla o hablaba con sus abuelos maternos. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.6% 1.1% 1.9% 2.3% 2.7% 8.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.5% 0.4% 0.7% 1.8% 1.3% 4.8% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

0.4% 0.4% 1.7% 1.4% 1.3% 5.2% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 1.5% 2.2% 3.8% 3.4% 0.8% 11.6% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 15.1% 20.3% 17.9% 10.0% 6.5% 69.9% 

Total 18.1% 24.5% 26.1% 18.8% 12.6% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 116. Para la población de estudio que ha conocido a sus abuelos maternos, condicionando 
a cada rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua que habla o hablaba con sus 
abuelos maternos. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 3.3% 4.7% 7.2% 12.0% 21.8% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

3.0% 1.7% 2.9% 9.5% 10.1% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 1.9% 1.6% 6.7% 7.4% 10.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 8.1% 9.0% 14.5% 17.9% 6.1% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

83.7% 83.0% 68.7% 53.2% 52.0% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 117. Para la población de estudio que ha conocido a sus abuelos maternos: porcentaje de 
personas en función del sexo y de la lengua que habla o hablaba con sus abuelos maternos. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 4.7% 3.9% 8.6% 

Más en aragonés que en otras lenguas 2.4% 2.4% 4.8% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 1.9% 3.2% 5.2% 

Más en otras lenguas que en aragonés 6.6% 4.9% 11.6% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 33.8% 36.1% 69.9% 

Total 49.4% 50.6% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 118. Para la población de estudio que ha conocido a sus abuelos maternos, condicionando 
a cada sexo: porcentaje de personas en función de la lengua que habla o hablaba con sus abuelos 
maternos. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 9.6% 7.7% 

Más en aragonés que en otras lenguas 4.8% 4.7% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 3.9% 6.4% 

Más en otras lenguas que en aragonés 13.4% 9.8% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 68.3% 71.4% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 119. Para la población de estudio que ha conocido a sus abuelos maternos: porcentaje de 
personas en función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua que habla o hablaba 
con sus abuelos maternos. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 4.3% 4.4% 8.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 2.5% 2.3% 4.8% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 2.3% 2.9% 5.2% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

4.4% 7.2% 11.6% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

16.0% 53.9% 69.9% 

Total 29.4% 70.6% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 120. Para la población de estudio que ha conocido a sus abuelos maternos, condicionando 
al tamaño del municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la lengua que habla 
o hablaba con sus abuelos maternos. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 14.5% 6.2% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

8.4% 3.3% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

7.7% 4.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

14.8% 10.2% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 54.6% 76.3% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 121. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y ha conocido a sus abuelos 
maternos: porcentaje de personas en función de la edad y de la lengua que habla o hablaba con sus 
abuelos maternos. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más Total 

Solo en aragonés 1.8% 3.5% 5.6% 6.9% 8.4% 26.3% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

1.7% 1.3% 2.1% 5.0% 3.6% 13.6% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 0.9% 0.9% 4.4% 3.4% 2.2% 11.8% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

2.7% 3.5% 6.9% 3.9% 0.0% 17.0% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

6.3% 10.7% 8.1% 4.8% 1.3% 31.3% 

Total 13.4% 19.9% 27.2% 24.0% 15.5% 100% 

 
 

 
 Tabla 122. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y ha conocido a sus abuelos 
maternos, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua 
que habla o hablaba con sus abuelos maternos. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 13.5% 17.5% 20.7% 28.9% 54.3% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

12.5% 6.5% 7.7% 20.6% 23.2% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 6.4% 4.7% 16.3% 14.3% 13.9% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 20.4% 17.6% 25.3% 16.1% 0.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

47.2% 53.6% 30.0% 20.0% 8.7% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 123. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y ha conocido a sus abuelos 
maternos: porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua que habla o hablaba con sus 
abuelos maternos. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 14.5% 11.8% 26.3% 

Más en aragonés que en otras lenguas 6.8% 6.8% 13.6% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 5.6% 6.3% 11.8% 

Más en otras lenguas que en aragonés 9.4% 7.6% 17.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 22.3% 9.1% 31.3% 

Total 58.5% 41.5% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 124. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y ha conocido a sus abuelos 
maternos, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en función de la lengua que habla o 
hablaba con sus abuelos maternos. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 24.8% 28.4% 

Más en aragonés que en otras lenguas 11.6% 16.5% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 9.5% 15.1% 

Más en otras lenguas que en aragonés 16.1% 18.3% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 38.0% 21.8% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 125. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y ha conocido a sus abuelos 
maternos: porcentaje de personas en función del tamaño del municipio en el que reside y de la 
lengua que habla o hablaba con sus abuelos maternos. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 12.9% 13.4% 26.3% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 6.6% 7.1% 13.6% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 4.6% 7.2% 11.8% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

6.1% 10.9% 17.0% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

12.4% 18.9% 31.3% 

Total 42.5% 57.5% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 126. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y ha conocido a sus abuelos 
maternos, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: porcentaje de personas en 
función de la lengua que habla o hablaba con sus abuelos maternos. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 30.3% 23.3% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

15.4% 12.3% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

10.8% 12.6% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

14.3% 19.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 29.2% 32.9% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 127. Para la población de estudio que ha conocido a sus abuelos paternos: porcentaje de 
personas en función de la edad y de la lengua que habla o hablaba con sus abuelos paternos. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.3% 1.0% 2.1% 2.5% 2.2% 8.1% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.7% 0.7% 0.9% 1.6% 1.5% 5.3% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

0.4% 0.7% 1.4% 1.2% 0.9% 4.8% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

1.1% 2.6% 4.4% 3.4% 1.1% 12.7% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 15.8% 19.7% 18.0% 9.6% 6.0% 69.1% 

Total 18.4% 24.7% 26.9% 18.3% 11.8% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 128. Para la población de estudio que ha conocido a sus abuelos paternos, condicionando 
a cada rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua que habla o hablaba con sus 
abuelos paternos. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 1.9% 4.0% 7.8% 13.7% 18.5% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

3.9% 2.7% 3.4% 8.7% 12.4% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 2.2% 3.0% 5.2% 6.8% 8.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 6.0% 10.4% 16.5% 18.7% 9.7% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

86.0% 80.0% 67.1% 52.2% 51.4% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 129. Para la población de estudio que ha conocido a sus abuelos paternos: porcentaje de 
personas en función del sexo y de la lengua que habla o hablaba con sus abuelos paternos. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 5.4% 2.7% 8.1% 

Más en aragonés que en otras lenguas 2.5% 2.9% 5.3% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 2.3% 2.4% 4.8% 

Más en otras lenguas que en aragonés 7.3% 5.4% 12.7% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 33.7% 35.4% 69.1% 

Total 51.1% 48.9% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 130. Para la población de estudio que ha conocido a sus abuelos paternos, condicionando 
a cada sexo: porcentaje de personas en función de la lengua que habla o hablaba con sus abuelos 
paternos. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 10.5% 5.6% 

Más en aragonés que en otras lenguas 4.8% 5.9% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 4.5% 5.0% 

Más en otras lenguas que en aragonés 14.2% 11.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 65.9% 72.5% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 131. Para la población de estudio que ha conocido a sus abuelos paternos: porcentaje de 
personas en función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua que habla o hablaba 
con sus abuelos paternos. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 4.0% 4.1% 8.1% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 3.0% 2.4% 5.3% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 2.1% 2.7% 4.8% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

4.3% 8.3% 12.7% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

15.5% 53.7% 69.1% 

Total 28.9% 71.1% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 132. Para la población de estudio que ha conocido a sus abuelos paternos, condicionando 
al tamaño del municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la lengua que habla 
o hablaba con sus abuelos paternos. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 13.8% 5.8% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

10.4% 3.3% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

7.3% 3.7% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

15.0% 11.7% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 53.6% 75.5% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 133. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y ha conocido a sus abuelos 
paternos: porcentaje de personas en función de la edad y de la lengua que habla o hablaba con sus 
abuelos paternos. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más Total 

Solo en aragonés 1.1% 3.0% 6.5% 7.7% 6.7% 24.9% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

2.2% 2.0% 2.3% 4.3% 4.2% 15.0% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 1.3% 2.0% 3.8% 3.2% 2.6% 12.9% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

1.8% 3.4% 8.0% 4.8% 0.0% 18.0% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

7.4% 9.1% 7.9% 4.1% 0.7% 29.2% 

Total 13.8% 19.5% 28.4% 24.2% 14.1% 100% 

 
 

 
 Tabla 134. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y ha conocido a sus abuelos 
paternos, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua 
que habla o hablaba con sus abuelos paternos. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 7.7% 15.4% 22.7% 31.8% 47.3% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

16.0% 10.5% 8.0% 17.9% 29.5% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 9.2% 10.2% 13.2% 13.4% 18.4% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 13.4% 17.2% 28.1% 19.9% 0.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

53.8% 46.6% 27.9% 16.9% 4.8% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 135. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y ha conocido a sus abuelos 
paternos: porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua que habla o hablaba con sus 
abuelos paternos. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 16.5% 8.4% 24.9% 

Más en aragonés que en otras lenguas 7.0% 8.0% 15.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 6.8% 6.0% 12.9% 

Más en otras lenguas que en aragonés 11.8% 6.2% 18.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 19.9% 9.3% 29.2% 

Total 62.0% 38.0% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 136. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y ha conocido a sus abuelos 
paternos, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en función de la lengua que habla o 
hablaba con sus abuelos paternos. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 26.6% 22.1% 

Más en aragonés que en otras lenguas 11.3% 21.1% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 11.0% 15.9% 

Más en otras lenguas que en aragonés 19.1% 16.3% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 32.1% 24.6% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 137. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y ha conocido a sus abuelos 
paternos: porcentaje de personas en función del tamaño del municipio en el que reside y de la 
lengua que habla o hablaba con sus abuelos paternos. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 12.3% 12.6% 24.9% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 7.8% 7.2% 15.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 5.3% 7.6% 12.9% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

5.6% 12.4% 18.0% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

10.3% 18.9% 29.2% 

Total 41.3% 58.7% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 138. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y ha conocido a sus abuelos 
paternos, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: porcentaje de personas en 
función de la lengua que habla o hablaba con sus abuelos paternos. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 29.7% 21.5% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

18.9% 12.3% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

12.8% 12.9% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

13.5% 21.2% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 25.1% 32.1% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 139. Para la población de estudio que tiene o ha tenido pareja: porcentaje de personas en 
función de la edad y de la lengua que habla o hablaba con su pareja. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.2% 0.2% 0.4% 0.7% 1.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.0% 0.3% 0.1% 0.4% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

0.1% 0.8% 0.6% 0.6% 1.0% 3.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.2% 0.9% 2.7% 2.3% 1.2% 7.3% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 13.7% 22.4% 25.0% 17.4% 9.1% 87.6% 

Total 14.1% 24.3% 28.5% 21.0% 12.1% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 140. Para la población de estudio que tiene o ha tenido pareja, condicionando a cada rango 
de edad: porcentaje de personas en función de la lengua que habla o hablaba con su pareja. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 0.0% 0.9% 0.8% 2.1% 5.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.0% 1.3% 0.8% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

1.0% 3.4% 2.0% 2.8% 8.4% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

1.6% 3.8% 9.5% 10.7% 9.8% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 97.4% 92.0% 87.7% 83.0% 75.3% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 141. Para la población de estudio que tiene o ha tenido pareja: porcentaje de personas en 
función del sexo y de la lengua que habla o hablaba con su pareja. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 0.8% 0.8% 1.6% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.3% 0.1% 0.4% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 1.7% 1.5% 3.1% 

Más en otras lenguas que en aragonés 3.9% 3.4% 7.3% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 43.1% 44.5% 87.6% 

Total 49.8% 50.2% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 142. Para la población de estudio que tiene o ha tenido pareja, condicionando a cada sexo: 
porcentaje de personas en función de la lengua que habla o hablaba con su pareja. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 1.6% 1.6% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.6% 0.2% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 3.4% 2.9% 

Más en otras lenguas que en aragonés 7.9% 6.7% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 86.6% 88.6% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 143. Para la población de estudio que tiene o ha tenido pareja: porcentaje de personas en 
función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua que habla o hablaba con su 
pareja. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 1.6% 0.0% 1.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 0.3% 0.1% 0.4% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 2.4% 0.8% 3.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

2.6% 4.7% 7.3% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

22.8% 64.9% 87.6% 

Total 29.6% 70.4% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 144. Para la población de estudio que tiene o ha tenido pareja, condicionando al tamaño 
del municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la lengua que habla o hablaba 
con su pareja. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 5.2% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.9% 0.2% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

8.0% 1.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

8.8% 6.6% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 77.0% 92.1% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 145. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y tiene o ha tenido pareja: 
porcentaje de personas en función de la edad y de la lengua habla o hablaba con su pareja. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.6% 0.7% 1.3% 2.0% 4.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.0% 0.8% 0.3% 1.1% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

0.4% 2.4% 1.7% 1.8% 3.0% 9.4% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.7% 2.7% 7.3% 5.2% 3.2% 19.2% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 10.5% 13.5% 21.0% 16.3% 4.3% 65.7% 

Total 11.6% 19.3% 30.7% 25.4% 12.9% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 146. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y tiene o ha tenido pareja, 
condicionando a cada rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua habla o 
hablaba con su pareja. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 0.0% 3.2% 2.2% 5.1% 15.7% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.0% 3.3% 2.3% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 3.5% 12.6% 5.6% 7.0% 23.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 5.8% 14.2% 23.7% 20.7% 25.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

90.7% 70.0% 68.5% 64.0% 33.6% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 147. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y tiene o ha tenido pareja: 
porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua habla o hablaba con su pareja. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 2.3% 2.3% 4.6% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.9% 0.3% 1.1% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 5.0% 4.4% 9.4% 

Más en otras lenguas que en aragonés 10.2% 8.9% 19.2% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 41.1% 24.6% 65.7% 

Total 59.5% 40.5% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 148. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y tiene o ha tenido pareja, 
condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en función de la lengua habla o hablaba con su 
pareja. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 3.9% 5.7% 

Más en aragonés que en otras lenguas 1.4% 0.7% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 8.4% 10.8% 

Más en otras lenguas que en aragonés 17.2% 22.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 69.1% 60.8% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 149. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y tiene o ha tenido pareja: 
porcentaje de personas en función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua habla 
o hablaba con su pareja. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 4.6% 0.0% 4.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 0.8% 0.3% 1.1% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 7.0% 2.3% 9.4% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

6.6% 12.5% 19.2% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

22.9% 42.8% 65.7% 

Total 42.0% 58.0% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 150. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y tiene o ha tenido pareja, 
condicionando al tamaño del municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la 
lengua habla o hablaba con su pareja. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 11.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

1.9% 0.5% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

16.7% 4.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

15.8% 21.6% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 54.6% 73.8% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 151. Para la población de estudio que tiene o ha tenido hijos: porcentaje de personas en 
función de la edad y de la lengua que habla o hablaba con sus hijos. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.3% 1.3% 1.2% 1.1% 3.9% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.2% 0.0% 0.3% 0.2% 0.6% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

0.0% 0.9% 1.5% 0.9% 0.8% 4.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.0% 0.8% 5.0% 2.9% 2.4% 11.2% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 0.5% 15.8% 26.1% 24.3% 13.6% 80.2% 

Total 0.5% 18.0% 34.0% 29.6% 18.0% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 152. Para la población de estudio que tiene o ha tenido hijos, condicionando a cada rango 
de edad: porcentaje de personas en función de la lengua que habla o hablaba con sus hijos. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 0.0% 1.8% 3.9% 4.1% 5.9% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.8% 0.0% 1.0% 0.9% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 5.0% 4.5% 3.0% 4.3% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.0% 4.3% 14.8% 9.8% 13.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 100% 88.1% 76.8% 82.1% 75.4% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 153. Para la población de estudio que tiene o ha tenido hijos: porcentaje de personas en 
función del sexo y de la lengua que habla o hablaba con sus hijos. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 2.5% 1.4% 3.9% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.2% 0.4% 0.6% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 2.6% 1.5% 4.1% 

Más en otras lenguas que en aragonés 6.6% 4.5% 11.2% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 35.6% 44.6% 80.2% 

Total 47.5% 52.5% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 154. Para la población de estudio que tiene o ha tenido hijos, condicionando a cada sexo: 
porcentaje de personas en función de la lengua que habla o hablaba con sus hijos. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 5.3% 2.7% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.3% 0.8% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 5.4% 2.9% 

Más en otras lenguas que en aragonés 14.0% 8.6% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 75.0% 84.9% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 155. Para la población de estudio que tiene o ha tenido hijos: porcentaje de personas en 
función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua que habla o hablaba con sus 
hijos. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 3.8% 0.2% 3.9% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 0.6% 0.0% 0.6% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 2.1% 1.9% 4.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

4.1% 7.1% 11.2% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

21.0% 59.2% 80.2% 

Total 31.6% 68.4% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 156. Para la población de estudio que tiene o ha tenido hijos, condicionando al tamaño del 
municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la lengua que habla o hablaba 
con sus hijos. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 11.9% 0.2% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

1.9% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

6.8% 2.8% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

12.9% 10.3% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 66.5% 86.6% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 157. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y tiene o ha tenido hijos: 
porcentaje de personas en función de la edad y de la lengua habla o hablaba con sus hijos. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.0% 1.0% 3.9% 3.6% 3.1% 11.7% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.5% 0.0% 0.9% 0.5% 1.8% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

0.0% 2.6% 4.5% 2.7% 2.3% 12.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.0% 2.3% 14.7% 7.3% 6.1% 30.4% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 0.0% 5.4% 10.7% 20.3% 7.6% 44.0% 

Total 0.0% 11.7% 33.9% 34.7% 19.7% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 158. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y tiene o ha tenido hijos, 
condicionando a cada rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua habla o 
hablaba con sus hijos. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés NaN% 8.3% 11.6% 10.4% 16.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

NaN% 3.8% 0.0% 2.5% 2.4% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas NaN% 22.5% 13.4% 7.6% 11.8% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés NaN% 19.5% 43.3% 21.0% 31.2% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

NaN% 45.9% 31.7% 58.4% 38.5% 

Total NaN% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 159. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y tiene o ha tenido hijos: 
porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua habla o hablaba con sus hijos. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 7.5% 4.2% 11.7% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.5% 1.3% 1.8% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 7.6% 4.5% 12.1% 

Más en otras lenguas que en aragonés 18.3% 12.1% 30.4% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 25.3% 18.7% 44.0% 

Total 59.2% 40.8% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 160. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y tiene o ha tenido hijos, 
condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en función de la lengua habla o hablaba con 
sus hijos. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 12.6% 10.3% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.8% 3.2% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 12.9% 11.1% 

Más en otras lenguas que en aragonés 31.0% 29.6% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 42.8% 45.8% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 161. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y tiene o ha tenido hijos: 
porcentaje de personas en función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua habla 
o hablaba con sus hijos. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 11.2% 0.5% 11.7% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 1.8% 0.0% 1.8% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 6.4% 5.8% 12.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

9.9% 20.5% 30.4% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

16.8% 27.2% 44.0% 

Total 46.1% 53.9% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 162. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y tiene o ha tenido hijos, 
condicionando al tamaño del municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la 
lengua habla o hablaba con sus hijos. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 24.3% 0.9% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

3.9% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

13.8% 10.7% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

21.5% 38.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 36.5% 50.4% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 163. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función de la edad y de la 
lengua que habla con sus amigos. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.1% 0.0% 0.4% 0.7% 0.6% 1.8% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.1% 0.3% 0.9% 0.3% 1.6% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

2.1% 2.8% 3.5% 1.8% 1.4% 11.6% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

1.7% 2.1% 3.9% 3.3% 3.3% 14.3% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 13.0% 18.0% 18.8% 13.1% 7.7% 70.7% 

Total 16.9% 23.0% 27.1% 19.8% 13.3% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 164. Para la población de estudio, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de 
personas en función de la lengua que habla con sus amigos. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 0.4% 0.0% 1.6% 3.8% 4.5% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.5% 1.3% 4.5% 2.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

12.6% 12.0% 13.1% 8.9% 10.7% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

10.0% 9.2% 14.5% 16.5% 24.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 77.0% 78.2% 69.6% 66.4% 58.3% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 165. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del sexo y de la 
lengua que habla con sus amigos. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 1.0% 0.9% 1.8% 

Más en aragonés que en otras lenguas 1.1% 0.5% 1.6% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 7.3% 4.3% 11.6% 

Más en otras lenguas que en aragonés 9.5% 4.8% 14.3% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 31.2% 39.5% 70.7% 

Total 50.0% 50.0% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 166. Para la población de estudio, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en 
función de la lengua que habla con sus amigos. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 1.9% 1.8% 

Más en aragonés que en otras lenguas 2.2% 1.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 14.6% 8.6% 

Más en otras lenguas que en aragonés 19.0% 9.6% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 62.4% 79.0% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 167. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del tamaño del 
municipio en el que reside y de la lengua que habla con sus amigos. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 
Total 

Solo en aragonés 1.8% 0.0% 1.8% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

1.4% 0.2% 1.6% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

4.2% 7.4% 11.6% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 5.6% 8.7% 14.3% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 17.6% 53.1% 70.7% 

Total 30.6% 69.4% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 168. Para la población de estudio, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: 
porcentaje de personas en función de la lengua que habla con sus amigos. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 6.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

4.6% 0.3% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

13.8% 10.6% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

18.2% 12.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 57.5% 76.5% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 169. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés: porcentaje de personas en 
función de la edad y de la lengua que habla con sus amigos. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.2% 0.0% 1.3% 2.2% 1.7% 5.4% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.3% 1.0% 2.6% 0.8% 4.7% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

6.3% 8.1% 10.4% 5.2% 4.2% 34.2% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 4.1% 5.1% 9.5% 7.9% 8.2% 34.7% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 1.4% 4.9% 6.6% 7.1% 0.9% 20.9% 

Total 11.9% 18.5% 28.8% 25.0% 15.8% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 170. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés, condicionando a cada rango de 
edad: porcentaje de personas en función de la lengua que habla con sus amigos. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 1.6% 0.0% 4.4% 8.8% 11.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 1.8% 3.5% 10.5% 4.9% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

52.7% 44.1% 36.3% 20.7% 26.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

34.2% 27.5% 33.0% 31.5% 51.8% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 11.5% 26.6% 22.9% 28.5% 5.8% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 171. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés: porcentaje de personas en 
función del sexo y de la lengua que habla con sus amigos. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 2.8% 2.6% 5.4% 

Más en aragonés que en otras lenguas 3.2% 1.5% 4.7% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 21.5% 12.7% 34.2% 

Más en otras lenguas que en aragonés 22.3% 12.4% 34.7% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 9.5% 11.4% 20.9% 

Total 59.4% 40.6% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 172. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés, condicionando a cada sexo: 
porcentaje de personas en función de la lengua que habla con sus amigos. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 4.7% 6.4% 

Más en aragonés que en otras lenguas 5.4% 3.8% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 36.3% 31.2% 

Más en otras lenguas que en aragonés 37.6% 30.6% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 16.0% 28.0% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 173. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés: porcentaje de personas en 
función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua que habla con sus amigos. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 
Total 

Solo en aragonés 5.4% 0.0% 5.4% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

4.1% 0.6% 4.7% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

12.5% 21.8% 34.2% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 12.1% 22.7% 34.7% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 10.2% 10.7% 20.9% 

Total 44.3% 55.7% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 174. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés, condicionando al tamaño del 
municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la lengua que habla con sus 
amigos. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 12.2% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

9.3% 1.1% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 28.1% 39.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 27.3% 40.7% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

23.1% 19.2% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 175. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función de la edad y de la 
lengua que habla con sus amigos. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.1% 0.1% 0.5% 0.5% 0.4% 1.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.2% 0.1% 0.4% 0.9% 0.5% 2.1% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

0.4% 0.9% 0.7% 1.2% 0.8% 3.9% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 2.4% 2.6% 5.7% 2.9% 3.3% 16.8% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 13.8% 19.2% 19.8% 14.4% 8.3% 75.6% 

Total 16.9% 23.0% 27.1% 19.8% 13.3% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 176. Para la población de estudio, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de 
personas en función de la lengua que habla con sus amigos. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 0.3% 0.4% 1.9% 2.7% 2.9% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

1.1% 0.4% 1.6% 4.4% 3.8% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

2.5% 4.0% 2.4% 5.8% 5.9% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

14.3% 11.3% 21.0% 14.4% 24.7% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 81.8% 83.8% 73.1% 72.7% 62.8% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 177. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del sexo y de la 
lengua que habla con sus amigos. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 0.9% 0.7% 1.6% 

Más en aragonés que en otras lenguas 1.3% 0.8% 2.1% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 2.3% 1.6% 3.9% 

Más en otras lenguas que en aragonés 10.9% 6.0% 16.8% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 34.6% 41.0% 75.6% 

Total 49.9% 50.1% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 178. Para la población de estudio, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en 
función de la lengua que habla con sus amigos. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 1.7% 1.4% 

Más en aragonés que en otras lenguas 2.6% 1.6% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 4.6% 3.2% 

Más en otras lenguas que en aragonés 21.7% 12.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 69.3% 81.8% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 179. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del tamaño del 
municipio en el que reside y de la lengua que habla con sus amigos. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 
Total 

Solo en aragonés 1.6% 0.0% 1.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

2.1% 0.0% 2.1% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

2.9% 1.0% 3.9% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 6.2% 10.6% 16.8% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 17.9% 57.7% 75.6% 

Total 30.6% 69.4% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 180. Para la población de estudio, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: 
porcentaje de personas en función de la lengua que habla con sus amigos. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 5.1% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

6.8% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

9.4% 1.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

20.3% 15.3% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 58.4% 83.2% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 181. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés: porcentaje de personas en 
función de la edad y de la lengua que habla con sus amigos. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.2% 0.2% 1.5% 1.6% 1.1% 4.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.5% 0.3% 1.1% 2.5% 1.5% 6.0% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

1.2% 2.7% 1.9% 3.4% 2.3% 11.6% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 6.4% 7.2% 14.3% 7.9% 8.3% 44.0% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 3.6% 8.0% 9.9% 9.6% 2.7% 33.8% 

Total 11.9% 18.5% 28.8% 25.0% 15.8% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 182. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés, condicionando a cada rango de 
edad: porcentaje de personas en función de la lengua que habla con sus amigos. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 1.4% 1.4% 5.2% 6.3% 7.1% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

4.6% 1.6% 3.8% 10.2% 9.4% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

10.3% 14.8% 6.7% 13.6% 14.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

53.6% 38.7% 49.7% 31.6% 52.2% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 30.1% 43.5% 34.6% 38.3% 16.7% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 183. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés: porcentaje de personas en 
función del sexo y de la lengua que habla con sus amigos. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 2.6% 2.1% 4.6% 

Más en aragonés que en otras lenguas 3.8% 2.1% 6.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 6.8% 4.8% 11.6% 

Más en otras lenguas que en aragonés 28.0% 16.0% 44.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 18.2% 15.6% 33.8% 

Total 59.4% 40.6% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 184. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés, condicionando a cada sexo: 
porcentaje de personas en función de la lengua que habla con sus amigos. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 4.3% 5.1% 

Más en aragonés que en otras lenguas 6.4% 5.3% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 11.4% 11.8% 

Más en otras lenguas que en aragonés 47.2% 39.4% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 30.6% 38.5% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 185. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés: porcentaje de personas en 
función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua que habla con sus amigos. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 
Total 

Solo en aragonés 4.6% 0.0% 4.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

6.0% 0.0% 6.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

8.5% 3.1% 11.6% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 14.2% 29.8% 44.0% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 11.0% 22.8% 33.8% 

Total 44.3% 55.7% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 186. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés, condicionando al tamaño del 
municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la lengua que habla con sus 
amigos. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 10.4% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

13.5% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 19.3% 5.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 32.0% 53.6% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

24.8% 40.9% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 187. Para la población de estudio que está cursando actualmente algún tipo de estudio o 
formación: porcentaje de personas en función de la edad y de la lengua que habla con sus 
compañeros de estudio. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 0.4% 1.5% 1.0% 0.0% 0.0% 2.9% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 5.6% 0.0% 0.6% 0.5% 1.4% 8.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

2.4% 0.0% 0.4% 0.0% 0.0% 2.8% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

59.6% 15.3% 8.5% 2.9% 0.0% 86.2% 

Total 68.0% 16.8% 10.4% 3.4% 1.4% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 188. Para la población de estudio que está cursando actualmente algún tipo de estudio o 
formación, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua 
que habla con sus compañeros de estudio. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.7% 9.1% 9.4% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

8.2% 0.0% 5.8% 14.3% 100% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

3.6% 0.0% 3.7% 0.0% 0.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 87.6% 90.9% 81.1% 85.7% 0.0% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 189. Para la población de estudio que está cursando actualmente algún tipo de estudio o 
formación: porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua que habla con sus 
compañeros de estudio. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras lenguas 1.5% 1.4% 2.9% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 7.1% 0.9% 8.0% 

Más en otras lenguas que en aragonés 2.0% 0.8% 2.8% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 34.3% 51.9% 86.2% 

Total 44.9% 55.1% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 190. Para la población de estudio que está cursando actualmente algún tipo de estudio o 
formación, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en función de la lengua que habla 
con sus compañeros de estudio. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras lenguas 3.4% 2.6% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 15.8% 1.6% 

Más en otras lenguas que en aragonés 4.4% 1.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 76.3% 94.3% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 191. Para la población de estudio que está cursando actualmente algún tipo de estudio o 
formación: porcentaje de personas en función del tamaño del municipio en el que reside y de la 
lengua que habla con sus compañeros de estudio. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 0.0% 2.9% 2.9% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 1.5% 6.5% 8.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.8% 2.0% 2.8% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

27.2% 59.0% 86.2% 

Total 29.4% 70.6% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 192. Para la población de estudio que está cursando actualmente algún tipo de estudio o 
formación, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: porcentaje de personas en 
función de la lengua que habla con sus compañeros de estudio. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 4.2% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

5.0% 9.3% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

2.7% 2.9% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 92.3% 83.7% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 193. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y está cursando actualmente 
algún tipo de estudio o formación: porcentaje de personas en función de la edad y de la lengua 
que habla con sus compañeros de estudio. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

1.3% 4.5% 2.9% 0.0% 0.0% 8.7% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 16.4% 0.0% 1.8% 1.4% 4.0% 23.7% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

7.2% 0.0% 1.2% 0.0% 0.0% 8.4% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

31.8% 16.5% 9.3% 1.7% 0.0% 59.3% 

Total 56.8% 21.0% 15.1% 3.1% 4.0% 100% 

 
 

 
 Tabla 194. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y está cursando actualmente 
algún tipo de estudio o formación, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de personas 
en función de la lengua que habla con sus compañeros de estudio. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

2.3% 21.5% 19.1% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 28.9% 0.0% 11.8% 46.0% 100% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 12.7% 0.0% 7.6% 0.0% 0.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

56.1% 78.5% 61.5% 54.0% 0.0% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 195. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y está cursando actualmente 
algún tipo de estudio o formación: porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua que 
habla con sus compañeros de estudio. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras lenguas 4.5% 4.2% 8.7% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 21.0% 2.6% 23.7% 

Más en otras lenguas que en aragonés 5.9% 2.5% 8.4% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 30.1% 29.2% 59.3% 

Total 61.5% 38.5% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 196. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y está cursando actualmente 
algún tipo de estudio o formación, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en función 
de la lengua que habla con sus compañeros de estudio. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras lenguas 7.3% 10.9% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 34.2% 6.9% 

Más en otras lenguas que en aragonés 9.6% 6.4% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 49.0% 75.8% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 197. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y está cursando actualmente 
algún tipo de estudio o formación: porcentaje de personas en función del tamaño del municipio 
en el que reside y de la lengua que habla con sus compañeros de estudio. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 0.0% 8.7% 8.7% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 4.4% 19.3% 23.7% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

2.3% 6.0% 8.4% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

32.6% 26.6% 59.3% 

Total 39.3% 60.7% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 198. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y está cursando actualmente 
algún tipo de estudio o formación, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: 
porcentaje de personas en función de la lengua que habla con sus compañeros de estudio. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 14.4% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

11.1% 31.8% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

5.9% 10.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 83.0% 43.9% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 199. Para la población de estudio que trabaja o trabajaba en compañía: porcentaje de 
personas en función de la edad y de la lengua que habla o hablaba con sus compañeros de trabajo. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.1% 0.2% 0.1% 0.4% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.1% 0.2% 0.0% 0.3% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

0.2% 0.4% 0.6% 0.9% 0.5% 2.6% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.0% 1.3% 3.4% 2.3% 1.7% 8.7% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 9.1% 25.0% 26.9% 18.0% 8.9% 87.9% 

Total 9.2% 26.7% 31.1% 21.6% 11.3% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 200. Para la población de estudio que trabaja o trabajaba en compañía, condicionando a 
cada rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua que habla o hablaba con sus 
compañeros de trabajo. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.2% 0.9% 1.1% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.4% 0.9% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 1.6% 1.6% 2.0% 4.3% 4.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 0.0% 4.8% 10.9% 10.7% 15.4% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

98.4% 93.6% 86.5% 83.2% 79.1% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 201. Para la población de estudio que trabaja o trabajaba en compañía: porcentaje de 
personas en función del sexo y de la lengua que habla o hablaba con sus compañeros de trabajo. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 0.2% 0.2% 0.4% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.3% 0.0% 0.3% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 1.6% 1.0% 2.6% 

Más en otras lenguas que en aragonés 5.9% 2.8% 8.7% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 42.5% 45.5% 87.9% 

Total 50.5% 49.5% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 202. Para la población de estudio que trabaja o trabajaba en compañía, condicionando a 
cada sexo: porcentaje de personas en función de la lengua que habla o hablaba con sus 
compañeros de trabajo. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 0.4% 0.4% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.6% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 3.3% 2.0% 

Más en otras lenguas que en aragonés 11.7% 5.7% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 84.0% 91.9% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 203. Para la población de estudio que trabaja o trabajaba en compañía: porcentaje de 
personas en función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua que habla o hablaba 
con sus compañeros de trabajo. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 0.4% 0.0% 0.4% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 0.3% 0.0% 0.3% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 1.2% 1.5% 2.6% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

4.4% 4.4% 8.7% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

22.1% 65.8% 87.9% 

Total 28.4% 71.6% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 204. Para la población de estudio que trabaja o trabajaba en compañía, condicionando al 
tamaño del municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la lengua que habla o 
hablaba con sus compañeros de trabajo. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 1.4% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

1.1% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

4.1% 2.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

15.5% 6.1% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 78.0% 91.9% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 205. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y trabaja o trabajaba en 
compañía: porcentaje de personas en función de la edad y de la lengua que habla con sus 
compañeros de trabajo. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.2% 0.6% 0.4% 1.2% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.4% 0.6% 0.0% 0.9% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 0.5% 1.3% 1.9% 2.8% 1.5% 8.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.0% 3.5% 10.0% 6.7% 5.3% 25.5% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

5.3% 16.0% 21.3% 16.8% 5.0% 64.4% 

Total 5.8% 20.8% 33.7% 27.5% 12.2% 100% 

 
 

 
 Tabla 206. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y trabaja o trabajaba en 
compañía, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua 
que habla con sus compañeros de trabajo. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.7% 2.2% 3.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 1.1% 2.1% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 8.0% 6.2% 5.6% 10.3% 12.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 0.0% 17.1% 29.6% 24.2% 43.2% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

92.0% 76.7% 63.0% 61.2% 41.3% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 207. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y trabaja o trabajaba en 
compañía: porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua que habla con sus 
compañeros de trabajo. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 0.6% 0.6% 1.2% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.9% 0.0% 0.9% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 5.0% 3.0% 8.0% 

Más en otras lenguas que en aragonés 17.2% 8.3% 25.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 35.5% 28.9% 64.4% 

Total 59.3% 40.7% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 208. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y trabaja o trabajaba en 
compañía, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en función de la lengua que habla 
con sus compañeros de trabajo. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 1.1% 1.4% 

Más en aragonés que en otras lenguas 1.6% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 8.4% 7.3% 

Más en otras lenguas que en aragonés 29.0% 20.3% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 59.9% 71.0% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 209. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y trabaja o trabajaba en 
compañía: porcentaje de personas en función del tamaño del municipio en el que reside y de la 
lengua que habla con sus compañeros de trabajo. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 1.2% 0.0% 1.2% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 0.9% 0.0% 0.9% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 3.5% 4.5% 8.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

12.6% 12.8% 25.5% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

24.3% 40.1% 64.4% 

Total 42.6% 57.4% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 210. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y trabaja o trabajaba en 
compañía, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: porcentaje de personas en 
función de la lengua que habla con sus compañeros de trabajo. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 2.8% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

2.2% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

8.2% 7.8% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

29.7% 22.4% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 57.1% 69.8% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 211. Para la población de estudio que visita comercios de barrio: porcentaje de personas en 
función de la edad y de la lengua que habla cuando acude a comercios de barrio. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.1% 0.1% 0.5% 0.6% 0.4% 1.7% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.1% 0.1% 0.2% 0.4% 0.2% 1.0% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

0.4% 0.5% 0.5% 0.7% 0.4% 2.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

1.1% 1.4% 2.5% 2.1% 2.1% 9.3% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 15.5% 21.3% 23.4% 16.1% 9.3% 85.6% 

Total 17.2% 23.4% 27.1% 19.9% 12.4% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 212. Para la población de estudio que visita comercios de barrio, condicionando a cada 
rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua que habla cuando acude a 
comercios de barrio. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 0.3% 0.4% 1.8% 3.1% 3.4% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.3% 0.4% 0.9% 1.9% 1.4% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 2.5% 2.1% 1.8% 3.5% 3.2% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 6.7% 5.9% 9.3% 10.7% 17.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

90.1% 91.2% 86.2% 80.8% 75.0% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 213. Para la población de estudio que visita comercios de barrio: porcentaje de personas en 
función del sexo y de la lengua que habla cuando acude a comercios de barrio. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 0.8% 0.9% 1.7% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.7% 0.3% 1.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 1.6% 0.9% 2.5% 

Más en otras lenguas que en aragonés 6.7% 2.6% 9.3% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 40.3% 45.2% 85.6% 

Total 50.0% 50.0% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 214. Para la población de estudio que visita comercios de barrio, condicionando a cada 
sexo: porcentaje de personas en función de la lengua que habla cuando acude a comercios de 
barrio. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 1.6% 1.8% 

Más en aragonés que en otras lenguas 1.3% 0.6% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 3.1% 1.9% 

Más en otras lenguas que en aragonés 13.4% 5.3% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 80.7% 90.5% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 215. Para la población de estudio que visita comercios de barrio: porcentaje de personas en 
función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua que habla cuando acude a 
comercios de barrio. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 1.7% 0.0% 1.7% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 1.0% 0.0% 1.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 2.3% 0.2% 2.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

3.7% 5.6% 9.3% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

21.1% 64.5% 85.6% 

Total 29.7% 70.3% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 216. Para la población de estudio que visita comercios de barrio, condicionando al tamaño 
del municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la lengua que habla cuando 
acude a comercios de barrio. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 5.6% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

3.2% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

7.7% 0.3% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

12.5% 7.9% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 70.9% 91.8% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 217. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y visita comercios de barrio: 
porcentaje de personas en función de la edad y de la lengua habla cuando acude a comercios de 
barrio. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más Total 

Solo en aragonés 0.2% 0.3% 1.5% 1.8% 1.3% 5.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.2% 0.3% 0.7% 1.2% 0.5% 2.9% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 1.3% 1.5% 1.5% 2.1% 1.2% 7.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

3.0% 4.2% 7.2% 5.9% 5.4% 25.7% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

7.6% 12.9% 18.7% 14.4% 5.4% 59.0% 

Total 12.3% 19.1% 29.5% 25.4% 13.8% 100% 

 
 

 
 Tabla 218. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y visita comercios de barrio, 
condicionando a cada rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua habla cuando 
acude a comercios de barrio. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 1.4% 1.4% 5.0% 7.2% 9.2% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

1.4% 1.6% 2.4% 4.6% 3.9% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 10.5% 7.8% 5.0% 8.2% 8.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 24.8% 21.8% 24.3% 23.3% 39.1% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

61.9% 67.5% 63.4% 56.8% 39.3% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 219. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y visita comercios de barrio: 
porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua habla cuando acude a comercios de 
barrio. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 2.3% 2.7% 5.0% 

Más en aragonés que en otras lenguas 1.9% 0.9% 2.9% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 4.7% 2.8% 7.5% 

Más en otras lenguas que en aragonés 18.3% 7.3% 25.7% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 33.1% 25.9% 59.0% 

Total 60.3% 39.7% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 220. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y visita comercios de barrio, 
condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en función de la lengua habla cuando acude a 
comercios de barrio. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 3.9% 6.7% 

Más en aragonés que en otras lenguas 3.2% 2.3% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 7.7% 7.1% 

Más en otras lenguas que en aragonés 30.3% 18.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 54.8% 65.4% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 221. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y visita comercios de barrio: 
porcentaje de personas en función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua habla 
cuando acude a comercios de barrio. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 5.0% 0.0% 5.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 2.9% 0.0% 2.9% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 6.9% 0.6% 7.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

9.4% 16.2% 25.7% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

19.2% 39.8% 59.0% 

Total 43.4% 56.6% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 222. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y visita comercios de barrio, 
condicionando al tamaño del municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la 
lengua habla cuando acude a comercios de barrio. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 11.5% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

6.6% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

15.8% 1.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

21.7% 28.7% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 44.3% 70.3% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 223. Para la población de estudio que visita grandes establecimientos comerciales: 
porcentaje de personas en función de la edad y de la lengua que habla cuando acude a grandes 
establecimientos comerciales. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 0.2% 0.2% 0.4% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 0.1% 0.1% 0.2% 0.2% 0.1% 0.7% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.3% 0.6% 0.8% 1.2% 1.4% 4.3% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

16.8% 22.6% 26.6% 18.3% 10.4% 94.7% 

Total 17.2% 23.3% 27.5% 19.9% 12.1% 100% 

 
 

 
 Tabla 224. Para la población de estudio que visita grandes establecimientos comerciales, 
condicionando a cada rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua que habla 
cuando acude a grandes establecimientos comerciales. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 0.8% 1.8% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 0.4% 0.4% 0.6% 1.2% 0.7% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 1.8% 2.7% 2.9% 5.8% 11.3% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

97.8% 96.9% 96.5% 92.2% 86.2% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 225. Para la población de estudio que visita grandes establecimientos comerciales: 
porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua que habla cuando acude a grandes 
establecimientos comerciales. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 0.1% 0.3% 0.4% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 0.5% 0.2% 0.7% 

Más en otras lenguas que en aragonés 3.0% 1.3% 4.3% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 46.4% 48.3% 94.7% 

Total 50.0% 50.0% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 226. Para la población de estudio que visita grandes establecimientos comerciales, 
condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en función de la lengua que habla cuando 
acude a grandes establecimientos comerciales. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 0.2% 0.6% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 1.0% 0.3% 

Más en otras lenguas que en aragonés 6.0% 2.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 92.8% 96.6% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 227. Para la población de estudio que visita grandes establecimientos comerciales: 
porcentaje de personas en función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua que 
habla cuando acude a grandes establecimientos comerciales. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 0.4% 0.0% 0.4% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 0.6% 0.1% 0.7% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

2.4% 1.8% 4.3% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

26.8% 67.9% 94.7% 

Total 30.2% 69.8% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 228. Para la población de estudio que visita grandes establecimientos comerciales, 
condicionando al tamaño del municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la 
lengua que habla cuando acude a grandes establecimientos comerciales. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 1.2% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

1.8% 0.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

8.0% 2.6% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 88.9% 97.2% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 229. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y visita grandes 
establecimientos comerciales: porcentaje de personas en función de la edad y de la lengua habla 
cuando acude grandes establecimientos comerciales. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 0.5% 0.6% 1.1% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 0.2% 0.0% 0.5% 0.7% 0.3% 1.7% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.9% 1.9% 2.0% 3.2% 3.7% 11.8% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

11.2% 17.0% 27.3% 20.8% 9.1% 85.4% 

Total 12.3% 18.9% 29.8% 25.2% 13.8% 100% 

 
 

 
 Tabla 230. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y visita grandes 
establecimientos comerciales, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de personas en 
función de la lengua habla cuando acude grandes establecimientos comerciales. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 2.0% 4.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 1.6% 0.0% 1.8% 2.8% 1.9% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 7.7% 10.0% 6.8% 12.6% 27.2% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

90.8% 90.0% 91.4% 82.6% 66.2% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 231. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y visita grandes 
establecimientos comerciales: porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua habla 
cuando acude grandes establecimientos comerciales. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 0.3% 0.9% 1.1% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 1.5% 0.2% 1.7% 

Más en otras lenguas que en aragonés 8.7% 3.1% 11.8% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 49.0% 36.4% 85.4% 

Total 59.5% 40.5% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 232. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y visita grandes 
establecimientos comerciales, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en función de la 
lengua habla cuando acude grandes establecimientos comerciales. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 0.5% 2.1% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 2.5% 0.5% 

Más en otras lenguas que en aragonés 14.6% 7.6% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 82.4% 89.8% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 233. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y visita grandes 
establecimientos comerciales: porcentaje de personas en función del tamaño del municipio en el 
que reside y de la lengua habla cuando acude grandes establecimientos comerciales. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 1.1% 0.0% 1.1% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 1.4% 0.3% 1.7% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

6.6% 5.2% 11.8% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

34.4% 51.0% 85.4% 

Total 43.5% 56.5% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 234. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y visita grandes 
establecimientos comerciales, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: porcentaje 
de personas en función de la lengua habla cuando acude grandes establecimientos comerciales. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 2.6% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

3.2% 0.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

15.1% 9.3% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 79.1% 90.2% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 235. Para la población de estudio que se dirige a bancos o cajas de ahorro: porcentaje de 
personas en función de la edad y de la lengua que habla cuando acude a bancos o cajas de ahorro. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.1% 0.2% 0.2% 0.5% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

0.1% 0.0% 0.1% 0.2% 0.0% 0.4% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.1% 0.1% 0.3% 0.7% 0.6% 1.8% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 16.9% 23.2% 27.1% 19.0% 11.1% 97.3% 

Total 17.0% 23.3% 27.6% 20.1% 12.0% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 236. Para la población de estudio que se dirige a bancos o cajas de ahorro, condicionando 
a cada rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua que habla cuando acude a 
bancos o cajas de ahorro. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.3% 0.8% 1.8% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 0.4% 0.0% 0.3% 1.2% 0.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 0.3% 0.5% 1.2% 3.6% 5.1% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

99.3% 99.5% 98.2% 94.4% 93.1% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 237. Para la población de estudio que se dirige a bancos o cajas de ahorro: porcentaje de 
personas en función del sexo y de la lengua que habla cuando acude a bancos o cajas de ahorro. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 0.2% 0.3% 0.5% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 0.3% 0.1% 0.4% 

Más en otras lenguas que en aragonés 1.6% 0.2% 1.8% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 48.2% 49.2% 97.3% 

Total 50.3% 49.7% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 238. Para la población de estudio que se dirige a bancos o cajas de ahorro, condicionando 
a cada sexo: porcentaje de personas en función de la lengua que habla cuando acude a bancos o 
cajas de ahorro. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 0.4% 0.6% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 0.6% 0.1% 

Más en otras lenguas que en aragonés 3.2% 0.4% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 95.8% 98.9% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 239. Para la población de estudio que se dirige a bancos o cajas de ahorro: porcentaje de 
personas en función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua que habla cuando 
acude a bancos o cajas de ahorro. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 0.5% 0.0% 0.5% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 0.3% 0.1% 0.4% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.9% 0.9% 1.8% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

28.6% 68.7% 97.3% 

Total 30.2% 69.8% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 240. Para la población de estudio que se dirige a bancos o cajas de ahorro, condicionando 
al tamaño del municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la lengua que habla 
cuando acude a bancos o cajas de ahorro. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 1.5% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

1.0% 0.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

2.9% 1.4% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 94.6% 98.5% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 241. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a bancos o cajas de 
ahorro: porcentaje de personas en función de la edad y de la lengua que habla cuando acude a 
bancos o cajas de ahorro. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.3% 0.5% 0.6% 1.4% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 0.2% 0.0% 0.3% 0.7% 0.0% 1.2% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.2% 0.3% 1.0% 2.2% 1.8% 5.5% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

11.7% 18.3% 28.3% 22.3% 11.4% 92.0% 

Total 12.1% 18.6% 29.8% 25.7% 13.9% 100% 

 
 

 
 Tabla 242. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a bancos o cajas de 
ahorro, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua que 
habla cuando acude a bancos o cajas de ahorro. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.9% 1.9% 4.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 1.6% 0.0% 0.9% 2.7% 0.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 1.4% 1.8% 3.3% 8.4% 13.2% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

97.0% 98.2% 95.0% 86.9% 82.2% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 243. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a bancos o cajas de 
ahorro: porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua que habla cuando acude a 
bancos o cajas de ahorro. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 0.5% 0.9% 1.4% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 1.0% 0.2% 1.2% 

Más en otras lenguas que en aragonés 4.8% 0.6% 5.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 53.8% 38.1% 92.0% 

Total 60.2% 39.8% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 244. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a bancos o cajas de 
ahorro, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en función de la lengua que habla 
cuando acude a bancos o cajas de ahorro. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 0.9% 2.2% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 1.6% 0.5% 

Más en otras lenguas que en aragonés 8.0% 1.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 89.5% 95.8% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 245. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a bancos o cajas de 
ahorro: porcentaje de personas en función del tamaño del municipio en el que reside y de la 
lengua que habla cuando acude a bancos o cajas de ahorro. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 1.4% 0.0% 1.4% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 0.9% 0.3% 1.2% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

2.6% 2.8% 5.5% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

38.6% 53.3% 92.0% 

Total 43.5% 56.5% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 246. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a bancos o cajas de 
ahorro, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: porcentaje de personas en 
función de la lengua que habla cuando acude a bancos o cajas de ahorro. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 3.2% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

2.0% 0.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

6.0% 5.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 88.7% 94.5% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 247. Para la población de estudio que se dirige a la administración local: porcentaje de 
personas en función de la edad y de la lengua que habla cuando se dirige a la administración local. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.1% 0.0% 0.1% 0.2% 0.3% 0.8% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.1% 0.1% 0.2% 0.1% 0.5% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

0.2% 0.1% 0.7% 0.6% 0.1% 1.6% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.2% 0.8% 0.7% 1.2% 0.4% 3.3% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 16.4% 22.4% 26.1% 17.9% 11.0% 93.8% 

Total 16.9% 23.4% 27.7% 20.1% 12.0% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 248. Para la población de estudio que se dirige a la administración local, condicionando a 
cada rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua que habla cuando se dirige a la 
administración local. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 0.7% 0.0% 0.3% 1.2% 2.8% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.4% 0.5% 0.8% 0.7% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 1.1% 0.4% 2.4% 3.0% 0.7% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 1.2% 3.4% 2.5% 5.9% 3.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

97.0% 95.8% 94.3% 89.1% 92.2% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 249. Para la población de estudio que se dirige a la administración local: porcentaje de 
personas en función del sexo y de la lengua que habla cuando se dirige a la administración local. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 0.3% 0.5% 0.8% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.3% 0.1% 0.5% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 0.9% 0.7% 1.6% 

Más en otras lenguas que en aragonés 1.9% 1.4% 3.3% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 46.4% 47.4% 93.8% 

Total 49.9% 50.1% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 250. Para la población de estudio que se dirige a la administración local, condicionando a 
cada sexo: porcentaje de personas en función de la lengua que habla cuando se dirige a la 
administración local. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 0.6% 1.0% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.7% 0.3% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 1.8% 1.4% 

Más en otras lenguas que en aragonés 3.9% 2.8% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 93.0% 94.6% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 251. Para la población de estudio que se dirige a la administración local: porcentaje de 
personas en función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua que habla cuando se 
dirige a la administración local. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 0.8% 0.0% 0.8% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 0.5% 0.0% 0.5% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 1.5% 0.1% 1.6% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

1.7% 1.6% 3.3% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

25.9% 67.9% 93.8% 

Total 30.4% 69.6% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 252. Para la población de estudio que se dirige a la administración local, condicionando al 
tamaño del municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la lengua que habla 
cuando se dirige a la administración local. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 2.6% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

1.6% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

5.0% 0.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

5.6% 2.3% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 85.2% 97.5% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 253. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a la administración 
local: porcentaje de personas en función de la edad y de la lengua que habla cuando se dirige a la 
administración local. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más Total 

Solo en aragonés 0.4% 0.0% 0.3% 0.7% 1.0% 2.4% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.3% 0.4% 0.5% 0.3% 1.5% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 0.5% 0.3% 2.0% 1.8% 0.3% 4.9% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.6% 2.2% 1.9% 3.6% 1.3% 9.6% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

10.7% 16.3% 25.4% 19.1% 10.2% 81.7% 

Total 12.2% 19.0% 30.0% 25.7% 13.1% 100% 

 
 

 
 Tabla 254. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a la administración 
local, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua que 
habla cuando se dirige a la administración local. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 3.0% 0.0% 0.9% 2.8% 7.8% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 1.6% 1.5% 1.8% 2.1% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 4.5% 1.4% 6.6% 7.2% 2.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 5.0% 11.4% 6.4% 14.0% 9.8% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

87.5% 85.7% 84.6% 74.3% 78.3% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 255. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a la administración 
local: porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua que habla cuando se dirige a la 
administración local. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 0.9% 1.4% 2.4% 

Más en aragonés que en otras lenguas 1.0% 0.4% 1.5% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 2.8% 2.2% 4.9% 

Más en otras lenguas que en aragonés 5.8% 3.8% 9.6% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 49.0% 32.7% 81.7% 

Total 59.6% 40.4% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 256. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a la administración 
local, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en función de la lengua que habla 
cuando se dirige a la administración local. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 1.5% 3.6% 

Más en aragonés que en otras lenguas 1.8% 1.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 4.6% 5.3% 

Más en otras lenguas que en aragonés 9.8% 9.3% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 82.3% 80.8% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 257. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a la administración 
local: porcentaje de personas en función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua 
que habla cuando se dirige a la administración local. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 2.4% 0.0% 2.4% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 1.5% 0.0% 1.5% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 4.6% 0.3% 4.9% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

4.7% 4.9% 9.6% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

31.1% 50.6% 81.7% 

Total 44.3% 55.7% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 258. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a la administración 
local, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: porcentaje de personas en función 
de la lengua que habla cuando se dirige a la administración local. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 5.3% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

3.3% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

10.5% 0.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

10.7% 8.7% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 70.2% 90.8% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 259. Para la población de estudio que se dirige a la administración autonómica: porcentaje 
de personas en función de la edad y de la lengua que habla cuando se dirige a la administración 
autonómica. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 0.1% 0.1% 0.1% 0.1% 0.0% 0.4% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.3% 0.6% 1.4% 0.6% 0.0% 2.8% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

16.7% 23.4% 27.0% 19.6% 10.1% 96.8% 

Total 17.0% 24.0% 28.5% 20.3% 10.1% 100% 

 
 

 
 Tabla 260. Para la población de estudio que se dirige a la administración autonómica, 
condicionando a cada rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua que habla 
cuando se dirige a la administración autonómica. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 0.5% 0.4% 0.3% 0.5% 0.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 1.6% 2.3% 4.8% 3.1% 0.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

97.9% 97.3% 94.9% 96.4% 100% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 261. Para la población de estudio que se dirige a la administración autonómica: porcentaje 
de personas en función del sexo y de la lengua que habla cuando se dirige a la administración 
autonómica. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 0.3% 0.1% 0.4% 

Más en otras lenguas que en aragonés 1.9% 1.0% 2.8% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 47.8% 49.0% 96.8% 

Total 50.0% 50.0% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 262. Para la población de estudio que se dirige a la administración autonómica, 
condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en función de la lengua que habla cuando se 
dirige a la administración autonómica. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 0.5% 0.2% 

Más en otras lenguas que en aragonés 3.8% 1.9% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 95.7% 97.9% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 263. Para la población de estudio que se dirige a la administración autonómica: porcentaje 
de personas en función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua que habla cuando 
se dirige a la administración autonómica. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 0.2% 0.2% 0.4% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.8% 2.1% 2.8% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

28.9% 67.9% 96.8% 

Total 29.8% 70.2% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 264. Para la población de estudio que se dirige a la administración autonómica, 
condicionando al tamaño del municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la 
lengua que habla cuando se dirige a la administración autonómica. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

0.6% 0.3% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

2.6% 2.9% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 96.8% 96.8% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 265. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a la administración 
autonómica: porcentaje de personas en función de la edad y de la lengua que habla cuando se 
dirige a la administración autonómica. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 0.2% 0.3% 0.3% 0.3% 0.0% 1.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.9% 1.7% 4.2% 1.7% 0.0% 8.5% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

11.4% 18.4% 27.3% 23.8% 9.4% 90.4% 

Total 12.5% 20.4% 31.8% 25.8% 9.4% 100% 

 
 

 
 Tabla 266. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a la administración 
autonómica, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua 
que habla cuando se dirige a la administración autonómica. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 2.0% 1.4% 0.9% 1.2% 0.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 6.9% 8.4% 13.2% 6.7% 0.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

91.1% 90.2% 86.0% 92.1% 100% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 267. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a la administración 
autonómica: porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua que habla cuando se dirige 
a la administración autonómica. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 0.8% 0.3% 1.1% 

Más en otras lenguas que en aragonés 5.6% 2.9% 8.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 54.8% 35.6% 90.4% 

Total 61.2% 38.8% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 268. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a la administración 
autonómica, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en función de la lengua que habla 
cuando se dirige a la administración autonómica. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 1.4% 0.7% 

Más en otras lenguas que en aragonés 9.1% 7.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 89.5% 91.8% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 269. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a la administración 
autonómica: porcentaje de personas en función del tamaño del municipio en el que reside y de la 
lengua que habla cuando se dirige a la administración autonómica. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 0.6% 0.6% 1.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

2.2% 6.3% 8.5% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

40.3% 50.1% 90.4% 

Total 43.0% 57.0% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 270. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a la administración 
autonómica, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: porcentaje de personas en 
función de la lengua que habla cuando se dirige a la administración autonómica. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

1.3% 1.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

5.1% 11.1% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 93.6% 88.0% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 271. Para la población de estudio que se dirige a la administración estatal: porcentaje de 
personas en función de la edad y de la lengua que habla cuando se dirige a la administración 
estatal. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 0.1% 0.1% 0.1% 0.1% 0.0% 0.4% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.3% 0.6% 1.4% 0.6% 0.0% 2.8% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

16.7% 23.4% 27.0% 19.6% 10.1% 96.8% 

Total 17.0% 24.0% 28.5% 20.3% 10.1% 100% 

 
 

 
 Tabla 272. Para la población de estudio que se dirige a la administración estatal, condicionando a 
cada rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua que habla cuando se dirige a la 
administración estatal. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 0.5% 0.4% 0.3% 0.5% 0.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 1.6% 2.3% 4.8% 3.1% 0.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

97.9% 97.3% 94.9% 96.4% 100% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 273. Para la población de estudio que se dirige a la administración estatal: porcentaje de 
personas en función del sexo y de la lengua que habla cuando se dirige a la administración estatal. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 0.3% 0.1% 0.4% 

Más en otras lenguas que en aragonés 1.9% 1.0% 2.8% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 47.8% 49.0% 96.8% 

Total 50.0% 50.0% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 274. Para la población de estudio que se dirige a la administración estatal, condicionando a 
cada sexo: porcentaje de personas en función de la lengua que habla cuando se dirige a la 
administración estatal. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 0.5% 0.2% 

Más en otras lenguas que en aragonés 3.8% 1.9% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 95.7% 97.9% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 275. Para la población de estudio que se dirige a la administración estatal: porcentaje de 
personas en función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua que habla cuando se 
dirige a la administración estatal. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 0.2% 0.2% 0.4% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.8% 2.1% 2.8% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

28.9% 67.9% 96.8% 

Total 29.8% 70.2% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 276. Para la población de estudio que se dirige a la administración estatal, condicionando 
al tamaño del municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la lengua que habla 
cuando se dirige a la administración estatal. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

0.6% 0.3% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

2.6% 2.9% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 96.8% 96.8% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 277. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a la administración 
estatal: porcentaje de personas en función de la edad y de la lengua que habla cuando se dirige a la 
administración estatal. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 0.2% 0.3% 0.3% 0.3% 0.0% 1.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.9% 1.7% 4.2% 1.7% 0.0% 8.5% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

11.4% 18.4% 27.3% 23.8% 9.4% 90.4% 

Total 12.5% 20.4% 31.8% 25.8% 9.4% 100% 

 
 

 
 Tabla 278. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a la administración 
estatal, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua que 
habla cuando se dirige a la administración estatal. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 2.0% 1.4% 0.9% 1.2% 0.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 6.9% 8.4% 13.2% 6.7% 0.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

91.1% 90.2% 86.0% 92.1% 100% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 279. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a la administración 
estatal: porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua que habla cuando se dirige a la 
administración estatal. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 0.8% 0.3% 1.1% 

Más en otras lenguas que en aragonés 5.6% 2.9% 8.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 54.8% 35.6% 90.4% 

Total 61.2% 38.8% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 280. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a la administración 
estatal, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en función de la lengua que habla 
cuando se dirige a la administración estatal. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 1.4% 0.7% 

Más en otras lenguas que en aragonés 9.1% 7.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 89.5% 91.8% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 281. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a la administración 
estatal: porcentaje de personas en función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua 
que habla cuando se dirige a la administración estatal. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 0.6% 0.6% 1.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

2.2% 6.3% 8.5% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

40.3% 50.1% 90.4% 

Total 43.0% 57.0% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 282. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y se dirige a la administración 
estatal, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: porcentaje de personas en 
función de la lengua que habla cuando se dirige a la administración estatal. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

1.3% 1.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

5.1% 11.1% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 93.6% 88.0% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 283. Para la población de estudio que va al médico: porcentaje de personas en función de 
la edad y de la lengua que habla cuando va al médico. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 0.1% 0.2% 0.3% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.1% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.1% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

0.0% 0.0% 0.1% 0.2% 0.2% 0.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.1% 0.1% 0.1% 0.5% 0.9% 1.7% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 16.8% 22.9% 26.9% 18.9% 11.9% 97.4% 

Total 16.9% 23.0% 27.1% 19.8% 13.3% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 284. Para la población de estudio que va al médico, condicionando a cada rango de edad: 
porcentaje de personas en función de la lengua que habla cuando va al médico. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 0.4% 1.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.4% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.3% 1.2% 1.6% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.4% 0.5% 0.3% 2.7% 6.8% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 99.2% 99.5% 99.4% 95.6% 90.1% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 285. Para la población de estudio que va al médico: porcentaje de personas en función del 
sexo y de la lengua que habla cuando va al médico. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 0.1% 0.2% 0.3% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.0% 0.1% 0.1% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 0.3% 0.2% 0.5% 

Más en otras lenguas que en aragonés 1.3% 0.4% 1.7% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 48.2% 49.2% 97.4% 

Total 49.9% 50.1% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 286. Para la población de estudio que va al médico, condicionando a cada sexo: porcentaje 
de personas en función de la lengua que habla cuando va al médico. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 0.2% 0.4% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.0% 0.1% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 0.7% 0.4% 

Más en otras lenguas que en aragonés 2.6% 0.8% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 96.5% 98.3% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 287. Para la población de estudio que va al médico: porcentaje de personas en función del 
tamaño del municipio en el que reside y de la lengua que habla cuando va al médico. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 
Total 

Solo en aragonés 0.3% 0.0% 0.3% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.1% 0.0% 0.1% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

0.4% 0.1% 0.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 0.9% 0.8% 1.7% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 28.9% 68.5% 97.4% 

Total 30.6% 69.4% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 288. Para la población de estudio que va al médico, condicionando al tamaño del 
municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la lengua que habla cuando va al 
médico. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 0.9% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.2% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 1.4% 0.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 3.1% 1.1% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

94.3% 98.8% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 289. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y va al médico: porcentaje de 
personas en función de la edad y de la lengua que habla en el médico. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 0.2% 0.6% 0.9% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.2% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 0.2% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

0.0% 0.0% 0.3% 0.7% 0.6% 1.6% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 0.2% 0.3% 0.3% 1.6% 2.6% 5.0% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 11.5% 18.2% 28.3% 22.5% 12.0% 92.4% 

Total 11.9% 18.5% 28.8% 25.0% 15.8% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 290. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y va al médico, condicionando 
a cada rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua que habla en el médico. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 0.0% 0.0% 0.0% 1.0% 3.9% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

1.6% 0.0% 0.0% 0.0% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

0.0% 0.0% 0.9% 2.9% 3.9% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

1.6% 1.7% 0.9% 6.4% 16.7% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 96.8% 98.3% 98.2% 89.8% 75.5% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 291. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y va al médico: porcentaje de 
personas en función del sexo y de la lengua que habla en el médico. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 0.3% 0.6% 0.9% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.0% 0.2% 0.2% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 1.0% 0.6% 1.6% 

Más en otras lenguas que en aragonés 3.9% 1.1% 5.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 54.3% 38.1% 92.4% 

Total 59.4% 40.6% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 292. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y va al médico, condicionando 
a cada sexo: porcentaje de personas en función de la lengua que habla en el médico. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 0.4% 1.5% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.0% 0.5% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 1.7% 1.5% 

Más en otras lenguas que en aragonés 6.5% 2.8% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 91.4% 93.8% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 293. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y va al médico: porcentaje de 
personas en función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua que habla en el 
médico. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 0.9% 0.0% 0.9% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 0.2% 0.0% 0.2% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 1.3% 0.3% 1.6% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

2.8% 2.2% 5.0% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

39.1% 53.2% 92.4% 

Total 44.3% 55.7% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 294. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés y va al médico, condicionando 
al tamaño del municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la lengua que habla 
en el médico. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 1.9% 0.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.4% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

3.0% 0.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

6.3% 4.0% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 88.4% 95.5% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 295. Para la población de estudio que escribe notas personales: porcentaje de personas en 
función de la edad y de la lengua que utiliza cuando escribe notas personales. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.2% 0.2% 0.6% 0.6% 0.1% 1.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.2% 0.2% 0.5% 0.7% 0.0% 1.6% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

1.1% 0.9% 1.6% 0.6% 0.0% 4.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.5% 1.0% 1.3% 0.5% 0.2% 3.5% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 15.9% 21.9% 24.7% 17.6% 9.1% 89.2% 

Total 17.9% 24.2% 28.6% 19.9% 9.4% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 296. Para la población de estudio que escribe notas personales, condicionando a cada 
rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua que utiliza cuando escribe notas 
personales. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 1.1% 0.7% 2.0% 2.8% 1.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

1.1% 1.0% 1.7% 3.5% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 6.2% 3.6% 5.5% 2.9% 0.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 2.8% 4.0% 4.5% 2.3% 2.4% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

88.8% 90.6% 86.3% 88.5% 96.7% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 297. Para la población de estudio que escribe notas personales: porcentaje de personas en 
función del sexo y de la lengua que utiliza cuando escribe notas personales. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 1.0% 0.6% 1.6% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.8% 0.8% 1.6% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 3.5% 0.7% 4.1% 

Más en otras lenguas que en aragonés 1.7% 1.7% 3.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 43.3% 45.9% 89.2% 

Total 50.4% 49.6% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 298. Para la población de estudio que escribe notas personales, condicionando a cada sexo: 
porcentaje de personas en función de la lengua que utiliza cuando escribe notas personales. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 2.0% 1.2% 

Más en aragonés que en otras lenguas 1.7% 1.5% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 6.9% 1.4% 

Más en otras lenguas que en aragonés 3.4% 3.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 86.0% 92.4% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 299. Para la población de estudio que escribe notas personales: porcentaje de personas en 
función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua que utiliza cuando escribe notas 
personales. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 1.3% 0.3% 1.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 0.6% 1.0% 1.6% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 1.3% 2.9% 4.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

1.4% 2.0% 3.5% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

25.3% 63.9% 89.2% 

Total 29.9% 70.1% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 300. Para la población de estudio que escribe notas personales, condicionando al tamaño 
del municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la lengua que utiliza cuando 
escribe notas personales. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 4.3% 0.5% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

2.1% 1.4% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

4.3% 4.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

4.8% 2.9% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 84.6% 91.2% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 301. Para la población de estudio que sabe escribir aragonés y escribe notas personales: 
porcentaje de personas en función de la edad y de la lengua que utiliza cuando escribe notas 
personales. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más Total 

Solo en aragonés 0.7% 0.7% 2.1% 2.1% 0.3% 5.9% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.7% 0.9% 1.8% 2.6% 0.0% 6.0% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 4.1% 3.2% 5.9% 2.1% 0.0% 15.3% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

1.6% 3.6% 4.0% 1.4% 0.8% 11.5% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

7.0% 12.0% 18.8% 15.8% 7.7% 61.3% 

Total 14.1% 20.4% 32.6% 24.0% 8.8% 100% 

 
 

 
 Tabla 302. Para la población de estudio que sabe escribir aragonés y escribe notas personales, 
condicionando a cada rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua que utiliza 
cuando escribe notas personales. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 5.2% 3.3% 6.5% 8.7% 3.9% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

5.2% 4.3% 5.4% 10.7% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 29.1% 15.8% 18.0% 8.9% 0.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 11.0% 17.7% 12.3% 6.0% 9.3% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

49.4% 58.9% 57.7% 65.7% 86.8% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 303. Para la población de estudio que sabe escribir aragonés y escribe notas personales: 
porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua que utiliza cuando escribe notas 
personales. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 3.8% 2.2% 5.9% 

Más en aragonés que en otras lenguas 3.1% 2.8% 6.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 12.8% 2.5% 15.3% 

Más en otras lenguas que en aragonés 5.8% 5.7% 11.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 35.3% 26.0% 61.3% 

Total 60.8% 39.2% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 304. Para la población de estudio que sabe escribir aragonés y escribe notas personales, 
condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en función de la lengua que utiliza cuando 
escribe notas personales. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 6.2% 5.5% 

Más en aragonés que en otras lenguas 5.1% 7.3% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 21.1% 6.4% 

Más en otras lenguas que en aragonés 9.5% 14.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 58.1% 66.3% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 305. Para la población de estudio que sabe escribir aragonés y escribe notas personales: 
porcentaje de personas en función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua que 
utiliza cuando escribe notas personales. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 4.7% 1.2% 5.9% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 2.3% 3.7% 6.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 4.8% 10.6% 15.3% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

4.9% 6.6% 11.5% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

26.3% 35.0% 61.3% 

Total 42.9% 57.1% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 306. Para la población de estudio que sabe escribir aragonés y escribe notas personales, 
condicionando al tamaño del municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la 
lengua que utiliza cuando escribe notas personales. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 11.0% 2.2% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

5.3% 6.4% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

11.1% 18.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

11.3% 11.6% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 61.3% 61.3% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 307. Para la población de estudio que escribe notas personales: porcentaje de personas en 
función de la edad y de la lengua que utiliza cuando escribe notas personales. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 
Total 

Solo en aragonés 0.2% 0.2% 0.6% 0.6% 0.1% 1.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.2% 0.2% 0.5% 0.7% 0.0% 1.6% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 

1.1% 0.9% 1.6% 0.6% 0.0% 4.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

0.5% 1.0% 1.3% 0.5% 0.2% 3.5% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 15.9% 21.9% 24.7% 17.6% 9.1% 89.2% 

Total 17.9% 24.2% 28.6% 19.9% 9.4% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 308. Para la población de estudio que escribe notas personales, condicionando a cada 
rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua que utiliza cuando escribe notas 
personales. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 1.1% 0.7% 2.0% 2.8% 1.0% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

1.1% 1.0% 1.7% 3.5% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 6.2% 3.6% 5.5% 2.9% 0.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 2.8% 4.0% 4.5% 2.3% 2.4% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

88.8% 90.6% 86.3% 88.5% 96.7% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 309. Para la población de estudio que escribe notas personales: porcentaje de personas en 
función del sexo y de la lengua que utiliza cuando escribe notas personales. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 1.0% 0.6% 1.6% 

Más en aragonés que en otras lenguas 0.8% 0.8% 1.6% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 3.5% 0.7% 4.1% 

Más en otras lenguas que en aragonés 1.7% 1.7% 3.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 43.3% 45.9% 89.2% 

Total 50.4% 49.6% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 310. Para la población de estudio que escribe notas personales, condicionando a cada sexo: 
porcentaje de personas en función de la lengua que utiliza cuando escribe notas personales. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 2.0% 1.2% 

Más en aragonés que en otras lenguas 1.7% 1.5% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 6.9% 1.4% 

Más en otras lenguas que en aragonés 3.4% 3.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 86.0% 92.4% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 311. Para la población de estudio que escribe notas personales: porcentaje de personas en 
función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua que utiliza cuando escribe notas 
personales. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 1.3% 0.3% 1.6% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 0.6% 1.0% 1.6% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 1.3% 2.9% 4.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

1.4% 2.0% 3.5% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

25.3% 63.9% 89.2% 

Total 29.9% 70.1% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 312. Para la población de estudio que escribe notas personales, condicionando al tamaño 
del municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la lengua que utiliza cuando 
escribe notas personales. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 4.3% 0.5% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

2.1% 1.4% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

4.3% 4.1% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

4.8% 2.9% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 84.6% 91.2% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 313. Para la población de estudio que sabe escribir aragonés y escribe notas personales: 
porcentaje de personas en función de la edad y de la lengua que utiliza cuando escribe notas 
personales. 

  Edad   

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más Total 

Solo en aragonés 0.7% 0.7% 2.1% 2.1% 0.3% 5.9% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

0.7% 0.9% 1.8% 2.6% 0.0% 6.0% 

Igual en aragonés que en 
otras lenguas 4.1% 3.2% 5.9% 2.1% 0.0% 15.3% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

1.6% 3.6% 4.0% 1.4% 0.8% 11.5% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

7.0% 12.0% 18.8% 15.8% 7.7% 61.3% 

Total 14.1% 20.4% 32.6% 24.0% 8.8% 100% 

 
 

 
 Tabla 314. Para la población de estudio que sabe escribir aragonés y escribe notas personales, 
condicionando a cada rango de edad: porcentaje de personas en función de la lengua que utiliza 
cuando escribe notas personales. 

  Edad 

Lengua 
De 15 a 

29 
De 30 a 

44 
De 45 a 

59 
De 60 a 

74 
De 75 o 

más 

Solo en aragonés 5.2% 3.3% 6.5% 8.7% 3.9% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

5.2% 4.3% 5.4% 10.7% 0.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 29.1% 15.8% 18.0% 8.9% 0.0% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 11.0% 17.7% 12.3% 6.0% 9.3% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 

49.4% 58.9% 57.7% 65.7% 86.8% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 315. Para la población de estudio que sabe escribir aragonés y escribe notas personales: 
porcentaje de personas en función del sexo y de la lengua que utiliza cuando escribe notas 
personales. 

  Sexo   

Lengua Hombre Mujer Total 

Solo en aragonés 3.8% 2.2% 5.9% 

Más en aragonés que en otras lenguas 3.1% 2.8% 6.0% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 12.8% 2.5% 15.3% 

Más en otras lenguas que en aragonés 5.8% 5.7% 11.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 35.3% 26.0% 61.3% 

Total 60.8% 39.2% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 316. Para la población de estudio que sabe escribir aragonés y escribe notas personales, 
condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en función de la lengua que utiliza cuando 
escribe notas personales. 

  Sexo 

Lengua Hombre Mujer 

Solo en aragonés 6.2% 5.5% 

Más en aragonés que en otras lenguas 5.1% 7.3% 

Igual en aragonés que en otras lenguas 21.1% 6.4% 

Más en otras lenguas que en aragonés 9.5% 14.5% 

Sólo en otras lenguas (castellano, etc.) 58.1% 66.3% 

Total 100% 100% 

 
 



Tabla 317. Para la población de estudio que sabe escribir aragonés y escribe notas personales: 
porcentaje de personas en función del tamaño del municipio en el que reside y de la lengua que 
utiliza cuando escribe notas personales. 

  Tamaño del municipio   

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes Total 

Solo en aragonés 4.7% 1.2% 5.9% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 2.3% 3.7% 6.0% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 4.8% 10.6% 15.3% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

4.9% 6.6% 11.5% 

Sólo en otras lenguas 
(castellano, etc.) 

26.3% 35.0% 61.3% 

Total 42.9% 57.1% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 318. Para la población de estudio que sabe escribir aragonés y escribe notas personales, 
condicionando al tamaño del municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de la 
lengua que utiliza cuando escribe notas personales. 

  Tamaño del municipio 

Lengua 
Menor que 5000 

habitantes 
Mayor o igual que 5000 

habitantes 

Solo en aragonés 11.0% 2.2% 

Más en aragonés que en otras 
lenguas 

5.3% 6.4% 

Igual en aragonés que en otras 
lenguas 

11.1% 18.5% 

Más en otras lenguas que en 
aragonés 

11.3% 11.6% 

Sólo en otras lenguas (castellano, 
etc.) 61.3% 61.3% 

Total 100% 100% 

 
 



 
 
 Tabla 319. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función de la edad y de si 
habla en aragonés a lo largo de un día cualquiera. 

  Edad   

Habla De 15 a 29 De 30 a 44 De 45 a 59 De 60 a 74 De 75 o más Total 

Nada 12.3% 16.1% 17.2% 10.8% 6.8% 63.1% 

Algo 4.6% 7.0% 9.9% 9.1% 6.3% 36.9% 

Total 16.9% 23.0% 27.2% 19.8% 13.1% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 320. Para la población de estudio, condicionando a cada rango de edad: porcentaje de 
personas en función de si habla en aragonés a lo largo de un día cualquiera. 

  Edad 

Habla De 15 a 29 De 30 a 44 De 45 a 59 De 60 a 74 De 75 o más 

Nada 72.7% 69.8% 63.5% 54.3% 51.8% 

Algo 27.3% 30.2% 36.5% 45.7% 48.2% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 321. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del sexo y de si habla 
en aragonés a lo largo de un día cualquiera. 

  Sexo   

Habla Hombre Mujer Total 

Nada 27.7% 35.4% 63.1% 

Algo 22.1% 14.8% 36.9% 

Total 49.8% 50.2% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 322. Para la población de estudio, condicionando a cada sexo: porcentaje de personas en 
función de si habla en aragonés a lo largo de un día cualquiera. 

  Sexo 

Habla Hombre Mujer 

Nada 55.6% 70.6% 

Algo 44.4% 29.4% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 323. Para la población de estudio: porcentaje de personas en función del tamaño del 
municipio en el que reside y de si habla en aragonés a lo largo de un día cualquiera. 

  Tamaño del municipio   

Habla Menor que 5000 habitantes Mayor o igual que 5000 habitantes Total 

Nada 14.4% 48.7% 63.1% 

Algo 16.3% 20.6% 36.9% 

Total 30.7% 69.3% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 324. Para la población de estudio, condicionando al tamaño del municipio en el que reside: 
porcentaje de personas en función de si habla en aragonés a lo largo de un día cualquiera. 

  Tamaño del municipio 

Habla Menor que 5000 habitantes Mayor o igual que 5000 habitantes 

Nada 46.9% 70.3% 

Algo 53.1% 29.7% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 325. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés: porcentaje de personas en 
función de la edad y de si habla en aragonés a lo largo de un día cualquiera. 

  Edad   

Habla De 15 a 29 De 30 a 44 De 45 a 59 De 60 a 74 De 75 o más Total 

Nada 0.6% 2.1% 4.3% 2.5% 0.3% 9.8% 

Algo 11.3% 16.5% 24.7% 22.7% 15.1% 90.2% 

Total 12.0% 18.6% 28.9% 25.2% 15.4% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 326. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés, condicionando a cada rango 
de edad: porcentaje de personas en función de si habla en aragonés a lo largo de un día cualquiera. 

  Edad 

Habla De 15 a 29 De 30 a 44 De 45 a 59 De 60 a 74 De 75 o más 

Nada 5.4% 11.4% 14.8% 10.0% 1.7% 

Algo 94.6% 88.6% 85.2% 90.0% 98.3% 

Total 100% 100% 100% 100% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 327. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés: porcentaje de personas en 
función del sexo y de si habla en aragonés a lo largo de un día cualquiera. 

  Sexo   

Habla Hombre Mujer Total 

Nada 5.6% 4.2% 9.8% 

Algo 53.6% 36.6% 90.2% 

Total 59.1% 40.9% 100% 

 
 

 
 



 Tabla 328. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés, condicionando a cada sexo: 
porcentaje de personas en función de si habla en aragonés a lo largo de un día cualquiera. 

  Sexo 

Habla Hombre Mujer 

Nada 9.4% 10.4% 

Algo 90.6% 89.6% 

Total 100% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 329. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés: porcentaje de personas en 
función del tamaño del municipio en el que reside y de si habla en aragonés a lo largo de un día 
cualquiera. 

  Tamaño del municipio   

Habla Menor que 5000 habitantes Mayor o igual que 5000 habitantes Total 

Nada 5.7% 4.1% 9.8% 

Algo 38.8% 51.3% 90.2% 

Total 44.5% 55.5% 100% 

 
 

 
 
 Tabla 330. Para la población de estudio que sabe hablar aragonés, condicionando al tamaño del 
municipio en el que reside: porcentaje de personas en función de si habla en aragonés a lo largo de 
un día cualquiera. 

  Tamaño del municipio 

Habla Menor que 5000 habitantes Mayor o igual que 5000 habitantes 

Nada 12.8% 7.4% 

Algo 87.2% 92.6% 

Total 100% 100% 

 
 

 





 

La colección Papers d’Avignon 
(en recuerdo del lugar donde 
Ferrández d’Heredia desarrolló 
su tarea de traducción de textos 
clásicos a la lengua aragonesa) 
pretende difundir investigaciones 
sobre el patrimonio inmaterial de 
Aragón y sus lenguas minoritarias.

5. JAVIER GIRALT LATORRE,
FRANCHO NAGORE LAÍN (eds.)
Aragonés y catalán en la historia 
lingüística de Aragón.

6. FRANCHO NAGORE LAÍN
Vocabulario de la crónica  
de San Juan de la Peña.  
Versión aragonesa, s. xiv

7. JAVIER GIRALT LATORRE,
FRANCHO NAGORE LAÍN (eds.)
El «continuum» románico.  
La transición entre las lenguas  
románicas, la intercomprensión 
y las variedades lingüísticas de 
frontera.

8. MARÍA PILAR BENÍTEZ MARCO 
Y ÓSCAR LATAS ALEGRE
Sobre la pastorada aragonesa.  
Estudio filológico de las pastoradas 
en aragonés del siglo xviii.

9. JAVIER GIRALT LATORRE  
Y FRANCHO NAGORE LAÍN (eds.)
Aragonés y catalán  
en la literatura de Aragón.

10. IRIS OROSIA  
CAMPOS BANDRÉS,  
MARÍA JESÚS COLÓN CASTILLO, 
ROSA TABERNERO SALA (eds.)
Estudio de la identidad  
y las prácticas comunicativas  
de los aprendices adultos de 
aragonés.

11. JAVIER GIRALT LATORRE 
Y FRANCHO NAGORE LAÍN 
(coords.)
Fonética histórica comparada de 
las lenguas iberorrománicas.

12. SANDRA ARAGUÁS PUEYO, 
M.ª JOSÉ GIRÓN ANGUSTO 
Y CARLOS GONZÁLEZ SANZ 
(coords.)
Boiras Royas, viladas baixoriba-
gorzanas

13

A
nt

on
io

 E
ito

 M
a
te

o,
 J

os
é 

Á
ng

el
 Ir

a
nz

o 
Sa

nz
,  

Ch
a
im

e 
M

a
rc

ue
llo

 S
er

vó
sy

 A
le

ja
nd

ro
 P

a
rd

os
 C

a
lv

o
C
H

A
R

R
A

N
D

O
 A

R
A

G
O

N
ÉS

 

CHARRANDO 
ARAGONÉS  

La lengua aragonesa  
en su Zona de Uso 

Predominante

Antonio Eito Mateo,
José Ángel Iranzo Sanz,
Chaime Marcuello Servós,
y Alejandro Pardos Calvo

Colección
Papers d’Avignon

PRENSAS DE LA UNIVERSIDAD DE ZARAGOZA


	Página en blanco
	Página en blanco
	Página en blanco



